
SIR WILLIAM STIRLING MAXWELL. 

BART OF KErR, M R, 


"One bccpltj i)j;tscb in ^rofaerb lore,” 
THE PRESEKT COU.ECTION OF 
SCOTTISH. PROVERBS 

IS. t!Y PERMISSION'. 

MOST RESPECTFULLY DEDICATED. 





HE gathering together of the Proverbs of 
Scotland has occupied the attention of 

several collectors. The earliest work on 

the subject which has been traced is that of Beaton, 
Archbishop of Glasgow, who, about the time of the 
Reformation, made a small collection. The definite 
information which we have of this work is so very 
slight, however, that it has been of little or no value 
to subsequent collectors and writers on the subject. 
The first collection of importance is the well-knovTi 
one made by the Rev. David Fergusson, minister of 
Dunfermline, who was a contemporary of Archbishop 
Beaton. Fergusson’s collection, which numbered 940 
proverbs, was, all circumstances considered, a very 
commendable one ; and it has served/ as a foundation ■ 
to the labours of subsequent workers in the same 
field. The next is that of James Kelly, published in 
London in 1721. This volume contains nearly 3000 
proverbs, and is very carefully arranged, with notes 
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them by heart; let them hae a place among your 
family books ; and may never a window-sole through 
the country be without them. On a spare hour, 
when the day is clear, behind a rick, or on tlie green 
howm, draw the treasure frae your pouch and enjoy 
the pleasant companion. Ye happy herds, while your 
hirdsels are feeding on the flowery braes, you may 
eithly mak yoursels maisters of the hale ware ! How 
usefou it will prove to you (wha hae sae few oppor- 
tunities of common clattering) when you forgather 
with your friends at kirk or market, banquet or bridal ! 
By your proficiency, youlll be able, in a proverbial 
way, to keep up the soul of a conversation, that is 
baith blythe and usefou.” 

Nearly a hundred years elapsed before a new col- 
lection appeared, although, during that period, many 
editions of the w'orks which w'e have mentioned were 
brought out to supply the demands of a proverb- 
loving public. In 1832, the collection formed by 
Andrew Henderson was published at Glasgow. It is 
based upon the previous books, and is a very exten- 
sive one, although in arrangemrat it is defective. 
This collection, which is more ample than the former 
ones, has the advantage of an elaborate historical 
and literary disquisition on the generkl subject, in 
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tlic form of an introduction bj’ the poet MothcrA-Lil, 
v’lich is allowed to be one of the most interesting 
and comprehensive papers on provttb- •vliicii has 
)-cl appeared. 

The present collection of Scottish Prove"! s the 
first edition of which appeared in i86a, v/h!!c- il is the 
most e.vtensive and systematic that has yet appeared, 
'iaims to be little more than a mere mechanical com- 
pilation. It was suggested by the v.-ork of Hender- 
son. and has been carefully collated with it, ami also 
with the previous collections of Fergusson. Kelly, 
and Ramsay. Large additions have been made frc ni 
various sources, such as the works of Sir V, ’alter 
Scott, Galt, Hogg, and other national wTiters. while 
not a few have been picked up and registered as they 
fell from the lips of friends and strangers with whom 
the compiler came in contact. 

Throughout the volume, a considerable "timber of 
notes are introduced. These not'"* compiler had 


some hesitr 
of them we 
conveying 
deeper me 
cxapable of 
which liav( 


ation in insertin'-’ ^ feeling that many 
ire mere Ut or illustrations’ 

genera’'-. ® P°°'' ’^ea of the 

lanir.' proverbs themselves are 

.ding; and also in deference to opinions 
^^een expressed as to the propriety of 
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hours of six years, and a similar period during the 
preparation of the present, it will be readily under- 
stood that many of the ‘faults are to be attributed to 
the length of time which elapsed during its com- 
pilation. 

In conclusion, the compiler begs to state that the 
present edition of this little work differs very consider- 
ably from its predecessor. Upwards of 2000 addi- 
tions, alterations, and corrections have been made 
upon it, most of which he is of opinion are improve- 
ments; so that the book is, practically speaking,, a 
new one. He has also to thank the members of the 
press for the very flattering reception accorded to the 
first edition, and hopes that the new one vnW be 
found equally worthy of their commendation. To 
several private friends, and very many total strangers, 
he desires to express his acknowledgments for many 
valuable hints and important additions. As he is 
anxious that this collection should be as complete 
as possible, he will be most happy to receive any 
suggestion or addition which may occur to readers, 
and would respectfully solicit such with a view to 
their incorporation in a subsequent edition, should 
guch be required. ' 
wh 


Edinburgh, May 1S68. 
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Scottish Proverbs. 


ae oo’. 

Literally, "all one wool." “A proverbial phrase, 
equivalent to all one, all to the same purpose.” — 
Jamieson. ~~ 

A’ ae oo’, a’ ae price. 

A’ are gude lasses, but where do the ill wives 
come frae } 

“ All are good maids, but whence come the bad wives?” 
— Spanish. ■ ' 

A’ are no friends that speak us fair. 

“ All arc not friends who smile at you.” — Dnteh. 

A’ arc no thieves that dogs bark at. 

A bad wound may heal, but a bad name will kill. 
A bairn maun creep afore it gangs. 

A bald head is sune shaved. 

A bark frae a teethless dog is as gude as a bite. 
A bauld fae is better than a cowardly friend. 

A bawbee cat may look at, a king. 
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A beggar’s v.-allct is a mile to the bottom. 

“ A begun turn is half ended/' quo’ tiic wife '.vhen 
she stuck the graip in the midden. 

A iocular beginning of vorl:, ’.ilnch, if it Mvnt no fiirlher- 
r oulcl be long enough crc it v.erc fmi ht’J. 

bcllless bairn canna Ice, 

“ I suppose it tnesins a chiicl before il be .'o old ns to ve.ir 
belled truoe, voll not have tlic cunni.o^ to invent a lie." — 

A bird in the hand’s tvorth t\va fleeing b}c 

A bit but and a bit ben maks a mim maiden at 
the board end. 

“ A jocose reflection upon young maids v.hen Utey cat 
almost nothing to dinner, intimating that if they had not 
ra‘en a little in the p.inuy or kitchen, they would eat better 
at the table.” — A’f.’iy. 

A bit is aften better gi’en than eaten. 

A black hen can lay a white egg 
black shoe maks a blythe heart. 

“ \^^la^ a man’s shoe is blackened and bedaub’d with 
industiy, it will procure him such a supply as nail make him 
cheerful.”— AV/j'. 

A Blainslie lawin’ — there’s mair for meat than 
drink. 

A blate cat maks a proud mouse. 

bMicn discipline is not enforced, subordinates are apt to 
t.al;e advantage of it. 

A blind man needs nae looking-glass. 
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A blind man’s wife needs nae painting. 

A blythe heart maks a bloomin’ look. 

A body’s no broke while they hae a gude kail 
stock. 

“ all is not lost, all can be recovered.” — English. 

A bonnie bride is sune buskit, and a short horse 
is sune wispit. 

“For little adornment is required to set forth the bride’s 
charms; and the smaller the horse, it is the sooner “ wispit” 
or cleaned.” — KtUy. 

A bonnie grj'ce may mak an ugly sow. 

“ Fair in the cradle maybe foul in the saddle.” — English. 
A borrowed len’ should gae laughing hame. 

When we return an article which has been borrowed, to 
its owner, we should do it with a good grace. 

About the moon there is a brugh ; the weather 
will be cauld and rough. , 

“The halo seen round the moon, being a consequence of 
the humidity of the atmosphere, may well betoken wet 
weather .” — Robert Chambers. 

A bow o’erbent will weaken. 

Abundance o’ law breaks nae law. 

A careless watch invites the thief. 

A’ cats are grey in the dark. 

A clean synd’s better than a dirty dry. 

“ A clean thing’s kindly,” quo’ the wife when she 
turned her sark after a month’s wear. 

A close mouth catches nae flees. 

“ A shut mouth keeps me out of strife.” — Porlngnese. 
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T cock’': aye croine oa his ain micidon'l.c.' 

c:>niplain o’ want o’ siller, but u o’ w,.r.t o’ 

A cov.T rd's fear niaks a brave man bia. w". 

dv crackit bell will never mend. 

A’ craclrs manna be trew’d. 

.\'l th-.t 1. he-u-a mu^i IIT b; h ikoa'- 

A craft}- man’s ne’er at peace. 

A' craiks a' bears. 

“(.rot.,’’ to compltin : !;rcra con'.pI'iir.'T. v.!ai io rr.r.',; 
oliicrs, bclitnc ta-it lli'wir o-.vn lot is s. verj li.ir'l or--. 

A cnimmed kyte males a craz}- carca.se. 

foil belly =c:, .1 m.-in 

A cratv will no wash white. 

A crooked man should sow beans, and a woad 
man peas. 

" Tlic one .i5tcc> to b.- ibid: '0«n, tbe otber Oiin." — 

A c.-ookit stick will throw a crookit .shadow. 

.'V croonin cow, a crawin hen, and a whistlin 
maid, were ne’er vcr\' chancy. 

“ Tl'c two tir^t arc reckoned ominous but the rcfiectioii b 
on We iliir.l, in whom whistling is unbecoming.” — A'l/i'y. 

A cuddy’s gallop's sune done. 

-A cumbersome cur is hated in company. 

A daft nurse maks a wise wean. 

A day to come seems langer than a \-car that’s 
gane. 
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A dear ship lies lang in the harbour. 

A dink maiden aft maks a dirty wifa 

A “dink,” neat or trim, maiden often forgets her “ dink- 
ness” after marriage. 

A dish o’ married love grows sunc cauld. 

A dog’s life — muckle ease, muckle hunger. 

“We have dogs’ days, hunger and aise, throiigli the blue 
month.” — Irish. The “blue month” being the interval 
Ijetween tlie failure of the old crop of potatoes and the 
coming on of the new one, commonly the month of July. 

A dog winna yowl if ye fell him wi’ a bane. 

“ Pelt a dog with bones, and you will not offend him.” - 
Italian, 

A doucer man ne’er brak warld’s bread. 

A saying expressive of unqualified respect. 

A drap and a bile’s but a sma’ requite. 

Used to induce a friend to sit down to dinner or tea, 
meaning tliat such is but a poor requital- of the fiiend’s p.ist 

' services. 

A dreigh drink is better than a dry sermon. 

A drink is shorter than a tale. 

An excuse for drinking during the telling of a story. 

A drudger gets a darg, and a drucken wife the 
drucken penny. 

A willing labourer gets a day’s work, and people fond of 
drink, however poor they arc, contrive to get it some way 
or other. 

A dry summer ne’er made a dear peck. 

“Drought never bred dearth.” — English. 

A duck winna dabble aye in ae hole. 

B 
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A dumb man bauds a’. 

Tint is, figuratively, makes no disjnsures. 

A dumb man ne’er got land. 

A dumb man wins nae law. 

.<V loquacious advocate is more likely to c-in ti^ rase than 

Ae beggar’s wac that anithcr b}’- the gate gac. 

He is 'orry that another beggar should ovc: take himnhile 
pursuing his calling. This feeling is not strictly confined to 
the liegging fraternity. 

Ae fine thing needs twa to set it aff. 

Ae gude friend is worth mony relations. 

Ae gude turn deserves anither. 

Ae gude turn may meet anither, an’ it were at 
the brig o’ London. 

Cleaning that a favour done may be returned at a time 
when least expected, and perhaps when very much required. 

Ae half o’ the warld disna ken hoiv the ither half 
lives. 

Ae hand winna wash the ither for nought. 

Ac hour in the morning is worth tu^a at night. 
Ae hour’s cauld will drive oot seven jmars’ heat. 
Ae lawsuit breeds twenty. 

Ae man may tak a horse to the Avater, but twenty 
winna gar him drink. 

“ ‘ Reuben Butler ! he hasna in his pouch the value o’ the 
auld black coat he wears — ^hut it doesna signify.’ And, as 
he spoke, he (the Laird of Dumbiedikes) shut successively, 
and with vehemence, the drawers of his treasury. ‘A fair 
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ofibr, Jcaiinie, is nnc cause o’ feud — ae man may Ijring a 
Iiorso to the water, but twenty wunna gar liim drink. And 

as for wasting my substance on other folks’ joes — 

Heart of Midlothian. 

Ac man may steal a horse where anither daurna 
look ower the hedge. 

A man with a bad character is liable to bo blamed for 
any misdeed which may lx; done ; while a person who is 
not open to suspicion may commit depredation without 
clialicnge. 

Ae man’s meat is anither man’s poison. 

Ac scabbit sheep will smit a hirscl. 

One bad character m.ay pollute a whole company. 

Ae scone 0’ that baking’s enough. 

Ae shook o’ that stook’s enough. 

One specimen of a bad article is sufficient 

Ae swallow disna mak a summer. • 

Ae word before is worth twa behint. 

Ae year a nurse and seven years a daw. 

Does this very old proverb mean, that if a woman nurses 
for one year, it takes seven years to recover from the effecLs 
of it? Kay has a very ungallant note on the English version 
of this : “ Because, feeding well and doing little, she becomes 
liquorish, and gets a habit of idleness.” 

A’ fails that fools think. 

A fa’ing maister maks a standin’ man. 

A fair maid tocherless will get mair wooers than 
husbands. 

A fair offer is nae cause o’ feud. 
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i’ fellows, Jock and the laird. 

“ Spoken vhen unworthy fellows intn'dc 
the company of their betters.”— Ak//j’. 

A fey man and a cursour fcarna the tied, 

hlcaiung literally, that a predestined man .'U a n '’r-horse 
(or stallion, .as the word “cursour” more imir.c.ii.'.'.dy im- 
plies) fcr,r not the devil. 

Affront )tour friend in dafnn’, and tine him in 
earnest. 

Affront him not in jest, lest you lose him in carnc t. 

.\ fidging mare should be weel girded. 

‘■A thief does not always steal, but always be on your 
guard agamA him.” — Jtiissiait. 

A findsilly bairn gars his faither be hang'd, 

A fisherman’s walk — twa steps and overboard. 

A fieyer wad aye hae a follower. 

This proverb illustrates a song of Allan Ramsay's, after 
an ode by Horace, referring to a girl nmmng out ol the room, 
in the hope that her lover would follow her. 
fool and his money are sune parted. 

-A tool at forty will ne’er be wise. 

fool is happier thinking weel o’ himself, tlian a 
wise man is o’ others tliinking weel o’ him. 

.\ fool may earn money, but it taks a wise man 
to keep it. 

A fool may gie a wise man a counsel. 

“ ‘ Fair and softly gangs far,’ said Meiklehose ; ‘ and if a 
fide may gie a wise man a counsel, I wad hae him think 
twice or he mells with Ivnockdundri.’'’ — Rest to Midlothit:i:. 
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A fool may specr mair questions than a wise man 
can answer. 

A fool’s bolt is sunc shot. 

A fool winna gie his toy for the Tower o’ London. 

A foul foot maks a fu’ wame. 

“ Induslry will be sure of a maintenance. A man tin! 
carefully goes about his business will have foul feet.” — Kaly. 

A foul hand maks a clean hearthstane. 

A friend at court is worth a penny in the purse. 

Kcliy’s note on this proverb is not favourable to the court 
usances of liis time (1721). “ A purse seems to be the only 

friend at court, for, without that, there is noUting there but 
neglect and empty promises.” 

A friend in need is a friend indeed. 

A friend to a’ is a friend to nanc. 

“Everybody’s friend is nobody’s friend.” — Spamsh. 

A friend’s dinner’s sune dished. ' 

That is, a true friend is easily served, and will not readily 
take offence. ' ' 

A friend’s ne’er ken’t till he’s needed. 

Aft counting keeps friends lang thcgithcr. 

“ Short accounts make long friends.” — English. 

After a sort, as Costlet served the king. 

“ One Captain Costlet, bo.asting much of his loyalty, was 
asked how he served the king when he was a captain in 
Cromwell’s army, an-swered, ‘After a sort’ Spoken wlicn 
a thing is done slightly.” — Kelly. 

After a storm comes a calm. 

After cheese, naething. 
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After clouds comes fair weather. 

After dinner sit a while, after supper walk a mile. 
Tins adWee is unfitted for the dinin;; practices of the pre- 
sent day; but -.vhen our ancestors brcahf.i-ted at six, dined 
■It eleven, and supped at four or five, the couujel may have 
been good enough. 

After joj' comes annoy. 

After Lammas, corn ripens by day and night. 
After that comes a cow to be shod. 

. vfter words come weird : fair fa’ tliem that ca’ 
me “ Madam.” 

After libel comes proof: let those who speah ill of me 
look to themselves. 

After you is gude manners. 

“Spoken when our betters offer to serve us first." — 

pay. 

Aft cttlc, whiles hit. 

Often try, occ.asionally succeed. 

Aft times tlie cautioner pays the debt. 

.A fu’ cup is ill to carter. 

V fu' heart is a\’’e kind. 

-V fu’ heart never Ice’d. 

Intimating that the truth generally comes out under the 
■mpukc of the feelings. 

fu’ man and a hungry horse aye mak haste 
liamc. 

A fu’ man’s a true man. 

A man under the influence of drink, if he spe.ik r.t a!!, 

‘ pc.aks tnuh, and often more of tlir.t than i- p;ea<,aji;. 
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A fu’ purse maks a haverin merchant. 

A man vitli a full purse engaged in commercial transac- 
liens is apt to “haver,” or gossip freely. 

A fu’ purse never lacks friends. 

A fu’ sack can bear a clout on the side. 

A man in prosperous circumstances c.in afford to listen 
to tlte envious remarlts of thoac who have not been so lor- 
tunatc. 

A fu’ wame maks a straught back. 

A full stomach makca a man walk erectly. 

A gaun fit’s aye getting, were it but a thorn or a 
broken tae. 

“A man of indu.stry will certainly get a living; though the 
proverb ts often applied to those who went abroad and got a 
mischief, when thev might safely have stayed at home.” — 
A'fUy. 

A gentle horse should be sindle spurr’d. 

A gi’en game was ne’er won. 

A voluntary concession may be no tribute to the skill of 
the opponent 

A gi’en horse shouldna be looked i’ the mouth. 

A gi’en piece is soon eaten. 

A gowk at Yule’ll no be bright at Beltane. 

He tluat is a fool at Christmas will not be wise in May. 

A great rooser was ne’er a gude rider. 

A great boaster is rarely a great performer. 

A greedy e’e ne’er got a fu’ wame. 

A greedy e’e ne’er got a gude pennyworth. 

This and the preceding proverb signify that a covetous or 
greedy man is never satisfied. 
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A green wound is half hale. 

A green Yule males a fat kirkyard. 

“Alice I wrought a simmer wi’ auld Will Winnet, the 
bcdral, and howkil mair graves than ane in my day ; but I 
left him in winter, for it was unco cauld wark ; and then it 
cam a green Yule, and the folk died thick and last .” — The 
Antiquary. 

A groat is ill saved that shames its master. 

A grunting horse and a graneing wife seldom 
fail their master. 

People that are constantly in the habit of complaining 
how ill they are, generally contrive to live as long as their 
neighbours. 

A gude beginning maks a gude ending. 

A gude calf is better than a calf o' a gude kind. 

The one is good already, while it is possible that the other 
may turn out bad. 

A gude cause maks a strong arm. 

A gude conscience is the best divinity. 

A gude day’s darg may be done wi’ a dirty 
spade. 

A gude dog ne’er barkit about a bane. 

A gude face needs nae band, and an ill ane 
deserves nane. 

A gude fellow is a costly name, 

A gude fellow ne’er tint but at an ill fellow’s 
hand, 

A gude goose may hae an ill gaiflin. 
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A gudc green turf is a gude gudemother. 

A motlicr-in-Iaw is best in the churchyard. 

A gude grieve is better than an ill woriccr. 

A gude ingle maks a roomy fireside. 

A gude lawyer may be an ill neighbour. 

A gude man maks a gude wife. 

A gude name is sooner tint than won. 

“Good repute is like the cypress; once cut, it never puts 
forth le.vf again.” — Italian. 

A gude pawn never shamed its master. 

“ It is no shame for a man to borrow on a good patvn ; 
though I think it would be more lor liis honour to be trusted 
svithout one.” — Kelly. 

A gude paymaster ne’er wants hands to work. 

A gude steel is worth a penny. 

A gude tale’s no the waur o’ being twice tauld. 

“ It’s very true the eurates read aye the same words ower 
again ; and if they be right words, what for no? — a gude tale’s 
no the waur o’ Iieing twice tauld, 1 trow; and a body ha.s 
aye the letter chance to understand it ” — Old Mortality. 

A gude tongue’s a gude safeguard. 

A gude wife and health is a man’s best wealth. 
A gude word is as easy said as an ill ane. 

A gude year winna mak him, nor an ill year 
mar him. 

“ A beggar will ne’er be a bankrupt” — English. 
guilty conscience self accuses, 
hadden tongue maks a slabbered mou’. 
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-A liairy man’s .a genrj’ man, but a liain- wife’s a 
witch. 

A half biirn'd peat is easily kint.lcAi. 

A hanfu’ o’ trade is worth a yowi)er> o’ ynld. 

the laiowledgc of a ti.-Jj i' v.t rt!. a lir.ndful .'>! 

A liantlc ciy Murder! and arc aye upmo.st 

tli.it .ire Ic.!";! liurl cry loirdt.-e 

A hasty man is never lusty. 

A hasty man never wanted wac. 

A hearty hand to gie a luingiy mcltith. 

A hen that lays thereout should hae a white 
nest-egg., 

Some nttraclions should be proiided .11 home .''or ih .:e 
who arc not n.iUirnlly attached to iU 

A' his buz shakes nae barley. 

All 111? talking docs no good, or, r or rver,?, .ill his stormy 
temper does no harm. 

-A hook- is weel tint to catch a salmon. 

Throw sprats to catch whales.” — 

A horn spoon bauds nae poison. 

The humble rank indicated by the horn spoon is one in 
t.iiich simplicity and contentment arc so gciitral that no 
poisoning need be fea-cd. “Ko hemlock is dnink out ot 
c.in!icnwarc.” — Z.a(i>:. 

A horse broken and a wife to break, is a liorse 
made and a wife to make. 

A horse hired never tired. 
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A horse wi’ four feet may snapper. 

Snapper, to stumble. Even tlie best of men may err. 

A houndless hunter and a gunlcss gunner aye 
see routh o’ game. 

Applied to those avlio are always boasting ol what they 
can do, when they know that there is no fear of their powers 
being tested. 

A house built and a garden to grow never 
brought what they cost. 

A house fu’ o’ folk, and a pouch wi’ three fardens 
1’ the corner o’t, dinna sort weel thegither. 

Poverty and a de.sirc to keep up appearances do not “sort 
week” 

A house in a hastrie is downright wastrie. 

A house wi’ a reek and a wife wi’ a reard will 
mak a man rin to the door. 

“ Smoke, a dripping roof, and a scolding wife, are enough 
to drive a man out of his life.” — SRinUh. 

A hungry louse bites sair. 

“Spoken when the needy are importunate in their crav- 
ings, or c-xacling.” — Kelly. 

A hungry man has aye a lazy cook. 

A hungry man’s an angry man. 

A hungry man smells meat far. 

A hungry stomach is aye craving. 

A hungry wame has nae lugs. 

A hungry man is deaf to reason. 
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, 1 got frao him I could put in my e’c, and £Cc 
rane the waur for't. 

A satirical v.-ry of expressing tliat sonu a loaij 

r-lloMed to go unre-ivartied. 

A’ ills are gude untried. 

Air day or late day, the fox's hide finJ.s aye t''.e 
slaying knife. 

•Sooner or later justice overtakes evil-dccrs, 

A Januar’ haddock, a Februar’ bannock, and a 
rtlarch pint o’ ale. 

This semi-metrical proverb e.xpresscs the se.a5on at s. !iic'. 
th; haddock and some other articles of aliment rrc ''.'.p''0=C'i 
to be at their best. This, however, as far as the haddock i- 
concemed, would appear questionable, .as there is an alno'-t 
universal notion th.at the young of this fish at le.ast arc best 
after a little of Ma.y has gone. It is said in the Mearas, — 

* A camcraJ haddock^s ne’er 
1 ill « get three drept o’ May flode.”’ 

—Roicri atainbert. 

Formerly, brewers made ale only tttice a year, — the smKncr 
...V la March, and tlie Sumter in October. 

A Kelso convoy — step and a half ower the 
door-stane. 

“Ye hen in this country ilka gentleman is wu'sed to be 
s.ae chil as to see the corpse aff his ain grounds. Vencedna 
rang higher than the loan-head — it’s no expected your honour 
■■uid leave tlie land — it's just a Kelso convoy, a step .and 
a half owei the door-stane.” — T/i; Aulujunry. 

A kindly word cools anger. 



SCOTTISH PROVERBS. 29 

A kiss and a drink o’ water male but a wersh 
breakfast. 

Spoken disappronngly of those who marry for love, with- 
out due regard to means. 

A landward lad is aye laithfu’. 

A country or rustic lad is always bashful 
A lang gather’d dam soon runs out. 

A lang tongue has a short hand. 

“ Tliey who are lavish in their promises, are often shor' 
in their performances.” — 

A lass that has mony wooers aft wails the warst. 
A laughing-faced lad often maks a lither ser- 
vant. 

A layin’ hen is better than a standin’ mill. 

A standing mill is profitless, whereas a laying hen us not. 
A leaky ship needs mucklc pumping. 

A leal heart never lied. 

Ale-sellers shouldna be tale-tellers. 

They hear everybody’s story, but prudence demands that 
they should keep it to themselves. 

A liar should hae a gude mcmoiy. 

A light-heeled mother maks a heavy-heeled 
dochter. 

A light purse maks a heavy heart. 

Alike every day maks a clout on Sunday. 

A little wit ser’s a lucky man. 

A’ law’s no justice. 
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X loving heart and a leal within, arc better than 
gowd or gentle kin. 

A iuckj- man needs little counsel, 

A maid aft seen and a gown aft worn, are dis- 
e.'lecmed and held in scorn. 

'* Amnist” and “ Very near” hae aye been great 
liars. 

Amai.st v.-as ne’er a man’s life. 

A man at five may be a fool at fifteen. 

A man at forty is cither a fool or a pliysician. 

A man canna bear a’ his arn kin about on his 
back. 

,\ man canna wive and thrive the same year. 

Amang j'ou be ’t, priest’s bairns ; I am but a 
priest’s oe. 

A man has nae mair gudes than he gets 
gude o'. 

A man is a lion for his ain cause. 

^‘No man bO zealous for, or assiduous in, a man’s busi- 
ness rib himself.” — A7//y. 

A man maun spoil ere he spin. 

A man may be kind, yet gie little o’ his gear. 

A man may baud his tongue in an ill time. 

A man may keep silent at a time or under circumstances 
V, here it is an injury to himself. 

A man may lose his ain for lack o’ craving. 
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A man may see his friend in need, tliat wouldna 
sec his pow bleed. 

That is, a friend may be willing to do anything, even to 
fight for him, except, and as is too generally the case, to give 
him pecuniary assistance. 

A man may spccr the gate he kens fit’ wcel. 

A man may spit in his neivc and do but little. 

IIemaymal:eagrc.atsliowof working, but still ao very 
little. 

A man may woo where he will, but maun wed 
where his weird is. 

A man o’ mony trades may beg his bread on 
Sunday. 

“Jack of all trades, master of none.” — English. 

A man o’ straw is worth a woman 0’ gold. 

“ It seems that the men contrived these proverbs, they 
run so much in their favours.” — /sTel/y. 

A man 0’ words, and no o’ deeds, is like a garden 
fu’ o’ weeds. 

A man’s aye crouse in his ain cause. 

A man’s hat in his hand ne’er did him ony harm. 
A man’s mind is a mirk mirror. 

A man’s weel or wae as he thinks himscl sae. 

A man was ance hang’d for leaving his drink. 

“It took its rise from the villain that assassinated the 
Prince of Orange. Spoken when men proffer to go away 
before their drink be out” — Kelly, 

A man wi’ ac ee, can see mair than you wi’ 
your twa. 
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A master’s ee maks a fat horse. 

‘‘No eye like the master’s eye.” — English, 

A mear’s shoe will fit a horse. 

“ Sauce for the goose is sauce for the gander.” — English, 

A Merse mist alang the Tweed; in a harvest 
morning’s gude indeed. 

“Because it generally precedes a fine, warm, and breezy 
harvest-day — excellent for the winnowing and in-bringing of 
the precious grain.” — G, I/enderson, 

A midge is as big as a mountain, amaist. 

The latitude afforded in the meaning of the word “almost,” 
furnishes the point in this and several other proverbs. 

A mind that’s scrimpit ne’er wants care. 

“ But aiblins, neibour, ye hae not a heart, 

And downa eithly wi’ your cunzic part. 

If that be trae, what signifies your gear? 

A mind that’s scrimpit never wants some care.” 

— G 01 tic Shepherd, 

A misty morning may be a clear day. 

A morning’s sleep is worth a fauld o’ sheep to a 

hudderin dudderin daw. 

‘A renection upon lazy, sleepy drabs, prefer nothing 
to soaking in their bed in the morning. 

A mouthfu’ o’ meat may be a tounfu’ o’ shame. 

“That is, if it he stolen— intimating that a little thiivT 
picked will procure a great disgrace.”— ” 

A muckle mouth has aye gude luck for its meat. 
A muffled cat was ne’er a gude hunter. 

An Abeideen man neer stands to the word that 
hurts him. 
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A nag \vi’ a wame and a mare wi’ nane are no a 
glide pair. 

An air winter males a sair winter. 

A naked man maun rin. 

A man that is dcslitiite must exert liim^elf. 

An auld dog bites sicker. 

An auld horse may dec ere the grass grow, 

“Wliile tlic jaxiss is growing the steed is staning.” — 
German. 

An auld Icnave’s nae bairn. 

“ An old fox needs learn no new tricks.” — English. 

An auld man’s a bedfu’ o’ bancs. 

An auld mason males a-gude barrowman. 

An auld pock is aye skailing. 

An auld pock needs muckic clouting. 

Old things, generally, arc often in need of repair. 

An auld tout on a new horn is little minded. 

An old story or complaint rdceivc-s little attention even 
although it may be told in a dilferent form. 

Ance awa, aye awa. 

When people once go away from home for a time, 
mere is always a feeling among tho'c left that the bond 
which binds them to home is weakened, and very little per- 
suasion is required to take them away again. 

Ance is nae custom. 

Ance paid, never craved. 

Ance Provost, aye My Lord. 

Ance wud, and aye waur. 
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Alice wucl, never wise. 

A person once “wucl,” or deranged, is always suspected 
of being so, in the event of anything strange taking place. , 

Ane at a time is gude fishing. 

An eating horse ne’er foundered. 

An excuse for talcing a hearty meal, meaning that plenty 
of food will injure neither man nor beash 
Ane beats the bush, and anither grips the bird. 
Ane does the skaith, anither gets the scorn. 

Ane gets sma’ thanks for tineing his ain. 

Ane is no sae soon healed as hurt. 

An elbuck dirl will lang play thirl. 

Ane may like a haggis weel enough that wouldna 
like the bag bladded on his chafts. 

Ane may like the kirk weel enough, and no aye 
be riding on the rigging o’t. 

Ane would like to be lo’ed, but wha would mool 
in wi’ a moudiewort ? 

The three preceding proverbs mean, that altliougli a man 
may be very fond of his relations, property, and what not, 
still there are certain extremes to be avoided, for if even 
approached, they verge into the ridiculous. 

Ane may think that daurna speak. 

Ane never tines by doing gude. 

Ane o’ the court, but nane o’ the council. 

Meaning that although your presence and advice may on 
certain occasions be requested, it is only for formas sake. 

Ane’s ain hearth is gowd’s worth. 

Ane will gar a hundred lee. 


/ 
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A new pair o’ brecks will cast down an auld coat. 

A new article of dress will make the others look much 
more worn than tlicy really arc. The acquisition of a new 
friend niay tend to lower our esteem for thosC of longer 
standing. 

Anger's mair hurtfu’ than the wrang that caused 
it. 

Anger’s short-lived in a gude man. 

An honest man’s word’s his bond. 

An idle brain is the deil’s workshop. 

“lie that labours is tempted by one devil ; he tint is idle 
by a thousand.” — Italian. 

An ilka-day braw maks a Sabbath-day daw. 

He that wears his best at all times will have nothing to 
suit extraordinary occasions. 

An ill cook should hae a gude cleaver. 

An ill cow may hae a. gude calf. ■ 

An ill custom is like a gude bannock — better 
broken than kept. 

An ill lesson is easy learned. 

An ill life maks an ill death. 

An ill plea should be wcel pled. 

An ill servant ne’er made a gude maister. 

An ill shearer ne’er got a gude heuk. 

“ And now some learner tries to shear, 

But comes right little speed, I fear ; 

‘The com lies ill,’ and aye rve hear 
‘ The sickle’s bad :’ 

The byeword says, ‘ III shearer ne’er 

A gude hook had. ’ ” — The liar' st 
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An ill turn is soon done. 

An ill wife and a new-kindled candle should liae 
their heads hadden down. 

‘^But both must be done with care, caution, and discre- 
tion ; otherwise you may put the candle out and make the 
wife worse. ” — Kelly, 

An ill-willy cow should hae short horns. 

“ It were a pity that a man of ill-nature should have much 
authority, for he’ll be sure to abuse it.” — Kelly, 

An ill-won penny will cast down a pound. 

An inch breaks nae squares. 

‘‘A little difference ought not to occasion any contests 
among good neighbours.” — Kelly, 

An inch o’ a nag is worth a span o’ an aiver. 

“A little man, if .smart and stout, is much preferable to 
an unwieldy lubber, though much bigger.” — Kelly. 

An inch o’ gude luck is worth a faddom o’ fore- 
cast. 

A nod frae a lord is a breakfast for a fool. 

A nod o’ honest men’s eneugh. 

A nod’s as gude’s a wink to a blind horse. 

An olite mother males a dawdic dochter. 

An only dochter is either a deil or a daw. 

An ounce o’ mither-wit is worth a pound o’ clergy. 

An ounce o’ wit is worth a pound o’ lear. 

“ An ounce of mother- wit is worth a pound of school- 
wit. 

An unlucky fish tales bad bait. 

An unlucky man’s cart is eithly coup’d. 
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An yc loe me look in my dish. 

A delicate request for a second supply of soup. 

A’ owers arc ill, but ower the water and ower the 
hill. 

“ All owers arc repute to be \yce, 

Ower heicli, ower law, ower ra-^ch, ower nyce, 

OwTC hot or zit ower cauld .” — Cherry and the Slae. 

A’ owers spills. 

A party pot ne’er plays even. 

An interested or prejudiced individual cannot be an im- 
partial judge of both sides of a question. 

A penny hain’d’s a penny clear, and a preen 
a-day’s a groat a-ycan 
A penny hain’d’s a penny gained. 

A penny in my purse will gar me drink when my 
friends winna. 

A penny in the pur.se is a gude friend. 

A penny in the purse is better than a crown awa. 
A pennyweight o’ love is worth a pound o’ law. 
A pickle’s no miss’d in a mickle. 

A poll parrot thinks weel o’ itscl. 

A poor man is fain o’ little. 

A poor man’s debt maks mucklc din. 

A pound o’ care winna pay an ounce o’ debt. 

Care here means sorrow, or trouble of mind, and must 
not bo associated with care in the sense of fnigality or eco- 
nomy, which has paid many an ounce of debt. 

A pound o’ woo’ is as heavy as a jtound o’ lead. 
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.'\ primsic damsel maks a daidlin’ dame. 

-V I't'oed heart in a poor breast .’i:." n-ipekic 
dolour to dree. 

.'\ proud mind and an empty piir,=.. p; i'ti 
ihcgither. 

“ tree proverb ! and the v.-or'-l b, they nic^tth 

A raggit coat was ne’er a mote in a man’s ma:- 
riage. 

A r.iggit cowte may be a gude gelding. 

An uncouth, unpiomising- colt may turn out u fire i i.-','. 
An ignor.rnt, d ,!1 boy in.ty ultimately prove a teiy 

“ Yet aft a r.'>ggccl cowte’': been knotvn 
To mak a noble aiver ; 

So, ye may donccly fill a throne, 

For a’ their cli'h-ma-clavcr.” — Burns. 

A reckless house maks mony thieves. 

A led nose maks a raggit back. 

A reeky house and a girnin’ wife, will lead a man- 
.1 fashions life. 

A reproof is nae poison. 

Ko, indeed ! bat a wholesome medicine, which whoso- 
ever refnselh is brutish !” — Kc:ly. 

A rich man has mair cousins than his faither 
had kin. 

A rich man’s wooing’s no lang doing. 

A rough bane maks a fu’ wame. 
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As a carl riches he wretches. 

“Wretcli, a covetous or niggardly person.” — ’jumicson. 
As a man becomes rich he also becomes more par;=imoniou<.. 

safe conscience maks a sound sleep, 
saft aiver was ne’er a gude horse. 

As ane flits anither sits, and that keeps mailins 
dear. 

As brisk as bottled ale. 

As broken a ship’s come to land. 

“‘I fear,’ taid Morton, ‘ there is very little chanec, my 
good friend Cuddic, of our getting back to our old occupa- 
tion.’ ‘Hout, stir; hout, stir,’ replied Cuddio, ‘it’s .aye 
gude to keep up a hardy heart — as broken a ship’s come to 
land.’” — 0/J Mortalily. 

A’s but lip-wit that wants experience. 

A scabbed horse is gude enough for a sca'd 
squire. 

A sca’ded cat dreads cauld \ratcr. 

As canker’d as a cow wi’ ae horn. 

“ As proud as a hen with one chick.” — English. 

A scar’d head is cith to bleed. 

A scar’d head is soon broken. 

A reputation already questionable is easily lost altogether. 

As coarse as Nancie’s harn sark, — three threads 
out o’ the pound. 

A Scotch mist will weet an Englishman to the 
skin. 
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A Scotsman and a Newcastle grindstanc travel 
a’ the world owcr. 

Alluding to tlic wandering propensities of the one and 
tlic good qualities of the other. 

A Scotsman is aye wise ahint the hand. 

^*Itis too late to throw water on the cinders when the 
house is burned down.” — Danish. 

As dark as a Yule midnight. 

As day brake, butter brake. 

“ Spoken when a person or thing tliat was wanting comes 
opportunely. ” — Kelly, 

A seven years’ maiden is aye at the slight. 

As fain as a fool o’ a fair day. 

A’s fair at the ba’. 

“ All’s fair in war.” — English. 

As fause as Waghorn. 

“ Waghorn, a fabulous personage, wiio, being a liar nine- 
teen times greater than the devil, was crowned King ol liars.” 
— Jamieson. 

A’s fine that’s fit. 

A’s fish that comes to the net. 

As fu’ o’ mischief as an egg’s fu’ o’ meat. 

As gentle ,as Gorman’s bitchy that lap ower the 
ingle and ate the roast. 

As glide a fellow as ever toom’d a bicker. 

As glide eat the deil as sup the kail he’s boiled 
in. 

As gude fish in the 


sea as e’er cam out o’t. 
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As gude gic the lichtly as tak it. 

“Lichtly, nn exiirc-ision of contempt or insult: to under- 
• value, to slight, to clcijUiC,” — yaviicsoji. 

As gude may baud as dratv. 

As gude may baud the stirrup as be that loups 


As gude merchants tine as win. 

As gude ne’er a bit, as ne’er the better. 

“ Unless you m.vkc a thing the better for )ou, you had as 
good let it alone.” — Kelly. 

A’s gude that God sends. 

A shave aff a new cut loaf’s never missed. 

A shor’d tree stands lang. . 

“ Men do not die of tlircats.” — KnUh. 

A short grace is gude for hungry folk. 

A short horse is sune wispit. : 

A sight o’ you is gude for sair ecn. 

‘“Wha’s this o’t?’ again exclaimed Madge Wildfire. 

‘ Douce Davie Deans ; the auld doited whig body’s daughter, 
in a gipsy ".s barn, and the nicht setting in ! tiiis is a sight 
for sair cen ! — Eh, sirs, the falling off o’ the godly I — and 
the t’other sister’s in the Tolbooth of Edinburgh .’” — Heart 
of Midlothian. 

A sillcrless man gangs fast through the market. 

A silly man will be slily dealt wi’. 

“ lie that m.akcs himself a sheep, shall be eaten by tlie 
■woW’—Knglish. 

A sinking maister maks a rising man. 

A skelpit bum breaks nae bancs. 
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Ask the tapster if his ale be gude. 

Ask your putse what you should buy. 

Ask nae questions, and Til tell nae lees. 

‘ AVliat needs ye be aye speering then at folk?’ retorted 
Effie. ‘ I’m sure, if ye’ll ask nae questions, I’ll tell ye nae 
lees. I never ask what brings the Laird of Dumbiedykes 
glowering here like a wull cat (only his een’s greener, and 
no sae gleg), day after day, till we are all like to gaunt our 
chafts aff ,’” — Heart of Midlothian. 

As lang as a dog would be bound wi’ a bluidy 
puddin’. 

As lang as the bird sings before Candlemas he 
greets after it. 

As lang as ye serve the tod ye maun carry his 
tail. 

As lang as ye stand ye dinna stay. 

“It is enough to make it appear that you did not stay, 
if you can say you never sate down ; an argument to make 
our friend, who is in liaste, to stand and chat awhile.” — 
Kelly. 

As lang lasts the hole as the heel leather. 

“ Spoken to them that quarrel with a hole in your coat or 
shoe : often applied otherways,” — Kelly. 

As lang lives the merry man as the sad. 

As lang rins the tod as he has feet. 

A slow hand males a sober fortune. 

A slow fire males a sweat maut. 

A sma’ leak will sink a great ship. 

As menseless as a tinkler’s messan. 



> > 


SCOTTISH PROVERBS. 


43 


As merry’s a mautman. 

A smith’s house is aye lowin’. 

As mony heads as mony wits. 

5 muckle upwith as mucklc downwith. 
s no gowd that glitters, nor maidens that wear 
their hair. 

“It tvas the fashion some years ago (1721) for virgins to 
go bareheaded. The proverb means tliat everything is not 
so good as it appears." — Kdfy. 

A’s no help that’s at hand. 

A’s no ill that’s ill like. 

A’s no part. 

A’s no tint that fa’s bye. 

A’s no tint that’s in hazard. 

A sorrowfu’ heart’s aye dry. 

“ Spohen when widows or widowers drink liberally, 
alledging it was to quench their sorrow.” — Kelly. 

A sooth bourd is nae bourd. 

“ ‘ D’ye hear that, Provost?’ said Sumraertrees. ‘Your 
wife’s a witch, man ; you should nail a horse-shoe on your 
chamber door. Ila, ha, ha !’ 

“This sally did not take so wcllas the former ciforts of the 
•laird’s wit. The lady drew up, and the Provost said, half 
aside, ‘Tlic sooth bourd is nae bourd; you will find the 
horse-shoe hissing hot, Summcrtrccs.’’’ — Rcdgmnitlct. 

As poor as a kirk mouse. 

A spunefu’ o’ stink will spoil a patfu’ o’ skink. 

“Dead flies cause the ointment of the -apothecary to send 
forth a stinking savour ; so doth a little folly him that is in 
reputation for wisdom and honour.” — Ecclesiastes, x. i. 
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A spur in the head’s worth twa in the heel. 

As sair fights the wren as the crane. 

As sair greets the bairn that’s paid at e’en as it 
that gets its paiks in the morning. 

As sib as sieve and riddle that grew in ae wood. 

‘'Spoken of them who groundlessly pretend kindred to 
great persons,” — Kelly, 

As sune comes the lamb’s skin to tlie market as 
the auld tup’s. 

“ Of young die many, of old ^scape not any.” — English, 

As sure’s death. 

An emphatic assertion that the truth had been told. At 
school we had a pious faith in these words. Any narrative 
clenched with them was invariably believed. If anything 
was said of a questionable nature, the listener would say, 
“Say sure’s death to tliat, then.” If repeated, confidence 
was fully restored, 

A steek in time saves nine. 

As the auld cock craws the young cock learns. 

As the day lengthens the cauld strengthens. 

As .the fool thinks the bell clinks. 

As the market gangs the wares sell. 

As the sow fills the draff sours. 

As the wind blaws seek your beild. 

That is, endeavour to suit yourself to circumstances. 
Kelly pawkily remarks, This is “ a politick proverb I advis* 
ing us to make our interest as the times, change. This 
proverb some act very dexterously, and others cannot, get 
acted.” 

A still sow eats a’ the draff. 
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lint that’s put in a riven dish. 

All is lost tli.1t is put into a broken dish. Favours be- 
stou ed on unjn.aterul persons are tlirowoi .away. 

.\s tired as a tyke o’ langkail. 

“.tre ye foil already, Watty Walkinsliaw? If ye muclge 
cut o’ tli.at scat again this night. I’ll mak you a. sick o’ pics 
and puddings as ever a dog was o’ langkail .” — The Entail, 

As true as Biglam’s cat crew, and the cock- 
rocked the cradle. 

“ Spoken when we hear one call that true that we know 
to be a lye." — Kelly. 

A’ Stuarts are no sib to the king. 

Alt'iough all of the same name, we .are not of the same 
family. “There is some distance betneen I’eter and I’etcr.” 
— Sp mish. 

A sturdy beggar should hae a stout nae-sayer. 

As wanton as a wet hen. 

As wed be bang’d for a sheep as a lamb. 

As wed be sune as syne. - - 

Used as a suggestion that a thing had better be done at 
pre ent than put off till a future time, or vice versa. “ Ae 
svi=e body’s eneugh in the married state. IJut if your heart’-, 
owerfii’, lake what siller will seive ye, and let it bo when 
ye come back again — as gude sjme as sune. -//ra;-/ of 
MUllo'hian. 

As wed be out o’ the warld as out o’ fashion. 

As wight as a wabster’s doublet, that ilka day 
taks a thief by the neck. 

As ye arc stout be merciful. 
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As }-e brew sae ye maun drink. 

“ Some will spend, and some will spare, 

And wilfu’ folk maun hae their vrill ; 

Syne as ye brew, my nuiidcn fair. 

Keep mind that ye maun drink the yill.” — Bunts. 

As ye brew wcel ye’II drink the better. 

“ ‘ So ye hae gotten your auld son married ? I hope it’s 
to your satisfaction.’ 

“ ‘ An he has brewed good yill, Mr Keelevin, he’ll drink 
the better,’ was' tlie reply ; ‘ but I hae come to consult you 
anent a bit alteration that" I would fain make in my testa- 
ment .’” — The Entail. 

As ye mak your bed sae ye maun lie on’t. 

A’s yours frae the door out. 

“A jest upon those who pretend that such and such 
things in the house are theirs. As if you would say, all the 
household goods without the doors arc yours.”— AkVv. 

A taking hand will never -want, let the -world be 
e’er sae scant. 

A tarrowing bairn was never fat. 

A child that refuses or is slow in taking its food. People 
■ who will not take advantage as opportunities ofTer, cannot 
expect to prosper so well as those who do. 

A tale never tines in the telling. 

A’ that’s said in the kitchen shouldna be tauld 
in the ha’. 

A’ tliat’s said shouldna be sealed. 

A’ that ye’ll tak w'i’ ye will be but a kist and a 
sheet, after a’. 

In allusion to the deatli of persons who may be proud of 
their possessions. 
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A’ the clacs on your back was ancc in dues. 

A’ the corn’s no shorn by kempers. 

To kemp, to strive. All do not strive .ilike. All cannot 
equally excel in work. This proverb supports the claims 
of those v.ho do not excel, by suggesting that even the 
“k.crapers” catuiot overtake all the work that is to do. 

A’ the keys of the country hang na in ae belt. 

All the influence or power is not in one man’s possession. 
A’ the men i’ the Mcarns can do nae mair than 
they may. 

Ko in.an can do more than he has strength to do. There 
is an Aberdeenshire 'aying of similar import, “ I can dee 
fat I dov; : the men in the Mcarns can dee nae mair.” 

A’ the speed’s no in the spurs. 

A’ the winning’s in the first buying. 

A’ the wit o’ the world’s no in ae pow. 

A’thing angers ye, and the; cat breaks your 
heart. 

A’ things thrive at thrice." 

A’thing wytes that no weel fares. 

A thoughtless body’s aye thrang. 

A thrawn question should hae a thrawart answer. 
A thread will tie an honest man better than a 
rope will do a rogue. 

At my leisure, as lairds dee. 

“Fair and softly, as lawyers go to heaven.” — English. 

A tocherless dame sits lang at hame. 
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A toclicr’s nac word in a true lover’s parle. 

“ Oil wnc on tlie siller, it is sac prevailing ! 

And wac on tlic love that is fixed on a inailcn 1 
A tocher’s nae word in a true lover’s jiarle, 
liut gie me love, and a fig for the warl I” — Burns. 

A toolying tike comes limping hame. 

Toolying likc/^ quarrelsome clog. 

A toom liand is nae lure for a liawlc. 

A toom pantry maks a tliriftless gudewife. 

A toom purse maks a thrawn face. 

At open doors dogs gae ben. 

A travelled man has leave to lee, 

A tree s no a mast till its hewn. 


1 like the lassie, Miindy, my heart, 

All’ as she’s bonny, dootna but she’s smart ; 

rile creature’s young, she’ll shape to ony cast 

Nac tree till it be licwn becomes a mast.” 

' A^oss's llclcnore, 

A tricky man’s easiest tricket. 

A turn weel done is sune done. 


A twalpenny cat ma'y look at a icing. 

Auld chimes and auld rhymes gar us tiiink on 
auld times. 


Auld folk arc twice bairns, 

Auld moon mist ne’er died o’ thri.st. 


weather in the last quarter of tlie moon 
posed to betohen moisture.”— AW/r;-/ Chambers. 


sup- 


Auld sins breed new sairsi 


Auld sparrows arc ill to tame. 
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Auld springs gie nae price. 

Tiling? out of fashion are valueless. 

Auld stots hac stiff horns. 

Auld use and wont hings about the fire. 

Ol'l manners and customs are difficult to be got rid of. 
Auld wives and bairns male fools o’ phj'sicians. 
Auld wives were aye gude maidens. 

A vauntcr and a liar arc near akin. 

A v.'a’ between best preserves friendship. 

Meaning that friends are best scpaiate. 

A wad is a fulc's argument. 

“ Fools, for argument, lay wagers.” — Butler. 

A waited pat’s lang o’ boiling. 

A tramefu’s a wamefu’ wer’t but o’ bare cauf. 

A bellyful is a bellyful, no m.atter what kind of m ;at is 
taken. A variation occurs in StA'oiiau’s Well : — “ .\ name- 
fit's a wamefu’ whether it be o’ barley meal or bran.” 

A wee bush is better than nae bcild. 

“ riamc Els])eth is of good folk, a widow, and the mother 
of orphans, — she will give us hou'c-room until bomething be 
thought upon. These evil showers make the low bush 
hotter than no bcild .” — The Monastery. 

A- wee house has a wide throat. 

A wee house weel fill’d, a wee piece land weel 
till’d, a wee wile weel will’d, will mak a happy 
man. 

A wee mouse will creep beneath a muckle com 
stack. 
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A wcc spark maks mucklc wark. 

A wcc tiling flc}-s cowards. 

A wee tiling puts your beard in a blccrc. 

y\ wcc tiling ser’s a cheerfu’ mind, 

A wet r\Ia3^ and a winnie, brings a fu’ staclivard 
and a finnic. 

“Imiilying that rain in May and dry v.ind'; .aftcrw.ard-. 
produce a plentiful crop, ivitli tliat mark of c\ccll;ncc by 
uliich tp'am is generally judged of by connois eurs — a good 
feeling in the hand."— Ch winters. 

A whang off a cut kcbbuck’s never miss’d. 

A wife is wise enough when she kens her gude- 
man's brecks frae her ain kirtle. 

Ivelly gives a very indifferent version of this proverb, and 
sap, “This is old, and a good one if rightly undt.r.;af-l ; 
that IS, she IS a good wife who linows the true r.icr.sure of 
her husband’a authority and her obedience.” 

A wight man ne’er wanted a weapon. 

A wild goose ne’er laid tame eggs. 

A wilfu’ man maun hac liis wajr. 

" • Reuben Butler ! Reuben Butler !’ echoed the Laird of 
Bumbiedykcs, pacing the ap.irtment in high disdain, — 
‘ Reuben Butler, the dominie at Liborton — and a dominie- 
depute too !— Reuben, the son of my cottar ! — Vc.'y weel, 
Jcanie, las=, wilfu’ woman will hae her way — Rcirocn Butler 1 
he h.i'na in ids pouch the value o’ tJic auld bkack coat he 
« cars. ’ ■'—Ih-.irt of Midlothian. 

A wilfu’ man ne’er wanted wac. 

“ It has been said, and may be sac, 

A wilfuU man wants never wac, 

Thoclit he geU little gains.”— C/ItvT;)' end the Siac. 
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A wilfu' man should be unco wise. 

A willing- mind maks a light foot. 

A winking cat's no aye blind. 

A winter day and a wintry way is the life o’ man. 
A winter night, a woman’s mind, and a laird’s 
purpose, aften change. 

‘ ‘ Women, wind, and luck soon change. ” — Porlti^uese. 

A wise head maks a close mouth. 

A wise lawyer ne’er gangs to law himscl. 

A wise man carries his cloak in fair weather, an’ 
a fool wants his in rain. 

" An encouragement to care, caution, and foresight, and 
t-,pccially not to leave your cloak, be the weather e’er so 
encouraging.” — KeUy. 

“ Chiels carry cloaks, when ’tis clear. 

The fool when ’tis foul has nane to wear.” — Ramsay. 
A wise man gets learning frae them that hac 
nane o’ their ain. 

A wise man wavers, a fool is fixed. 

A woman’s gude either for something ornaething. 
A word is enough to the wise. 

A working mither maks a daw dochtcr. 

Another rendering of “ A light-heeled mother,” &c. 

Aye as ye thrive your feet fa’s frae yc. 

" Une.v-pccted interruptions oceur in business.” — Kelly. 

“ The farther you go, the farther behind.” — English. 
Aye flether away ; — since I’ll no do wi’ foul play, 
try me wi’ fair. 
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A yeld sow was never gudc to gryces. 

TJiis more expressive than elegant proverb means that 
those people who have no lamily of their own are rarely 
inclined to be kind to the children of others. 

Aye takin’ out o’ the meal pock and ne’er 
puttin’ in’t soon comes to the bottom. 

Aye tak the fee when the tear’s in the ce. 

Aye to eild, but never to wit. 

That is, he is always growing older, but never any wiser. 

K you rin you win. 

“Taken from playing at bowls: applied to endeavours 
about a project that seems not feasible, where what you can 
make is clear gain. — Kelly » 

A Yule feast may be done at Pasche. 
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E ACHELORS’ wives and auld maids’ 
bairns are aye weel bred. 

Bad legs and ill wives should stay at 
hame. 

Bairns are certain care, but nae sure joy. 

Bairns speak i’ the field what they hear i’ the ha’. 
Baitli weal and woe come aye wi’ world’s gear. 

“ ‘ And I pO'itivcly must not a.sk you how you liuve come 

b)- all this money?’ said the clergyman ‘ Is it atiy- 

thmg that distresses yditr own mind ?’ ‘ There is baith weal 
and woe come wi’ warld’s gear, Reuben : l)ut ye maun a.sk 
me naething mair. — This siller binds me to naelhing, and 
can never bo speered back again .’” — Heart oj Mteilothiati. 

Baked bread and brown ale winna bide lang. 
Bannocks are better than nae bread. <• 

“ Half a loaf is better than no bread.” — Enp.ish. 
Barefooted folk shouldna tread on thorns. 

“Those v.holivc in glass houses should not throw stones.” 
—EnsHsh. 

Bare gentry, bragging beggars. 

Bare words mak nae bargain. 

Bastard brood are aye proud. 

Be a friend to yoursel, and others will. 

Bear and forbear is gude philosophy. 
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Bear wcallli weel, poorrith will bear itsel. 

Beaut}', but bounty’s but baud:. 

Beauty is but skin deep. 

Beauty’s muck when honour's tint. 

Benuty is worthless when honour U lo-c 
Be aye the tiling you would be ca’d. 

“ Because ” is a woman’s reason. 

“ I hive no other bat a vomnn's reason : I th'.n): him sn. 
because J tliink him so.” — Shah-sfrarc, 

Beds arc best, quo’ the man to his guest. 

We presume he s.aid so on the score of economy, to 
evade supplying supper. 

Beefsteaks and porter are gude belly mortar. 
Bees that hac honey in their mouths hac stings 
^ in their tails. 

Before an ill wife be gude, ci'en if she was a’ 
turned to tongue. 

Before, I ween’d ; but now, I wat. 

Before, I only suspected ; now, I am certain. “ Spoken 
on the full dUcovciy of some malefice, which before we only 
suspected. ” — AV.’.y. 

Before the deil gaes blind, and he’s no blear e’ed 
yet. 

Before ye choose a friend, eat a peck o’ saut ivi’ 
him. 

Be gaun, the gate’s before j-ou. 

Be going, the road lies before you. A jocose or surly hint 
to go. 
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Beg frae beggars and you’ll ne’er be rich. 

Beggars breed, and rich men feed. 

Beggars downa bide wealth. 

Beggars shouldna be choosers. 

Begin wi’ needles and preens, and end wi’ horn'd 
nowte. 

Tli.it i.', beginnings apparently trifling may lead to verj’ 
great rc-sults. Used here as a caution against dishonesty. 

Be it better, be it worse, be ruled by him that 
has the purse. 

Be it sae, is nac banning. 

Used in yielding a point in dispute bcctiuse you are cither 
unwilling or unablc'to argue further; but also indicating 
that you do not admit yourscll to be in the wrong. 

Be lang sick, that ye may be soon hale. 

Believe a’ ye hear, an’ ye may eat a’ ye see. 

Belyve is twa hours and a half. 

A jocular allusion to the fact that if a person says he will 
be back, or done with anything “belyve,” that is, imme- 
diately, or in a little, the probability is he will be longer 
than expected. 

Be ready wi’ your bonnet, but slow wi’ your 
purse. ' 

Be slow in choosing a friend, but slower in 
changing him. 

Best to be off wi’ the auld love before we be on 
wi’ the new. 
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Be thou ’i\-eel, or be thou -wae, yet t;:ou wiit not 
a}-c be sae. 

Better a bit in the mornin.c; than a fast a' day. 

Better a clout in than a hole out. 

Tli.it li, r. patched g.irment ia better th.an one v.'iih i;o'i..= 

Better a dog fawn on j’ou than bark at }'ou. 

Better ae e'e than a’ blind. 

Better ae wit bought than twa for nought. 

Better a finger aff as aye wagging. 

“The first night is aye the watst o’t I hao never heard 
o’ ane that slecpit the night afore the trial, but of mony a 
ane tliat sleepit as sound as a tap the niglit before their 
neck-, were straughted. And it’s nae wonder — the warst 
may be thoied when it’s licnd : Better a finger aff as aye 
wagging. ” — I/cart cf Ultdlo'.hiait. 

Better a fremit friend than a friend fremit. 

Better luave a stranger for your friend than a friend turned 
stranger. 

Better a gude fame than a fine face. 

Better alane than in ill company. 

Better a laying hen than a lying crown. 

Better a lean horse than a toom halter. 

Better a poor horse than no horse at alL 

Better a mouse in the pat than nae flesh. 

Better an auld man’s darling than a young man’s 
warling. 

“ Used as an argument to induce a young girl to marry 
an old man, to the doing of which no argument should pre- 
vail.”— 
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an even down snaw than a driving drift. 
Better an ill spunc than nac horn. 

Better a .saft road than bad compan3e 

“ ‘ I redd ye, liamscliff’ (tlii-. Iloldiie aiidcd in a identic 
wiii pcr), ‘let r.s take a cast about, as if to draw the wind 
on a buck — tlic bog is no abune kncc-dceji, and better a 
saft road than bad company.’ ” — The Dlad: JJuarf. 

Better a sair fae than a fausc friend. 

Better a shameless eating than a shamefu’ leaving. 
Better a sma’ fish than an empty dish. 

Better at a time to gie than tak. 

Better a thigging mithcr than a riding father. 
Better a tocher in her than wi’ her. 

Tiiat i.s, befer that tt wife b.avc good qualities without 
money than vice versa. 

Better a loom house than an ill tenant. 

Better auld debts than auld .sairs. 

Better a wee bush than nac bcild. 

Better a wee fire to warm you than a big fire 
to burn you. 

Better bairns greet than bearded men. 

Better be a coward than a corpse. 

“ Discretion is the better part of valour. 

Better be at the end o’ a feast than at the begin- 
ning o’ a fray. 

Better be before at a burial than ahint at a 
bridal. 

Better be blythc wi’ little than sad wi’ nacthing. 
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Better be envied than pitied. 

Better be friends at a distance than enemies at 
haine. 

Better be happy than vise. 

Better be idle than ill doing-. 

Belter be John Tamson’s man. than Ring and 
Dinn’s,‘or John Knox’s. 

“Jolm Thom-onV mm i<i hs that is co’-iplai'.-iit to his 
wife's luimour-; King and iJinn's is hewliom his vife tcuhls; 
John Kno\’s is he whom his nile hvats.” — Kdly. 

Better be kind than cumbersome. 

Better belly burst than gude meat spoil. 

A plea for gluttony on the score of economy. 

Better bend than break. 

Better be out o’ the warld than out o’ fashion. 
Better be sonsy than soon up. 

Better be the head o’ the commons than the tail 
o’ the gentry. 

‘‘ To reign is worth .amhiiion, though in hell ; 

Better to reign in hell than serec in he.iven.'' — 

Better be the lucky man than the lucky man's son. 
Better bow to mj"- faes than beg frae my friends. 
Better buy than borrow. 

Better cry “ Fcigh, saut,” than "Feigh, stink.” 
The first c.m be remedied or improved in coohing ; but 
a putrid article cannot. 

Better day the better deed. 

Better do it than wish it done. 
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Better cat brown bread in youth than in cild. 

Better fed than bred. 

lietter find iron than tine siller. 

Better flcech a fool than fight him. 

“ ‘ I Imve ns mucli mind as ever I had to my dinner, to go 
bad: .and tell liim to sort his horse himself, since he is as 
able as I am.’ ‘ Ilout tout, man !’ ansnered Jasper, ‘keep 
a calm sough : better to llecch a fool than fight with liim.’” 
— Tht l\Icnastcry. 

Better gang about than fa’ in the dub. 

Rather a long road and safety than a short one attended 
Vr-ith danger. 

Better gang to bed supperle.ss than rise in debt. 

Better gie the slight than tak it. 

Better greet ower your gudes than after your 
gudes. 

Meaning that it is belter not to sell goods at all than to 
sell and not be paid for them. 

Better gude sale than gude ale. 

I3cttcr guide weel than work sair. 

Better hae than want. 

Better hain weel than work sair. 

Better half egg than toom doup. 

“ I’ctter half an egg than empty shells.” — German. 

Better half hang’d than ill married. 

Better hand loose nor bound to an ill bakie. 

“ BaHe, the stake to which an ox or cow is bound to the 
stall.”— 7<z/«;Vw. 
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Better hands loose than in an ill tetherine. 

Better happy at court than in gude service. 
Better baud at the brim than at the bottom. 
Better baud by a hair than draw by a tether. 
Better baud out than put out. 

“ Prevention is better than cure.”— 

Better baud wi’ the hounds than rin wi’ the hare. 

The policy of the Vicar of Bray. It is better to side with 
the strongest or winning party. 

Better keep the deil out than hae to put him 
out. 

Better keep weel than make week 
Better lang little than soon naething. 

Better late thrive than never do weel. 

Better laugh at your ain pint stoup, than greet 
and gather gear. 

It IS better to be merry spending money, than sorro^vful 
acquiring it 

Better learn frae your neebor’s skaith than frae 
your ain. 


I^arn experience rather from the misfortunes of others 
than from your own. 


Better leave to my faes than beg frae my 
friends. ^ 

Better leave than lack. 

l_^That it is better to have too much of some things than too 

Better live in hope than die in despair. 
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?j' tt'. r marry ower the midden than ower the 
muir. 

Rnthcr tnnrr)- among those whom you know than go 
among stranger ; for a wife. “ JIarry over the mixon, and 
)0U will know who and what she is.” — German. “ Your 
wife and your nag get liom a neighbour.” — Italian. 

Better ma.ster ane than fight wi' ten. 

Better my bairns seek frae me than I beg frac 
them. 

Belter my friends think me fremit than fashions. 

Heifer vidt friends seldom than so often as to prove 

ijetter nae ring nor the ring o’ a rash. 

]3etter ne’er begun than ne’er ended. 

Better ower’t than m ’t. 

lletter beyond the fear of danger than in it. 

iVutter plays the fu’ wamc than the new coat. 

\ man may be well dressed but still have a hungr)' belly, 
mi vice versa. He that has the “fu’ waine” rs the more 
likely to be in good spirits. - ■ 

Better rough an’ sonsy than bare an’ donsy. 

It is better to be rough in manners, if coupled with pros- 
perous circumstances, than be “genteel” and at the same 
time poverty stricken. 

Better rue sit than rue flit. ; 

Better not remove at all than do so and then regret it. 

“Didna I .sec when gentle Gcordi'c was .seeking >o get 
other folk out of the Tolbooth forby Jocky Portcoiis? but 
ye are of my mind, hinny — better sit and rue, than flit and 
nie — ye necdna.look in my face sae amazed. I ken mair 
tilings than that, maybe.” — Heart of Midlothian. 
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Better saucht wi* little audit than caie wi mony 
cows. 

Better comfort and peace of mind with -little, than care 
and contention with much. 

Better saut than sour. 

Better say “ Here it is” than “ Here it was. 

Better short and sweet than lang and lax. 

Better sit idle than work for nought. 

Better sit still than rise an’ fa’. 

Better skaith saved than mends made. 

Better that offence should not be given than committed 
and then apologized for. 

Better sma* fish than nane. 

Better soon as syne. 

“ I telPd your honour a while syne, that it was lang that 
I hae been thinking o’ flitting, may be as lang as frae the 
first year I came to Osbaldistone Hall ; and now I’m o’ the 
mind to gang in gude earnest — better soon as syne — better a 
finger aff as aye wagging .” — Rob Roy, 

Better spared than ill spent. 

Better speak bauldly out than aye be grumphin’. 

If a complaint requires to be made, make it openly and 
straightforwardly, instead of continuing to fret about it in an 
indirect manner. 

Better the barn filled than the bed. 

Because a full barn denotes prosperity, a full bed 
trouble. 

Better the end o’ a feast than the beginning o’ a 
fray. 
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r.tltcr the mother wi’ the pock, than the faithcr 
\vi’ the sack. 

“Tlic mother, though in a low condition, will he more 
1 indly to, and more careful of, orphans, than the father can 
be, though in a better.” — Kelly. 

Better tlic ill ken’d than the gude unken’d. 

Better the nag that ambles a’ the day than him 
that makes a brattle for a mile and then’s 
dune tvi’ the road. 

Better thole a grumph than a sumph. 

lie trouhied rather by an intelligent, though surly man, 
than by a stupid one. 

Better tine life than gude fame. 

‘ ‘ I might hae fled frac this Tolboolh on that awfu’ night wi’ 
ene wha wad hae carried flic through the warld, and fnended 
mo, and fended for me. But I said to them. Let life g.ang 
when gude fame is gane before it ” — Heart of Midlothian. 

Better tine 3mur joke than tine your friend. 

Better to baud than draw. 

Better to rule wi’ the gentle- hand than the strung. 

Better twa skaiths than ae sorrow. 

“ Losses may be repaired, but sorrow will break tlie 
heart and ruin the constitution.” — Kelly. 

Better unkind than ower cumbersome. 

Better unmarried than ill married. 

Better wade back mid water than gang fortvard 
and drown. 

Rather withdraw from a bargain or position found likely 
to prove bad or dangerous than proceed with cither in hopes 
of improvement. 
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Better wait on cooks than leeches. 

Better wear shoon than wear sheets. 

Better you laugh than I greet. 

Meaning, I would rather be ridiculed for not doino- a 
thing, than do it and be sorry for it. * 

Better your feet slip than your tongue.' 

Between Martinmas and Yule, water’s wine in 
every pool. 

Between the deil and the deep sea. 

Between two extremes equally dangerous. 

“ I fell into Claverhouse’s party when 1 was seeldn<^ for 
some o our am folk to help ye out o’ the hands o’^the 
Whigs ; sae, being atween the deil and the deep sea, I e’en 
thought It best to bring him on wi’ me, for he’ll be wearied 
wi felling folk the night, and the morn’s d new day.”- 
Old Morfah ty, ^ 

Between three and thirteen, thraw the woddie 
when it’s green. 

Train the minds and principles of children when younm 

Between you and the lang day be’it. 

Be what ye seem and seem what ye are. 

Bid a man to a roast and stick him wi’ the spit 

is .olS™ ' 

Bide weel, betide week 

patiently and you will fare well ; or at least 
as well as those who are hasty. 

Biggin and bairns marrying .are arrant wasters. 

^ liuildmg IS a sweet impoverishing.” — Sj)anis/i. 

Bind the sack ere it be fou. 

Do not tax any person or thing to the utmost. 
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Birds o’ a feather flock thegithcr. 

Birk will burn be it burn drawn ; sauch will sab 
if it were simmer sawn. 

Literally, wood will bum even if drawn through water, 
and the willow will droop if sown out of season. Figura- 
tively, natural will and inclination will predominate and 
c.vhihit themselves, although submitted to the most antago- 
nistic influences. 

Birth’s gude but breeding’s better. 

Bitter jests poison friendship. 

Black’s my apron, and I’m aye rvashing ’t. 

When a man has got a bad character, although he may 
endeavour to redeem it, he will find great difficulty in 

Black will tak nae ither hue. 

Blaw the wind ne’er sae fast, it will lown at the last. 

Blind horse rides hardy to the fccht. 

“ Who so bold as blind Bayard?’.’— 

Blind men shouldna judge o’ colours. 

Blue and better blue. 

“That is, there may be difference between things of the 
same kind and persons of the same station. " — iCelly. 

Blue’s beauty, red’s a taiken, green’s grief, and 
yellow’s forsaken. 

Examples of the “ Poetry of colour.” 

Blue is love true. 

Bluid’s thicker than water. 

“ ‘ Weel, wcel,’ said Mr Jarvic, ‘ bluid’s thicker than 
water ; and it liesna in kith, kin, and ally, to see motes in 
ilk other’s cen if other cen see them no,’ ” — Hoh Hoy. 

E 
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Bode a robe and wear it, bode a pock and bear it. 

According as our aspirations are high or low, so do we 
succeed or fail, “ As you make your bed, so you must lie 
on it.” 

Bode for a silk gown and ye'll get a sleeve o't. 

That is, if we “ bode ” or earnestly wish for an article or 
result, we will get at least something approaching to it. An 
Aberdeenshire parallel to this is, ‘‘ They never bodet a house 
o^ gowd, but aye got a caber o’t.” 

Bode gude and get it. 

Boden gear stinks. 

The theory of the fox and grapes. 

Bonnet aside ! how sell you your maut ? 

Bonny birds are aye the warst singers. 

Bonny sport, to fare weel and pay nothing for’t. 

“ Diogenes is said to have thought that the best wine 
which cost him nothing, ” — Kelly, 

Bourdna wi’ bawty lest he bite ye. 

Bourdna wi’ my e’e nor wi’ mine honour. 

Do not jest or trifle with subjects of delicacy, character, 
&c. 

Bread and cheese is gude to eat when folk can 
get nae ither meat. 

Bread and milk is bairns’ meat : I wish them 
sorrow that loe it. 

Bread’s house skail’d never. 

A full or hospitable house never wants visitors. 

Break my head and syne draw on my how. 

Breeding wives are aye beddie. 



SCOTTISH PROVERBS. 


G/ 

Bridal feasts are soon forgotten. 

Broken bread males batet bairns. 

Broleen friendships may be southcr’d, but never 
sound. 

Burnt bairns dread the fire. 

Busy folk are aye meddling. 

But middlin’ bonny, like Boles’ gudemithcr. 
Butter and burn trouts arc kittle meat for 
maidens. 

Butter’s king o’ a’ creesh. 

Butter to butter’s nae kitchen. 

Like to like is no improvement or relish. 

Buy a thief frae the widdie and he’ll help to 
hang ye. 

“.Snve a ro,'pie from the g.illo;va, and he will h.ing \ou 
up.” — I'nnch. ; 

Buy friendship wi’ presents, and it will be bought 
frae you. - ■ 

Buy in the market and sell at hame. 

Buy what you dinnawant and ye’ll sell what you 
canna spare. 

By chance a cripple may grip a hare. 

By doing naething we learn to do ill. 
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A’ a cow to the ha’ and she’ll rin to the 
byre. 

“ Set a frog on a golden stool ; 

OlTit goes again to the ino\.”~Ger»mn. 

Ca again : you’re no a ghaist. 

An intimation that your visits arc agreeable. 

Ca’ canny and flee laigh. 

Ca canny, and ye’ll break nae graith. 

h.Jir overstrain the 

Ca canny, lad, ye re but a new-come cooper. 

A caution to tliose who are new or inexpert at an occuna- 
lon, a hint that more experience or information is desirable. 

Cadgers arc aye cracking o’ creels. 

Cadgers hae aye mind of lade saddles 

on^buSSr^"" - ^"eir 

Caff and draff is gude cncuch for aivers. 

hoSs^^ c'^ ^’" 1 eood enough for 

hoiscs. Common food suits common people. 

Can do is easily carried. 

''Z '^nd the voice of tl.e 

4c°c 4 5n,Z I'card,-; A’m bri„gi„> i„ ,],e caunles 

ribout wi’ ane.”-iAWi^v/' 
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Ca’ing names breaks nac bancs. 

" .S tides and stancs’ll break my banes, 

JJut names will never hurt me .” — Schoolboy Rhyme. 

Ca’ me wliat ye like, but dinna ca’ me ower. 

Canna has nae craft. 

To an unwilling person, or one who will not Icam, in- 
stPjction is of little or no use. 

Canny stretch, soon reach. 

Care will kill a cat, yet there’s nae living without 
it. 

Careless folk arc aye cumbersome. 

Carena would hae main 

“ Carena" refers here to an .answer that may be eonstnicd 
into either “yes” or “no,” and is trc.ated accordingly. “ ‘I 
don’t want it, I don’t want it, says the triar ; ‘ but drop it 
into my hood.’ ’’ — Spanish. 

Carles and aivers win a’ ; carles and aiversspenda’. 

“Servants’ wages, buying and keeping of horses, and 
purdta-sing other utensils, eat up the product of a farm.” — 
Kelly. 

Carrick for a man, Kyle for a cow, Cunningham 
for corn and ale, and Galloway for woo’. 

“ This old rhyme points out what each of the three dis 
tricts of Ayrshire, and the neighbouring teiritory of Gallo- 
way, were remarkable for producing in greatest perfection. 
The mountainous province of Carrick produced robust men ; 
the rich plains of Kyle reared the famous breed of cattle 
now generally termed the Ayrshire breed ; and Cunningham 
w,is a good arable district. The hills of Galloway afford 
pasture to an abundanee of sheep .” — Robert Chambers. 
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Carry saut to Dysart and puddings to Tranent. 

This proverb, the meaning of which is obvioivs enough, 
is paralleled in all languages. The English say, “ To carry 
co.als to iS’ewcastle.” The French ana Gentian suggest that 
it is not necessary “ To send water to the sea. ’’ Tile IT encli 
also sa)-, “ To carry leaves to the wood and the Dutch 
are wise enough not “To send fir to iNoniay.” XeUlicr 
Mill the Asiatic “ Carry blades to Damascus.” 

Cast a bane in the deil’s teeth. 

Cast a cat ower the house and she'll fa’ on her 
feet. 

Cast nae snawba’s wi’ him. 

That is, do not trust him too much; he is churlish or 
dangerous. 

Cast not a clout till May be out. 

Cast the cat ower him. 

“ It is believed that when a man is raging in a fever, the 
cat cast ower him will cure him ; applied to them i\hom we 
hear telling extravagant things, as if they were raving.” — 
AV.Vr. 

Cast ye ower the house riggin’, and ye’ll fa' on 
your feet. 

“ Throw him in the Nile, and he will rise with a fish in 
his mouth,” says the Arab ; and we have met somewhere 
with this s.aying, that “ If he lost a penny lie would find r. 
ducat.” 

Castna out the dowed water till ye get tlie clean. 

Cat after kind. 

Cats and carlins sit i’ tire sun, but fair maidens 
sit within. 

A rhyming intimation that e.xposure to the sun is not 
favourable to beauty. 
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Cr.ls cat what hussies spare. 

Cauld grows the love that kindles ower liet. 

Cauld kail het again is aye pat tasted. 

Cauld kail het again, that I liked never ; auld 
love renewed again, that I liked ever. 

Cauld parritch are sooner het than new anes 
made. 

Cauld v/ater scauds daws. 

Chalk's no shears. 

“ Talccn from tailors marking out their cloth before they 
cut it, signifying that a tiling may be proposed that will 
never be executed.” — Ketly. 

Change o’ dells is lightsome. 

Change your friend ere ye hae need. 

Changes arc lightsome, and fools like them. 

Changes o’.wark is lightening, o’ hearts. 

Charge nac mair shot than the piece ’ll bear. 

Charity begins at hame, but shouldna end 
there. 

Cheatery game will aye kythe. 

“ Kythe,” to appear. That is, cheatery or evil-doing will 
almost invariably come to light. A qualified version of the 
English saying, “ Murder will out.” - 

Choose your wife on Saturday, not on Sunday. 

This saying suggests that a wife should rather be chosen 
for her good qualities and usefulness, which arc seen in her 
daily, kabours, tlian for her fine dress or her Sunday 
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Claw for claw, as Conan said lo the dcil. 

“ In the Irish ballads relating to Fi-^n (the Fingal of 
!MacPheir;on), there ocairs, as in the primitive j'oetr)- of most 
nations, a cycle of heroes, each of nhoni has some di - 
tinguishing attribute ; upon tbe=e qualities, and tlte adven- 
tures of those possessing them, many pr.-veib^ am forme<I, 
which are still current in the Ilighland-. Among other 
characters, Conan k distinguished as in some respects a 
kind of IThersitcs, bat brave and daring even to rashnc'i. 
He had made a vow that he would never take a blow v ith- 
out returning it ; and having, like other heroes of antiquity, 
descended to the infernal regions, he received a cuff from 
the archfiend who presided there, which he inskmtly re- 
turned : hence the proverb .” — Sir fVaUcr Sccll, A'otc to 
Wiroerlcy. 

Claw me and I’ll claw thee. 

.Speak well of me and I will speak well of thee, whether, 
we presume, it is deserved or not 
Clawing and eating needs but a beginning. 

Clean pith and fair play. 

Clear in the south beguiled the cadger. 

Cadgers (beggars, or gipsy pedlars), from their out-of- 
door experience, are allowed to be good judges of enmirg 
weather. The proverb means that even the host judges may 
be occasionally mistaken in their opinions. Tlie one follow- 
ing is of similar import 

Clear in the south drown’d the ploughman, 
decking time’s aye canty time. 

Good cheer and mirth in the house when a birtli has 
taken placa 

“ ‘ Perhaps,’ said Manncring, *at such a time a stranger’s 
arriwal might be inconvenient?’ ‘ Hout, na. ye needna be 
blate about that ; their house is muckle enough, and deck- 
ing time’s aye canty time.’ ” — Guy Manncring. 
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Ciippet sheep will grow again. 

Clout upon a hole is gude gentry, clout upon a 
clout is gude yeomanry, but clout upon a 
clouted clout is doAvnricht beggary. 

“ Facetiously spolcen to those who quarrel with a patch 
about you.” — Kelly. 

Come a’ to Jock Fool’s house and ye’ll get bread 
and cheese. 

Spohen sarca.sticaUy of those who invite every person 
indiscriminately to dine or sup with them. 

Come day, go day, God send Sunday. 

" Spohen to lazy, unconscionable servants, who only mind 
to serve out their time, and get their wages.” — Kelly. 

Come it air, or come it late, in May will come 
the cow-quake. 

Come not to council unbidden. 

“ Thair is a sentence said I)0 sum. 

Let nane uncalled to counscll cum, 

That wcicum wcins_ to be ; 

Zet I half hfrd anithcr zit, 

Quha cum uncallt, unserved suld sit, 

Perhaps, sir, sae may zc .” — Clierrie and the Sim 

Come unca’d, sits unserved. 

Come when ye arc ca’d and ye’ll no be chidden. 
Come wi’ the wind and gang wi’ the water. 
Common saw sindlc lies. 

Common fame seldom lies; but another proverb says, 
“ Common fame is a common liar.” 

Condition makes, condition breaks. 
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Confess and be bang’d, and sync your sei-v'ant, 
smith. 

Confess debt and crave da3’-s. 

Confess’d faul is half amends. 

Content’s nae bairn o’ wealth. 

Contentibus, quo’ Tammy Tam-on, kiss my wife, 
and welcome. 

“ Spoken facetiously when we comply with a project.'' — 
A'elly: 

Corbies and clergy are kittle shot. 

Corbies dinna gather without they smell carrion. 
“Where the carrion is, there do the eagles g.ather." — 
Danish. 

Corbies dinna pike out corbies’ con. 

One rogue does not wrong another. “Crow.s do not 
peck out crows’ eyes.” — Porlnpms. 

Corn him weel, he’ll work the better. 

Counsel is nae command. 

“ Quod Danger, Sen I understand 
That counsel! c-in fce nae command. 

Except gif that he thocht it good ; 

Tak couHsell zit or ze conclude 

Of uTser men nor they .” — CherrU and the She. 
Count again is no forbidden. 

Count like Jews and ’gree like brithers. 

Count siller after a’ jmur kin. 

Courtesy is cumbersome to him that kens it na. 
Crabbit was and cause hadna. 



SCOTTISH PROVERBS. 


Crab without a cause, mease without mends. 

Thnt is, if you are peevish and ill-plcascd without cause, 
you must regain your good nature without amends. 

Craft maun hae claes, but truth gacs naked. 

Credit is better than ill-won gear. 

Credit keeps the crown o’ the causey. 

Creep before ye gang. 

“ Vc will never make your bre.ad that way, Maister 
Fmncie. Ye suld munt up a muckle square of canvass, 
like Dick Tinto, and paint folk’s ainsells, that they like 
muckle better to see than ony craig in the haill water ; and 
I wadna muckle objeck even to some of the Wallers coming 
up and sitting to ye. Tliey w.aste their time war, I avis — 
and, I avarrant, ye might mak a guinea a-head of them. 
Dick made tava, but lie avas an auld used hand, and folk 
maun creep before they gang .” — St Ronan's Well. 

Cripples are aye better planners than workers. 

Cripples are aye great doers — break your leg 
and try. 

Peojile avho are alavays very ready to give advice are 
generally sloav in giving assistance. 

“ Crookit carlin,” quo’ the -cripple to his wife. 

“ Oh av.id some poaa-cr the giftie gic us 
To see oursels as others see us ! 

It avad frae mony a blunder free us, 

And foolish notion.” — Burns. 

Cry a’ at ance, that’s the way to be seived. 

Curses mak the tod fat. 

.So long as he is cursed only, not hunted, does he thrive ; 
for “A curse avill not strike out an eye unless the fist go 
avith it.” — Danish. 

Cut your coat according to your cloth. 
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AFFIN’ and want o' Avit males auld wives 
donnart. 

“DafSn”’ is defined by Ramsay as “folly in 
general so the proverb means that foolish conduct in the 
aged is inconsistent or “ donnart,” -f.c., stupid. 

Baffin’ does naething. 

Playing accomplishes nothing. 

Daily wearing needs yearly belting. 

Literally, clothes that are worn daily, require to be re- 
newed annually. 

Dame, deem warily, ye watna wha wytes yourscl. 

“ “ Deemer,” one who judges. — yUmieson. That is, judge 

other people cautiously; we know not who blames ourselves. 

Dammin' and lavin’ is gude sure fishing. 

“Dammin’ and lavin’,” a low poaching mode of catch- 
ing fish in nvulets, by damming and diverting the course of 
the stream, and then laving or throwing out the water, so a.s 
to get at the devoted prey.”— 

Danger past, God forgotten. 

Daughters and dead fish are kittle keeping 
wares. 

A suggestion that daughters sliould be married, and dead 
fish eaten, otherwise they will both spoil on the hands of 
their possessors. “Daughters are brittle ware."’ — Dutch. 
“ Marry your son when you will, and your daughter when 
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Daughters pay nac debts. 

Dawted bairns can bear little. 

Dawted daughters mak daidling wives. 

Daughters ^vho have been too much indulged or petted 
at home before marriage make but indifferent wives. 
Daylight will peep through a sma’ hole. 

Dead men are free men. 

Dead men do nae harm. 

Deal sma’ and scr’ a’. 

Death and drink-draining are near neighbours. 

In allusion to the drinking usages formerly common at 

Death and marriage break term-day. 

Death at ae door and heirship at the other. 
Death comes in and speirs nae questions. 

" Death does not blow a trurapcL” — Denish. 

Death defies the doctor. 

Death pays a’ scores. 

Death’s gude proof. 

Deil be in the house that ye’re beguiled in. 

. A compliment, meaning that a person is so shrewd that 
no less a person than his Satanic majesty can deceive him. 

Deil be in the pock that ye cam in. 

Deil mend ye if your leg were broken. 

The two last sayings are directly opposed to the preceding 
one, as they wish all manner of evil to the agencies that 
bring any particular person, whose presence is disagree- 
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Dell speed them that speir, and ken fu’ week 

That is, shame befall those who ask questions upon sub- 
jects with which they are perfectly well acquainted; and 
who, by cross questioning, &c., lead people to commit them- 
selves. 

Deil stick pride — my dog died o’t. 

Deil’s in our bairns : they’ll no bed when their 
belly’s fu’. 

“ Spoken with indignation, when people who arc already 
well enough cannot hold themselves so, or be satisfied.” — 
Kelly. 

Delays are dangerous. 

Did ye ever fit counts wi’ him .? 

Do not boast of your friend, or consider his friendship too 
stedfast, until you have had money transactions with him. 

Diet cures mair than doctors. 

Ding doon Tantallan, and big a road to the 
Bass. 

Ding down the nest, and the rooks will flee away. 

Destroy the places where villains shelter, and they will 
disperse. This proverb was unhappily apply’d at the Re- 
formation to the destroying ot many stately cathedrals and 
collegiate churches .” — Kelly 

Dinna bow to bawtic, lest he bite. 

Be careful how you are familiar with your superiors. 
“Too much familiarity breeds contempt.” 

Dinna cast awa’ the cog when the cow ning.s. 

Do not throw away the milking pail if the cow should 
kick It over : do not be discouraged if a misfortune should 
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Dinna dry the bui'n because it may wat your 
feet. 

Du nut remove a public good or convenience because of 
an individual objection. 

Dinna empty your ain mouth to fill other folk’s. 

Dinna gut your fish till yc get them. 

This saying is common to many countries. “Don’t cry 
herrings till they are in the net” — Dutch. “ Don't sell the 
bear.sUn before you liave caught the l)ear. " — Italian. “Un- 
laid eggs are uncertain chickems.” — German. 

Dinna lee for want o’ news. 

Dinna lift me before I fa’. 

“ ‘ Weel, I’ve kcepit a house this mony a year, and I 
never heard o’ warm plates to a hot dinner before. ’ ‘ Then 
you reluso to give us them?’ ‘ By no manner o’ means, Dr 
Seggic, so ye needna lift folks before they fa’ — you're wel- 
come to any plates you please ; and a’ that I have to say is, 
that the langcr a body lives they see the mair ferlies. ’ ” — 
Laird of Lo^an. 

Dinna meddle wi’ the deil and the laird’s bairns. 

Dinna scaud your mouth wi’ other folk’s kail. 

Be cautious in interfering with the affairs of neighbours or 
strangers. 

Dinna sigh for him, but send for him : if he’s 
unhanged he’ll come. 

Do not speak about a thing, or wish it done, but do it. 
“ Talking is easier than doing, and promising than iierform- 
ing.” — Gentian. 

Dinna speak o’ a raip to a chicid whase father 
was hanged. 
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Dinna straik against the hair. 

“ Ony way, I w.-.dna line liUcd to Inac oiToadcd Mr 
Trcdullc.-. ; lie was a v.lc lou:tic w]icn you nib'>.d Iiim a^aiu 
the !i.air — but a bind, wcol-ine.iiiinT jnau.” — Ti:. 

Dinna stretch your arm farther than your sleeve 
’iil let ye. 

“ ‘ rn no ict ye rest if ye dinna malt me a bailie’s wife or 
a’ be done.’ I was not ill pleaded to hear Mrs rawkic so 
spintful ; but I replied, ‘ Dinna try to stretch your arm, 
fpidewife, farther than your sleeve will let you ; we maun 
Cl’ enny mony a day yet before we tliink of dignities.’ " — 
TUrrr.'cst. 

Dinna tell your fae when your foot sleeps. 

Dinna touch him on the sair heel. 

Do not speak to him on a subject on which ho is knotvn 

Dirt bodes luck. 

Dirt defies the king. 

Dirt parts glide company. 

Dit }'Our mouth wi’ your meat. 

“ Dit,” close A suggestion intended to pul a stop to idle 
conversation. 

Do a man a good turn, and he’ll never forgie 
you. 

“ ‘ Are you mad ?’ cried Bryce Snailsfoot, ‘ you that 
lived sac lang in Zetland to ri..k the saving of a drown- 
ing man? Wot ye not, if you bring him to life again, 
he will be sure to do you some capital injury ?’” — The 
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Do as the cow o’ Forfar did, tak a stannin’ 
drink. 

“A cow in passing a door in Forfar, where a tub of ale 
had been placed to cool, drank the whole of it. The owner 
of the ale pursued the proprietor of the cow for the value of 
tlie ale ; but a learned bailie, in giving his decision, decreed, 
that since the ale was drunk by the cow while standing at the 
door, it must be considered deoch an dorins, or stirrup cup, 
for which no charge could be made, without violating the 
ancient hospitality of Scotland.”— 5/r IValier Scott, Note to 
Waverley, 

Do as the lasses do — say No, but tak it 

“Maids, in modesty, say ‘No’ to that which they would 
have the proflferer construe ‘ Ay.’” — Shakespeare, 

Do as the miller’s wife o’ Newlands did — she took 
what she had and she never wanted. 

Dogs and bairns are fain o’ fools. 

That is, fools attract the attention of children and dogs. 

Dogs bark as they are bred. 

Dogs will redd swine. 

“ Redd,” is here used in the sense of to put in order. 

Dolour pays nae debts. 

Dool and an ill life soon mak an auld wife. 

“Sorrow and an evil life maketh soon an old wife.” — 
ILnglish, * 

Do on the hill as ye wad do in the ha’. 

Let your private character be consistent with your public 
one. 

Do’t by guess, as the blind man fell’d the dog. 

Do the likeliest and hope the best. 

F 
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Double charges rive cannons. 

Tiwl is surfeits are danscrous ; but the proverb which 
follows shows, as usual, that tlicrc is no rulcuithout r.n 
csception. 

Double drinks are gude for drouth. 

Do weel, an’ doubt nae man ; do ill, an’ doubt 
a' men. 

Do weel and dread nae shame. 

Do weel and hae week 

Do what }'e ought and come what can ; think o' 
case, but work on. 

The first clause of this is comiuon to many countries ; hut 
as the second only occurs in Henderson’s collection, tve sus- 
pect it IS an addition of Ins own. 

Do what yc ought, and let come what will. 

Do-yourturn weel, and nanewill speirwhat time 
)'C took. 

Meaning, that work should rather be done well th.an 
quichly. 

Draff he sought, but drink was his errand. 

That is, while pretending to ask lor one tiling, his grc.it 
obicet w.is to get another. 

Draff is gude enough for swine. 

Dree out the inch when ye have tholcd the span. 

Since yon have suffered patiently, or subnultcd to injus- 
tice for a long time, bear on quietly when there is a prorptet 
of early relief. 

Driest wood will cithest lowe. 

Drink and drouth come na a3-e thegither. 
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Drink little, that ye may drink lan^. 

Drive the swine through’t 

“ You Elioulfl sift Jamie’s tender passion — that’s tlic 
novelle-name for calf-love ; and if it’s within the compass o’ 
a possibility, get the swine driven throngh’t, or it may work 
us a’ mvtckle dulc, as his father’s moonlight marriage did to 
your ain, worthy man !” — The Eniail. 

Drunk at e’en and dry in the morning. 

Drunk folk seldom tak harm. 

The French say, “ God helps three kinds of people : fools, 
children, and drunkards and another of our own state.? that 
“ God’s aye kind to lu’ folk and bairns.” 

Dry bargains bode ill. 

A bargain in times gone by was not “lucky,” unless 
ratified by a drink. 

Dummie canna lee. 

Dunse dings a’. 

“It may be mentioned that this is only the opinion 
which the people 01 Dunse entertain ol the torni, as their 
ncigliboirrs, in general, scout, the idea with great indigna- 
tion .” — Roberi Chambers. There are several local additions 
to this saying, such as “ Dunse dings a’ for braw lads and 
drucken wives “for gude yill and bonnic lasses,” &c. 
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jb^^'AGLES catch nae fleas. 

In SpoVen of conceited people who alTecl disdain fo 

petty details. 


Eagles flee alane, but sheep herd thegither. 
Earl)' birds catch the worms. 

Early crooks the tree, that good cammock should 


be. 


Early maister, lang servant 
Earl)r sow, early mow. 

East or west, hame is best 
East and wast the sign o' a blast ; north and 
south, the sign o’ a drouth. 

Easy learning the cat the road to the kirn. 

Wien the natural inclination tends towards any particular 
subject, it .assists tlie le.amer greatly. 

Eat and welcome — fast and twice as welcome. 
Eaten meat is ill to pay. 

“ Eaten bread is soon forgotten.” — ItaliaK. 

Eating, drinking, and cleaning need but a be- 
ginning. 

Eat in measure and defy the doctor. 

Eat peaswi’ the prince and cherries wi’ the chap- 
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Eats meat, an’s never fed ; wear claes, an’s . 
never ded. 

Of some people it may be said, that “ they put their meat 
in an ill shin for, notwithstanding that they live well, they 
appear always thin and hungry, and not at all, to u'-e a 
Scoflici'm, “like their meat” Some people are equally 
unlortunate with regard to their clothing ; always amply 
dressed, they seem the very reverse. 

Eat till ye sweat and work till ye freeze. 

Eat-weel’s Drink-weel’s brither. 

Signifying that good drinking must necessarily go hand in 
h.ind with good eating. 

Eat your fill and pouch nane, is gardener’s law. 

E’en as ye won’t, sae ye may wcar’t. 

As you vton it, so you may wear it ; applied either in a 
good or bad sense. 

E’ening grey ’and a morning red, put on your 
hat or ye’ll weet your head. 

E'cning orts are gude morning’s fodder. 

“ Orts,” rejected provender. Meaning that a thing which 
is rejected or despised at present may be acceptable or valu- 
able at another time. 

E’ening red an’ a morning grey is taiken sure o’ , 
a bonnie day. 

E’en pickle in your ain pock-neuk. 

“ ‘ Yg’H find the stane hreeks and the iron garters — ay, 
and the hemp cravat, for a’ that, neighbour,’ replied the 
bailie. ‘ Nae man in a civilised country ever pl.iycd the 
pliskies ye hae clone; but e’en pickle in your ain pock- 
neuk — I hae gi’en ye warning .’” — Rob Roy. 
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Eident youth maks easy age. 

“ Industry is the parent of fortune.” — Cc-rmat:. 

Eild and poortith are a sair burden for ac back. 

“ Eikl and poortith,” age and poverty. “ Poverty on an 
old man’s hack is a heavy burden,” — Eu^Ush. 

Eild and poortith’s sair to thole. 

This saying is of similar import to the preceding one. 
Literally, age anti’ poverty arc hard to bear. 

Eild should hae honour. 

Either live or die wi’ honour. 

Either prove a man or a mouse. 

Either win the horse or tine the saddle. 

Win the horse or lose the saddle. “ Neck or nothing.” 

Eith keeping the castle that’s no besieged. 

“ It is easy to sit at the helm in fair weather." — Danish. 

Eith learned soon forgotten. 

“ Easy come, easy go.” — English. 

Eith to that thy ain heart wills. 

Eith working when will’s at hame. 

The two precedmg maxims have a similar meaning to the 
French sayings, that “Will is power;" and “ A willing 
heart helps work.” “ Where the will is ready the feet arc 
light. ” — German. 

Ell and tell is gude merchandise. 

Ell and tell is ne’er forgotten, and the best pay’s 
on the peck bottom. 

“ Ell and tell,” if we mistake not, refers to good measure 
and prompt payment ; and the latter saying may be con- 
strued thus : — The grain is emptied from the “ peck” 
me.asure, the measure is inverted, and payment for the grain 
is “ told” on the bottom of it. 
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Enough's as gude as a_ feast. 

Enough’s enough o’ bread and cheese. 

Menning, Out too much of one tiling is not good. The 
French .ind Dutch s.iy, “ Enough is better than too much,” 
v. hile the iLiIians are of opinion that “ Enough is enougli, 
and too much spoils.” 

Envy shoots at a high mark. 

Even stands his cap the day, for a’ that. 

“ It looh its ri'c (rom a minister in our countrj-, who, 
in a sennon preached most fiercely against the supre- 
macy of the Pope, at the conclusion said, ‘ Even stands 
h.is cap for all that I have said, drinking good Romany 
wine tins day.’ Applied when we signify that all we can 
say against any great man can do him no Itarm.” — 
.K(Uy. 

Ever busy, ever bare. 

“ Great cry and little wool.” — English. 

Every ane loups the dyke where it’s laighcst. 

Evoiy one leaps the wall at the lowest part, — a man may 
“loup the dyke” by oppressing those who are unable to 

Every bird thinks its ain nest best. 

Every cock craws crousiest on his ain midden 
head. 

“ Every cock crows loudest on his own dunghili,” is a 
saying common to all nations. 

Every craw thinks his ain bird whitest. 

All think well of their ou-n offspring. “ Every mother’s 
child is handsome,” say the Germans. They also have, “No 
ape but ssvears he" has the finest children.” 
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Every day is no Yule da}- ; cast the cat a castock. 

The first lulf of this pro\ eib is used litcrrJly by the Italians 
anti Dutch. A “ castock"’ is the Elailt or core of a cabbage. 

E\’ery dog has its day. 

Every dud bids anithcr gude-day. 

Everjr fault has its fore. 

Every flow has its "ebb. 

Every Jack will find a Jill. 

‘ ‘ ‘ Never you fash j-our thumb about tliat, Maister Francie,’ 
rctumeti tlie landlady tvith a kiiotvine tvinl:. -every Jack 
will find a Jill, gang the world as it may ; and, at the warst 
o’t, belter hae some fashery in finding a partner for the night, 
than get yoked with ane that you may not be able to shake 
off the mom.' ” — Sf Roian's l!Vl. 

Every land has its laigh ; cverjt corn has its ain 
caff. 

Meaning that everything may be found fault with ; .and 
silly objections be raised .against the most v.aluable and iiselul 
things. 

Every man bows to the bush he gets beild frae. 

“ Every one pays court to him who gives him protection."’ 

Every man buckles his belt his ain gate. 

Every man does his work after his own fashion. 

Every man can guide an ill wife weel but him 
that has her. 

Every man can tout best on his ain horn. 

“Tout,” to blow. jMeaning, that every man knows best 
how to tell his own story. 

Every man for liimscif, and God for us a’. 
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Every man for his own hand, as Henry Wynd 
fought. 

“Two great clans fought out a quarrel with tliirty men of 
a .side, in pre.scnce of the king, on the Isorth Inch of Perth, 
on or about the year 1392 ; a man was amissing on one side, 
who'c room was filled by a Utile bandy-legged citizen of 
Pcrtli. This substitute, Henry Wynd — or, as the High- 
landers called him, Goa) Chrom, that is, the bandy-legged 
.smith — fought well, and contributed grc.atly to the fate of 
the battle, without knowing which side he fought on ; — so. 

‘ To fight for your ain hand, like Henry Wynd,’ passed into 
a proverb .” — Sir IValter Scott, Note to Rob Roy. 

Evciy man has his ain bubbly-jock. 

Every man has his ain draff poke, though some 
hang eider than others. 

The two last sayings are similar in meaning, viz., that 
every man h.as his imperfections or faults. The latter quali- 
fies the proverb by admitting thiit in some these appear 
more prominently than in others. 

Every man kens best where his ain sair lies. 

Every man kens best where his ain shoe binds 
him. 

Evciy man’s blind to his ain cause. 

Every man’s man had a man, and that gar'd the - 
Threave fa’. 

“ The Threave was a strong castle belonging to the Black 
Douglases. The governor left a deputy, and he a substitute, 
by whose negligence the castle was taken.” — Kelly. 

Every man’s no born wi’ a siller spoon in his 
mouth. 
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Every man’s nose winna be a shoeing horn. 

Certain things can only be ined for certain piirpo e^. 

Every man’s tale’s glide till anilher’.s taiild. 
Ev'cry man thinks his ain craiv blaclccst. 

“ Every man to his ain trade,” quo’ the brewster 
to the bishop. 

Everj’ man to his taste, as the man said when 
he kiss’d liis cow. 

Every maybe hath a may not be. 

Ever}'’ miller wad weise the water to Ins ain mill. 
“Every miller draws the water to his own mill.’’ — 
Encash. 

Every play maun be played, and some maun be 
the players. 

Every shoe fits not every foot. 

Every sow to her ain trough. 

Pcopio should keep their own place; or, according to 
Ray, “ Every man should support himself, and not ii.tng 
upon another.” 

Evcrj'thing has a beginning. 

Everj-thing has an end, and a pudding has twa. 
Evcrj'thing has its time, and sac has a rippling- 
kame. 

“ Rippling-kame,” a coarse comb used in the prcp.amtion 
of flax. The proverb means that there is a time proper for 
everytliing. 

Everj’thing is the waur o’ the Avear. 

That is, worse for wearing. 
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Everything wad fain live. 

Every wight has his weird, and we maun a’ dec 
wlicn our day comes. 

Evil words cut mair than swords. 

Experience keeps a dear school, but fools will 
learn in nae ithcr. 
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ACTS are chiels that winna ding. 

Faint heart ne’er wan fair ladJ^ 

Fair an’ foolish, black an’ proud, lang 
an’ lazy, little an’ loud. 

IIow far this proverb is borne out by fact is ccrt.iinlyopen 
to question. It appears in Ray’s collection as English, anti 
as a remark upon it he says, “ Beauty and folly do often go 
hand in hand, and are often matched together.” 

Fair and softly gangs far. 

“ Who goes softly goes safely, and he that goes safely 
goes far.” — Italian. 

T'air exchange is nac robber}-. 

Fair fa’ gude drink, for it gars folk speak as 
they think. 

“Fair fa’,” well betide; good luck to. This is the 
Scotch version of the common saying, “ When the wine is 
in, ihewit is out or, “What is in the heart ol the sober 
man is on the tongue of the drunken man.” — Lciin. 

“ Leeze me on drink ! it gi'es us mair 
Thtm either school or college. 

It kindles wit, it waukens lair, 

It pangs us fu’ o’ knowledge : 

Be’t whisky gill, or penny wheep. 

Or ony stronger potion. 

It never fails, on drinking deep. 

To kittle up our notion, 



By night or day.” — Burns. 
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Fair fa’ the wife, and weel may she spin, that 
counts aye the lawin’ wi’ a pint to come in. 
Literally, good luck to the hostess who includes a pint 
still to come when the reckoning is called for. This saying, 
so far as we can discover, is exclusively Scottish. 

Fair fa’ you, and that’s nae flcaching. 

“ Fleach,” to flatter. A good wish sincerely e.xpressed. 

Fair folk are aye foisonless, 

Kelly says of the word “foisonless,” that it means “ with- 
out strength or sap ; dried up ; withered. Scott, in OUl 
Mortality., u'es it in the moral sense, “ unsubstantial.” 

Fair gac they, fair come they, and aye their 
heels hindmost 

Meaning that they go and'eome regularly, decently, and 
in order. 

Fair hair may hae foul roots. 

Fair hechts mak fools fain. ' 

" JJot>s puts that haste into zour held, 

Quhilk boyls zour barmy brain ; 

Ilowbeit fulis haste cums huly speid. 

Fair hechts will mak fulis fain .” — Ckcrrie and the Slac. 
Fair in the cradle may be foul in the saddle. 
Fair maidens wear nae purses. 

Fair words are nae cause o’ feuds. 

Fair words hurt ne’er a bane, but foul words 
break mony a ane. 

Fair words winna mak the pat boil. 

Falkirk bairns dee ere they thrive. 

Falkirk bairns mind naething but mischief. 
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Fa’ on tlie feeblest, the beetle amonj the bairns. 

“Spoken when we do a tiling at a venture, lint imy be 
good for some and bad for another; and let the event fall 
upon the mo^t unfortunate. Anr.veri to tlie English ‘Among 
you blind harpers.’ ” — Kdly. 

Fancy flees before the wind. 

Fancy was a bonnie dog, but Fortune took the 
tail frae’t. 

Fann’d fires and forced love ne’er dae wcel. 

Far ahint maun follow the faster. 

Far ahint that mayna follow, an’ far before that 
canna look back. . 

Far awa fowls hae fair feathers. 

“ She wad vote the border Icnight, 

Though she should vote her lane ; 

For far-olT fowls hae feathers fair, 

And fools o’ change are fain.” — Dt.rr.s. 

Far frae court far frae care. 

Far frae my heart's my husband’s mother. 

Far sought and dear bought is gude for ladies. 
Farewell frost, fair weather neist. 

Fare-ye-well, Meg Dorts, and e’en’s yo like. 

A jocose adieu to tho-e who go away in the sulks. 
Farmer’s fauch gars lairds laugh. 

Farther east the shorter west. 

Farthest frae the kirk aye soonest at it. 

In contradistinction to those who are “ near the kirk- but 
far frae grace.” 
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I'ashious fools are easiest flisket. 

TrouUe-ome or fretful persons arc easily offended, 

Fast bind, fast find. 

Tills saying is very old, and common to many countries, 
Sliak(;‘jicare terms it “a proverb never stale to thrifty minds.” 
]"at flesh freezes soon. 

Fat hens arc aye ill layers. 

Fat paunches bode lean pows, 

R.ny eitplains this by .adding, “Full bellies make empty 
skiilli.” 

Fause folk should liae mony witnesses, 
Fauschood maks ne’er a fair hinder-end. 

Meaning, that falsehood is sure to be e-sposed in the long 

Favours unused arc favours abused. 

Feather by feather the goose is plucked. 
February, fill the dike, be it black or be it white : 

if it’s white, it’s the better to like. 

Fcckfu' folk can front the bauldcst wind. 

“I own ’tis cauld encouragement to sing. 

When round ane’s lugs the blattran’ hailstanes ring, 

Put iechfu’ folk c.an front the bauldcst wind. 

An’ slunk through muirs, an’ never fash their mind.” 

— Ramsay. 

Feckless folk are fain o’ anc anithcr. 

“Feckless folk,” silly people. Fools are fond of one 
another. 

Feckless fools should keep canny tongues. 

Silly or mischievous people should be cautious what they 
say. 
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Feed a cauld, but hunger a colic. 

Feeding out o’ course males mettle out o’ kind. 
Feeling has nae fellow. 

Few get what they glaum at. 

Fiddlers, dogs, and flesh-flies come a}'e to feasts 
imca’d. 

Fiddler’s fare — meat, drink, and money. 

Fiddler’s wives and gamester’s drink are free to 
ilka body. 

Fight dog, fight bear ; wha wins, deil care. 

Fill fu’ and baud fu’, males the stark man. 

rienty of me.nt and drink makes a strong man. 

Fine feathers mak fine birds. 

Fine to fine maks a bad line. 

Or “ Butter to butter’s nae kitchen,” q. t'. 

Fire and water are gude servants but ill maisters. 
Fire is gude for the fireside. 

All things are good in their proper plaees. 

First come, first ser’d. 

Fish guts an’ stinkin’ herrin’ are bread and milk 
for an Eyemouth bairn. 

“ The sm-all seaport to«-n of Eyemouth rvas formerly dis- 
tinguished for its ‘ancient fishlike smell',’ its narrow, intri- 
cate streets, and smuggling trade.’’ — G. Henderson. 

Fish maun soom thrice. 

First in water, second in sauce, third in wine. 

Fleas and a girning wife are waukrife bedfellows. 
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Ficc as fast as you will, your fortune will be at 
your tail. 

r joying a bird is no the way to grip it. 

To fiigliten a bird is not the way to catch it ; severity or 
co.nslant tlircatcning do not tend to mate children or ser- 
vants better. 

Fling at the brod was ne’er a gude ox. 

Flit an auld tree and it’ll wither. 

Flitting o’ farms mak mailens dear. 

See “ As ane flits,” &c., of which this is merely a varia- 
tion. 

Follj are aye free to gie what’s no their ain. 

Folk maun grow auld or_dee. 

Folk’s dogs bark waur than thcmscls. 

Folk should never ask for mair than they can 
make a good use o’. 

Follow love and it will flee thee : flee love and 
it will follow thee. 

Folly is a bonnie dog, but a bad ane. 

Fools and bairns shouldna see half-dune wark. 
Fools arc aye fond o’ flittin’, and wise men o’ 
sittin’. 

Fools are aye fortunate. 

Fools are aye seeing ferlies. 

Fools arc fain o’ flattery. 

Fools are fain o’ naething. 

Fools are fond o’ a' they forgather wi’. 

. G 
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Fools aye sec ithcr folk’s fauts and forget tlicir 


Fools big houses and wise men buy them. 

Fools’ haste is nae speed. 

Fools laugh at their ain sport. 

Fools mak feasts and^wisc men cat them. 

“Tins %vas once said to a great man in Scotland, upon 
liis giving an entertainment. lie readily .answered, ‘ Wise 
men make proverbs, and fools repeat them.’ " — Kcl^y. 

Fools ravel and wise men redd. 

Literally, fools entangle afuirs and circumstances, and 
require “ wise men” to assist them out of their troubles. 

Fools set far tiy-sts. 

Fools shouldna hae chappin-sticks. 

For as gude again, like Sunday milk. 

“ A precise woman in the country would not sell her milk 
on the Sunday, but would give it for a.s good .again. 
Spoken when we suspect people’s kindness to be mercenary.” 
Ktlly. 

For a tint thing, carena. 

Do not fret .about a thing or opportunity which has been 
lost. 

For better acquaintance’ sake, as Sir John Ram- 
say said when he drank to his father. 

“ Sir John Rams.ay had been long abroad, and coming 
home he accidentally met with his father, who did not know 
him ; he invites his father to a glass of wine, and drinks to 
him for more acquaintance.” — Keilr. 

Forbid a fool a thing, an’ that he’ll do. 

Force without foresight aften fails. 
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roruv, 'an'iCd is forearmed. 

For fashion’s sake, as dogs gae to market, 
h'or faut o’ wise men fools sit on binks. 
i'orgotten pain, when follows gain. 

For gude cheese and cheer mony haunt the 
house. 

Many frequent the house for the sahe of what they get to 

For my ain pleasure, as the man thrashed his 
wife. 

For puir folk they seldom ring. 

Fortune and futurity arc no to be guessed at. 
Fortune favours the brave. 

Fortune gains the bride. 

Fortune helps the hardy. 

“ For I half aft hard suith men say, 

And we may see oursclls, 

That fortune helps the hardy aye, 

And pultrones aye repels.” — C/ierris and tht S!ae. 
For want o’ a steck a shoe may be tint. 

“A stitch in time saves nine." The old nursery lines 
fully explain the philosophy of this doctrine. “ For want of 
a nail the shoe was lost, for want of a shoe the horse was 
lost, for want of a horse the man was lost.” 

Foster the guest that stays — further him that 
maun gang. 

Foul fa’ nought, and then he’ll get nacthing. 

Used in satirical allusion to those who expect a legacy 
from a very improbable source. 
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Foul water slockens fire. 

Frae saving comes having. 

Frac tlie teeth forward. 

lie .spe.iks from the lips only, not from the heart. 
Freedom’s a fair thing. 

Fresh fish and poor friends soon grow ill-faur’d. 
Fresh fish and unwelcome friends stink before 
they’re three days auld. 

Friday flit, short time sit. 

Meaning that to remove on a Friday is unlucky. 

Friday rules Sunday. . 

Friends are like fiddle-strings, they mauna be 
screwed ower ticht. 

Friends gree best separate. 

Friendship canna stand aye on ae side. 

Frost and fausehood hae baith a dirty wa’ gatig. 
Fry stanes wi’ butter and the broo will be gude. 
Fu’ o’ courtesy, fu’ o’ craft 
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g AE shoe the goose. 

Gac hap and hang yoursel, then you'll 
dee dancing. 

Gae kiss j'oiir Luclry — she lives in Leith. 

“ A cant phrase, from what rise I know not, but it is 
mafic use of when one thinks it is not worth while to give 
a (liitiuct answer, or think themselves foolishly accused.” — 
Allan Haw say. 

Gae to bed wi’ the lamb and rise wi’ the 
la /crock. 

Gac to the deil, and he’ll bishop you. 

Meaning, that the person addressed is so well versed in 
evil w.iys as to be able to occupy a high position in the ser- 
vice of the Evil One. 

Gae to the dcil, for his name’s sake. 

Gane is the goose that laid the muckle egg. 
Gang farther and fare waur. 

Gardener's law — Eat your fill, but pouch 
nane. 

Gar wood's ill to grow ; chuckle stanes are ill to 
chow. 

Gather haws before the snaws. 

Gathering gear is weel liket wark. 

Acquiring wealth is pleasant employment 



SCOTTISH PROVERBS. 


Gaunting bodes wanting anc o’ things three — 
sleep, meat, or gude companie. 

Yawning is proverbially supposed to indicate the want of 
one of the three things mentioned. 

Gaunting gaes frae man to man. 

Gawsic cow, gudely calf. 

I handsome mother, go'odly daughter. 

Gaylie would be better. 

AVlien a person sa\-s he is “ gaylie,” middling, he 

ts understood not to be so well as he would like to be. 

Gear is easier gotten than guided. 

Gentlemen are unco scant when a wabstcr gets 
a lady. 

The “wabster,” or weaving profession, seems to have 
stood verj' low in the estimation of proverb makers. 

Gentle partans hae lang taes. 

Gentle servants are poor men’s hardships. 

Gentle sert^ants are ricli men’s tinsel. 

Gentr}'’s dowff wi’ an empty purse. 

Get the word o’ soon rising, an’ ye may lie in 
bed a’ da)'-. 

Obtain a reputation for early rising, and you may lie in 
bed all day. Tlie Sp.anish say, “ Get a good name, and go 
to sleep.” 

Get and save, and thou wilt have. 

“ Get and saif and thou salt half, 

Len and grant and thou salt want ; 
tVha in his plenty taks not held. 

He sail half fait in time of need .” — The Evcrgrccr., 
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Cici v.'cel, keep wed. 

Get what you can, and keep what you hae, that’s 
the way to get rich. 

Get your rock and spindle ready, God will send 
the low. 

“Let flo our fluty, and refer the rest to God’s provi- 
dence. 

Gibblc’s grace — Dell claw the clungicst. 

This saying of the graceless Gihhic means literally. 

Devil talx the hungriest.” 

Gic a bairn his will, and a whelp its fill, and 
nane o’ them will e’er do week 

Gic a beggar a bed, -and he’ll pay you wi’ a 
louse. 

Gic a carl your finger, and he’ll take your haill 
hand. 

Gic a gaun man a drink, and a rising man a 
knock. 

Gic a greedy dog a muckle bane. 

Gie a thing, tak a thing, and that’s the ill man’s 
ring. 

“ Gie her her will, or she’ll burst,” quo’ the man 
when his wife kamed his head with the three- 
legged stool. 

Gie him a hole, and he’ll find a pin. 

That is, give him an opportunity, and he will take advan- 
tage ol it. 
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Gie him an inch, and he’ll tak an ell. 

Gie him tow enough, and he’ll hang himscl. 

Gie is a gude fellow, but he soon wearies. 

Meaning, that one tires of giving at all times. 

Gie losin’ gamesters leave to talk. 

Giff gaff maks gude friends. 

Gie my cousin kail eno^V, and see my cousin’s 
dish be fu’. 

We presume that this is an ironical signification that the 
cousin’s “ room ” is preferred to his company. 

Gie ne’er the wolf the wedder to keep. 

Gie ower when the play’s gude. 

Gie’t about, it will come to my faitlier at last. 

Gie the deil his due, and ye’ll gang to him. 

Gie ye a use, and ye’ll ca’t a custom. 

Gie ye meat, drink, and claes, and ye’ll beg 
among your friends. 

Applied to unreasonable people, who get everj'thing they 
w.ant, and still are not satisfied. 

Gie your heart to God, and your alms to the 
poor. 

From the remarhable paucity of proverbs relating to reli- 
gion in the older collections, we infer that this saj-ing is 
Henderson’s own, as it only appears in his collection. 

Gie your tongue mair holida}rs than your head. 

Gim when you knit, and laugh when you louse. 

hfeaning, that while enforcing discipline we should do so 
with firmness, and rela": it freely when occasion requires. 



SCOTTISH PROVERBS. 105 

Glasgow for bells, Lithgow for wells, Falkirk for 
beans and pease. 

Glasgow people, Greenock folk, and Paisley 
bodies. 

“These words imply gradations of dignity, the Paisley 
bodies being (hov.- far deservedly would admit of much ques- 
tion) at the bottom of the scale. Some years ago, when a 
public dinner svas given to Professor Wihon, of Edinburgh, 
in Paisley, which is his native place, on his speaking of it 
as a town containing such and such a number of souls, 
his friend, Thomas Campbell, who sat by his side, whispered, 
‘Bodies, you mean .’” — Robert Chambers. 

Glasses and lasses are brittle ware. 

Glib i’ the tongue is aye glaiket at the heart. 

A smooth tongue betokens a deceitful heart. 

Glowering is nae gainsaying. 

Glum folk’s no easily guided. 

“ Glum” or morose people arc difficult to manage. 

God be wi’ the gude Laird o’ Balmaghie, for he 
ne’er took mair frae a poor man than a’ that 
he had. 

God comes wi’ leaden feet, but strikes wi’ iron 
hands. 

God helps them that help themselves. 

God help the rich, for the poor can beg. 

God help you to a hutch, for ye’ll never get a 
mailing. 

Spoken of an incompetent person, that he may succeed in 
making a bare living, for his abilities will never secure him 
a fortune. 
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God keep ill gear out o’ my hands ; for if my 
hands ance get it, my heart winna part wi’t, — 
sae prayed the gude Earl of Eglinton. 

God keep the cat out o’ our gate, for the hens 
canna flee. 

God ne’er measurescincn inches. 

God ne’er sent the mouth, but he sent the meat 
wi’t. 

God’s aj’e kind to fu’ folk and bairns. 

As instiinced by the marrcllous manner in tyhich men 
escape injurj- while under the influence of drink. 

God sends fools fortunes. 

God sends meat and the deil sends cooks. 

God sends men claith as they hae cauld. 

God send us siller, for they’re little thought o’ 
that u-ant it. 

God send water to that well that folk think will 
ne’er be dry. 

“ Spoken when our poor kin and foUowcrs are always 
asking of us ; as if we should never be e.xhausted.” — 
Kelly. 

God send }''e mair sense, and me mair siller. 

God send ye readier meat than running hares, 

God send y& the warld you bode, and that’.s 
neither scant nor want. 

God shapes the back for the burden. 

God’s help is nearer than the fair e’en. 
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Gold's gude, but it may be dear bought. 

Go to Hccklebirnie. 

“ Tills term is used in a strange sort of imprecation. I 

one sa}’, ‘ Go to the d 1 !’ the oilier often replies, ‘ Go 

you to Ilecklebimie !’ which is said to be a plaee three 
miles beyond hell !” — Jamieson. 

Graceless meat maks folk fat 

Grass grows nae green in the common road. 

Gratitude preserves auld- friendships and begets 
new. 

Great barkers are nae biters. 

Great pains and little gains soon mak a man 
weary. 

Great tochers makna aj^ the greatest testaments. 

Great winning maks wark easy. 

Greed is envy’s auldcst brither:, scraggy wark 
they mak thegither. 

Greedy folk liae lang arms. - • 

Gree, like t3'kcs and swine. 

Greening wives are aye greedy. 

Grej'-eyed, greedy; brown-eyed, needy; black- 
e3"cd, never blin’, till it shame a’ its kin. 

Gude advice is never out o’ season. 

Gude ale needs nae wisp. 

“ A wisp of .straw stuck upon the top of a country house 
is a sign that ale is to be sold there ; but if the ale be good, 
people will haunt the house though there be none.” — Kelly. 

Gude bairns are eith to lean 
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Gude bairns get broken brows. 

For they are as Ihble to injury as bad ones. 

Gude be wi’ auld langsyne, when our giitchcrs 
ate the trenchers. 

Gude breeding and siller mak our sons gentle- 
men. 

Gude cheer and cheap gars mony haunt the 
house. 

Gude claes open a’ doors. 

Gude counsel is abune a’ price. 

Gude-enough has got . a wife and Far-better 
wants. 

Gude folk are scarce, tak care o’ me. 

Gude foresight furthers wark. 

Gude gear gangs into little bouk. 

Gude gear’s no to be gaped at. 

Gude health is better than wealth. 

Gude kail is half meat 

Gude night, and joy be wi’ you a’. 

Gude reason and part cause. 

Signifj-ing that a person has loth good reason end cause 
to complain. 

Gude to fetch sorrow to a sick wife. 

Gude ! ye’re common to kiss your kimmer. 

Gude wares may come frae an ill market 
Gude wares mak a quick market. 

Gude watch hinders harm. 
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Gudewill ne’er wants time to show itsel. 

Gudewill should be ta’en in part payment. 

Gude wit jumps. 

Gude words cost naething. 

Guessed work’s best if weel done. 

“ Gulp !” quo’ the wife when she swallowed her 
tongue. 

Gunpowder is hasty eldin. 

Gust your gab wi’ that. 

“ lie’s no ill boJcn, 

That gusts his gab wi’ oyster sauce, 

An’ hen wccl soden.” — Fergusson. 

Gut nae fish till ye get-thcm. 
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p^^A’ binks are sliddry. 

'Q p| “ Great men.’s favours are uncertain.” — A'cHy. 

Had I fish was never gude to eat 
mustard. 

"An answer to them that say, Had I such a thing, I 
would do so or so.” — Kdly. 

" Had I wist,” quo’ the fool. 

Had you sic a shoe on ilka foot, you would 
shochel. 

Or, had j'ou my sorrows to bear, you would look equally 
miserable. 

"Hae ! gars a deaf man hear. 

Hae God, hae a’. 

Hae, lad, — rin, lad ; that maks an elite lad. 

Hae 3'-ou gear or hae you nanc, tine heart and 
a’ is gane. 

Hain’d gear helps week 

" Hain’d gear” — saved money — is of great assistance. 
Hair by hair maks the carl’s head bare. 

Hale sale is gude sale. 

Hale claith’s afore cloutit. 

Half acres bear aye gude corn. 

Cleaning that when people have but little property, they 
take good care of it. 
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Half a tale is enough for a wise man. 

Hallowe’en bairns see far. 

“ And toucWng the baim, it’s wed kcnt slie was bom 
on Hallowe’en was nine years gane, and they that are born 
on Hallowe’en whiles see mair than ither folk.” 

The Monastery. 

name’s a hamely word. 

'* Hame’s hamely,” quo’ the deil when he found 
himsel in the Court o’ Session. 

Hand in gear helps weel. 

Hand in use is father o’ lean 

The constant practice of our profession is the surest road 
to “Icar” or affluence. 

Handle your tools without mittens. 

Hand ower head, as men took the covenant. 

“Alluding to the manner in which .the covenant, so 
famous in Scottish history, was violently taken by above 
sixty thousand persons about Edinburgh, in 1038 ; a novel 
drcumstance at that time, though afterwards paralleled by 
the French, in voting by acclamation." — Fielding. 

Handsome is that handsome does. 

Hang a thief when he’s young, and he’ll no steal 
when he’s auld. 

Hang him that has nae shift, and hang him that 
has ower mony. 

Hang hunger and drown drouth. 

Hanging gaes by hap. 

Hanging’s nae better than it’s ca’d. 

Hanging’s sair on the eesight. 
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Hankering an’ hinging-on is a poor trade. 

Hands afF is fair play. 

Hap an’ a lia’penny is world’s gear enough. 

Happiness and moderate means in this world arc enough. 

Happy for the son when the dad gaes to the deil. 

“ For commonly they who first raise great estates, do it 
either by nsuiy and extortion, bj fraud and cozening, or by 
flattery, and by ministering to other men’s s-ices.” — Ray. 

“ Alas for the son whose father goes to he.aven !” 

Portusuesr. 

Happy ig the bride that the sun shines on ; 
happy is the corpse that the rain rains on. 

Happy is the wooing that’s no lang o’ doing. 

Happy man be his dool. 

A good wish, — that happiness may be the greatest a(2ic- 
tion sent him. 

Happy man, happy kavel. 

Happy the man that belongs to nae party, but 
sits in his ain house, and looks at Benarty. 

“ Sir Michael Malcolm, of Loch Ore. an cccentiic 
baronet, pronounced this oracular couplet in his old age, 
when troubled with the talk of the French Revohiticn. As 
a picture of medit-ative serenity and neutrality, it seems 
worthy of preserration .” — Robert Chambers. 

Happy’s the maid that’s married to a mitherless 
son. 

Hard fare maks hungrjr bellies. 

Hardships seldom come single. 

Haste and anger hinder gude counsel. 
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Jjnstc maks waste, and waste maks want, and 
want maks strife between the gudcman and 
the gudewifc. 

Jiasty meet, hasty part. 

‘‘/in ob'ierv.nion upon marriage suddenly contracted, as 
if it Mere ominous, and portended a sudden separation.” — 
LVly. 

Hasty was hanged, but Speed-o’-foot wan awa. 
Hand the hank in your ain hand. 

V)o the difiicult p.arf of your u'ork yourself, or retain every 
advartage you can. 

Haud 3'our feet. Lucky Dad, auld folk’s no fiery. 
Li’.i rally, look to your feet, as you are not nimble : applied 
V, hen people stumble. 

I laud you hand, your father slew a whaup. 

Haud your hands aff ither folk’s bairns till ye get 
some o' your ain. 

F-Iawks winna pike out hawks’ een. 

“It M-as an unco thing to sep hawks pike out hawks’ eon, 
or ae kindly Scot cheat anithcr .” — Sob Roy. 

Hearken to the hinder*end, after comes not yet. 
Hearts may ’gree though heads may differ, 
lie begs frae them that borrowed frae him. 

FTe bides as fast as a cat docs to a saucer. 

Meaning th.it a person will “ bide ” or stay only so long 
as he can get anything, or serve his own purpose. 

He blaws in his lug fu’ brawly. 

“ Blaw his lug,” to praise a person in an extravagant or 
fulsome manner. 

He blushes at it like a beggar at a bawbee. 

H 
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He breeds o’ the gowk that casts a’ down at 


He brings a staff to break his ain head. 

He can do ill, and he may do gude. 

He can hand the cat and play wi’ the kitten. 

He can ill rin that canna'^gang. 

He can lee like a dog licking a dish. 

He canna see an inch before his nose. 

He can say “ hly Jo,” and think it no. 

Tliat is, he can be complimentary in Ins speech, but not 
m his intentions. 

He can suck the laverock’s frae the lift. 

“ In relation to one who possesses great power of 
ivheedling. It eWdently alludes to the idea of tlie fascin- 
ating power of serpents by means of tlieir breath.” 

Jtiviicson. 

He can wile the flounders out o’ tire sea. 

“ ‘ Heard ye ever the like o’ tiiat, laird? said Saddletree 
to Dumbiedikes, when the counsel had ended his speech. 

‘ There's a chiel can spin a muchle pirn out o’ a wee tait o’ 
tow .' . . . And he’s cleckit this great muckle bird out o’ 
this a ee egg ! He could wile tlie very flounders out o’ the 
Finh.’ ’'—Hiart oj Midlothian. 

He caresna wha’s bairns greet if his ain laugh. 

He ca’s me scabbed because I winna ca’ him 
•sca’d. 

Meaning that a man has endeavoured to make his oppo- 
nent in a particular transaction lose h'ls temper, but failing 
to do so, he loses his omi. 
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“ Hcch !” quo’ ' Howie, when he swallowed his 
wife’s clue. 

“ Ilcdi !" is here used as an expression of surprise and 
relief that a disagreeable operation lias been performed. A 
" clue” is a ball of worsted. 

He comes oftener wi’ the rake than the shool, 

“ Spoken of a poor friend whose business is not to give 
us, but to got from us.” — Kelly. 

He comes 0’ gude, he canna be ill. 

A satirical expression applied to persons who are vain 
enough to suppose that they can do no wrong. 

He complains early that complains o’ his parritch. 

He counts his ha’penny gude siller. 

Cleaning that a person m.ay confer a very small favour, 
and have a greatly exaggerated idea of his own generosity. 

He cuts near the wood. 

To “cut near the wood” is to be very keen in driving a 
bargain. 

He daurna say “ Bo ” to'your blanket. 

He doesna aye ride when he saddles his horse. 

He doesna ken a B frae a bull’s foot. 

A saying denoting that a person is extremely ignorant. 

He doesna ken what end o’ him’s upmost. 

He doesna like his wark that says “ Now !" when 
it’s done. 

He doubles his gift that gies in time. 

He eats the calf i’ the cow’s wame. 

Which means, in other words, he has spent his fortune 
belore he received it ; that “ He has eaten his com in the 
blade.” — Kench. 
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Hcedna says, or ye’ll ne’er sit at ease. 

He fells twa dogs wi’ ae bane. 

“ Pate disna fend on that alane ; 

He c.an fell twa dogs ae bane, 

WTiilc ither folk 

Must rest themselves content wi’ ane, 

Hor f.ifer trock.” — f\f^usson. 

He flings the helve after the hatchet. 

Hefyles his neighbour’scog togetthe brose himsel. 

Meaning that a person has been wicked enough to injure 
the character of another that he might supplant him in 
influence or position. 

He gaed for oo' but came iiame shorn. 

“ A camel going to seek horns lost his cars.” — .-IrMif. 

He gangs awa in an ill time that ne’er comes 
back again. 

He gangs far aboot seeking the nearest 

He gangs frae the jilt to the gellock. 

To “ jilt,” to throw or dash water on a person ; “ gellock" 
(gaielock), an iron Icier or crowbar. Meaning, perhaps, 
tliat a man’s temper is such that he passes from the extreme 
of I ilai fulness to that of pasdon very quickly. 

He gangs lang barefoot that waits for dead men’s 
shune. 

He gaes nae whitings without banes. 

Or, if he confers an obligation, it is sure to hai e some 
condition attached to it. 

He girns like a sheep’s head in a pair o’ tangs. 

“Little Andrew, the wratch, has been makin' a lotum 
wi’ his faither’s ae razor ; an’ the pair man’s trying to shave 
himsel yonder, an’ giman like a sheep's head on the tangs.” 
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He got his mother’s malison the day he was 
married. 

Spoken of a man who has a had wife. 

He had gude skill o’ horse flesh wha bought a 
goose to ride on. 

He harps aye on ae string. 

He has a bee in his bonnet-lug. 

Apjilicd when a person is very much occupied with a pro- 
ject of his own. 

He has a cauld coal to blaw at. 

“A’ things o’ religion hae settled into a method that 
gies the patronlcss preacher but little chance o’ a kirk. Wi’ 
your oye’s ordinar looks, 1 fear, though he were to grow as 
learned as Matthew Henry himsel, he would hae but a cauld 
coal to blaw at ." — Sir Aiidre-M Wyli;. 

He has a crap for a’ corn. 

He has a gude judgment that doesna lippen to 
his ain. 

He has a hearty hand for a hungry meltith. 

He bestows charity liberally. 

He has a hole beneath his nose that winna let 
his back be rough. 

Meaning that his extravagance in the matter of food is t 
such that it prevents his back being “ rough” or well 
clothed. 

He has a lang clue to wind. 

“ I might hae been in a state and condition to look at 
Miss Girzy ; but, ye ken, I hae a lang clue to wind before 
I maun think o’ playing the ba’ wi’ Fortune, in ettling so 
far aboun my reach.” — T/te Entail. 

He has an ill look among lamb.s. 
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He has a saw for a’ sairs. 

That is, a salve or “balm for every wound.” 

He has a slid grip that has an cel the tail. 

“ Spoken to those who have to do with cunning fellows 
whom you can hardly bind sure enough.” — Kelly. 

He has been rowed in his mother’s sark tail. 

Synonymous witli being tied to his mothers apron- 
string,” t.a, kept too strictly under parental authority. 

He has brought his pack to a braw market. 

He has come to gude by misguiding. 

He has coosten his cloak on tlie ither shouther. 

He has coup’d the muckle pat into the little. 

Sarcastically applied to those who claim to have es-ecuted 
c.\traordinary deeds. 

He has drowned the miller. 

Meaning that in mixing liquids, as in mixing toddy, too 
much water has been added. The English say, “He lias 
put the miller’s eye out” 

He has faut o’ a wife that marries mam’s pet. 

He has feathered his nest, he may flee when he 
likes. 

He has gane without taking his leave. 

He has gi’en up a trade and ta’en to stravaigin’. 

A humorous way of expressing that a man has retired 
from business to hve comfortably. To “stravaig” is to 
walk about idly. 

He has got a bite o’ his ain bridle. 

He has gotten his kail through the reek. 

“To meet with severe reprehension. To meet with what 
causes bitterness or thorough repentance as to any course 
that one has taken." — Jamieson. 
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He has gotten the boot and the better beast. 

This saying has evidently emanated from the stable. 
When persons v.ish to e.xchange horses, he who has the 
poorest animal gives a “boot” or compensation in addition 
to the horse, to mate the exchange equal. The proverb is 
applied to a person who has over-reached his neighbour. 

He has gotten the whip hand o’ him. 

He has got the heavy end of him. 

Meaning that in an argument or struggle he has the best 
of it 

He has help’d me out o’ a deadlift. 

Or rendered very great assistance in an emergency. 

He has hit the nail on the head. 

He has it o’ kind, he coft it not. 

Meaning tliat a person’s bad qualities are inherited from 
his parents ; equivalent to the saying, “ Wliat’s bred in the 
bone won’t out of the flesh.” 

He has left the key in the cat-hole. 

He has licket the butter aff my bread. 

To “lick the butter,” in proverbial phraseology, is to 
supplant a person in business, or so interfere with his arrange- 
ments as to injure them. 

He has made a moonlight flitting. 

To “shoot the moon,” as the English say, is to decamp 
from a house without paying the rent. 

He has mair floor than he has flail for. 

Or more work than he can overtake. 

He has mair jaw than judgment. 

He has mair wit in his wee finger than ye hae 
in your hale bouk. 

He has muckle prayer, but little devotion. 
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He hasna a bauchle to swear by. 

He hasna a hail nail to claw him wi’. 

He hasna as muckle sense as a cow could baud 
in her faulded nieve. 

He has nae clag till his tail. 

“ A -nilgar phrase, signifying that there is no stain cm 
one’s character, or that no one can justly exhibit .a charge 
agaiitst him.” — jamieson. 

He has nae mair mense than a miller’s horse. 

t'iifi, “ As tnenseless as a tinkler’s messan.” 

He has naething to crave at my hand. 

He has need o’ a clean pow that ca’s his neigh- 
bour nitty now. 

“A man ought to be free of those faults that he throws 
' up to others.” — A'My. 

He has neither stock nor brock. 

He has neither money nor meat. 

He has ower many greedy gleds o’ his ain. 

Meaning that a man has too many family claims upon his 
generosity to meet, to be able to attend to those of 
strangers. 

He has skill o’ roasted woo — when it stinks it’s 
ready. 

He has some sma’ wit, but a fool has the guid- 
ing o’t. 

He has soon done that never dought. 

He has spur metal in him. 

He has swallowed a flee. 
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He has ta'en the country on his back. 

A proverbial expression of the fact that a man has run 
away. 

He hastit to his end like a moth to a candle. 

He has the best end o’ the string. 

He has the gift o’ the gab. 

“ ‘ I u'ibh,’ said Dumbiedikes, ‘ I were as young and as 
supple as you, and had the gift o’ tlie gaba.s weel .’” — /Icatl 
of MUlhHiian. 

He has wit at will that Avi’ an angry heart can 
sit still. 

He bauds baith heft and blade. 

Tlial is, ho has a thing entirely at his own option. 

^ He hearsna at that car.- 

He hears wi’ his heels, as the geese do in hairst. 

‘ ‘ That is, he heard, had he been pleased to answer. ” — 
Kelly. 

He hid a bodle and thought it a hoard. 

He hides his meat and seeks for main 

“Spoken wlicn covetous people pretend poverty, and 
conceal their wealth to plead pity.” — Kelly. 

He is not a merchant bare, that hath either 
money, worth, or ware. 

“ A good merchant may want ready money.” — Kelly. 

He jump’d at it, like a cock at a grossart. 

“ ‘ I had quite forgotten,’ said Tyrrcl, ‘ that the inn was 
your own ; though I remember yon were a considerable 
landed proprietor.’ ‘ Maybe I am,’ replied Meg, ‘maybe 
I am not; and if I be, what for no? But as to what the 
laird, whose grandfather was my father’s landlord, said to 
the new doings yonder — he just jumped at the ready penny, 
like a cock at a grossart.’” — St Honan's Well. 
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He Icceps his road weel enough wha gets rid o' 
ill company. 

He kens a’thing that opens and stcclcs. 

He kens his ain groats amang other folk’s kail. 

He kens how many beans mak five. 

He kens how to butter a rrhiting. 

The import of the two preceding sayings i«, that .a man is 
very’ sharp in looking after his omi interests. 

He kens how to turn his ain cake. 

“ ‘ Never fash your beard, Mr Bide-the-Bcnt.’ replied 
Girder ; ‘ano canna get their breath out between uive= and 
ministers. I ken best how to turn my own cake. Je.rn, 
serve up the dinner, and nae mair about it.’ '' — c/ 
Lammentwor. 

He kens muckle wha kens when to speak, but 
far mair wha kens when to baud his tongue. 

He kens nae a mavis frae a madge-howlct. 

He kens nae a scigh frae a salmon. 

He kens nae the pleasures of plenty wlia ne’er 
felt the pains o’ poverty. 

He kens whilk side his bannock’s buttered on. 

“Tlierc W.TS a set of ancient brethren of the angle from 
Edinburgh, who visited St Ronan’s frequently in the spring 
and summer, a class of guests peculiarly acceptable to Meg, 
who permitted them more latitude in her premises than she 
was knotvn to allow to any other body. ‘They were.’ 
said she, ‘pawky auld carles, that kend whilk side their 
bread was buttered upon.’” — Si Ronati's WcH. 

He kicks at the benweed. 

Bemi'ccd, ragwort. Tliat is, he is headstrong, or un- 
reasonable. 
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He lay in his scabbard, as mony a gude sword’s 
done. 

Meaning that he prudently allowed an insult or slight to 
pass without notice. 

He left his siller in his ither pocket. 

A sarcastic allusion to those who seek to evade paying 
their share of the reckoning. It was remarked of a friend 
of ours, that on such occasions he “was the first to put his 
hand in his pocket, but the last to draw it out. ” 

He likes nae beef that grows on my banes. 

He’ll claw up their mittans. 

Metaphorically, “ He will kill them, or give the finishing 
stroke.” — Jamieson. 

He'll either win the horse or tine the saddle. 

'-He’ll gang mad on a horse wha’s proud on a 
pownie. 

.Spoken of those who take undue advantage of the slight 
authority they possess. 

He’ll gang nae farther than his tether’s length. 

He’ll gang to hell for house profit. 

He’ll get the poor man’s answer, “ No.” 

He’ll gie his bane to nae dog. 

He’ll gie you the whistle o’ your groat. 

He’ll hac enough some day, when his mouth’s 
fu’ o’ mools. 

“Spoken of covetous people, who will never be satisfied 
while they are alive.” — Relly. 

He’ll hing by the lug o’t. 

“ Keep a firm hold of it, as a bull-dog does of his prey.” 
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He’ll king that ower my head. 

“ ‘ Slie V, ould liai'cl me nae better than the dirt belotv licr 
feet,’ -iaid Kfiiie to herself, ‘were I to ccafe^s I hae danced 
A\ i’ him four times on the green dov.ti by, and mice at Maggie 
Macqueen's ; and she’ll maybe hing it ower my head that 
she’ll tell my father, .and then she wad be mistress and 
mair. ’ ” — //nrr.' ef MtJhtkiai;. 

He’ll kythe in his ain colours yet. 

“ He'll appear without disguise ; he’ll be knoMm for the 
man he is.” — Jamteson. 

He'll lick the wliite frae your e’en. 

“ Tins phrase is .alw.ays applied when people, with pre- 
tence of friendship, do you an ill turn, as one licking .a mote 
ont of jour cj'e makes it blood shot .” — Allan Rt7i:;ay. 

He’ll mak a spune or spoil a horn. 

“ Ay, ay, we’re a’ subject to a downcome. Mr Osbaldis- 
tone is a gude honest gentleman ; but I aye said he was ane 
o’ them nad mak a spime or spoil a horn, as my father, the 
worthy deacon, used to saj -.” — Roi Roy. 

He’ll mend when he grows better, like sour ale 
in summer. 

“The j-oung laird of Balm.awhapple, . . . he had no im- 
perfection but that of keeping light company at a time ; 
such as J inker the horse-couper, and Gibby Gaetbroughn i’t, 
the piper o’ Ctip.ar; ‘O’ whilk follies, hfr Sainider=on, he’ll 
mend, he'll mend,’ pronounced the b.ailie. ‘ Like .sour .-’le 
in summer,’ addeii D.a\-ie Gellatlej’, who happened to be 
nearer the conclave than they were aware of.” — Il’a: er.'e}\ 

He’ll need to dree the dronach o’t. 

He'll ne’er send you awa wi’ a sair heart. 

He’ll neither dance nor haud the candle. 

Like tlie dog in the m.anger, he will neither enjoy himself, 
nor allow others to do so. 
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He’ll neither dee nor do weel. 

Sarcastically applied to people who may be peevish or 
fretful through ill health. 

He’ll neither hand nor bind. 

“ ‘ Tlion, if yc maun hae’t, the folk in Lunnun are a’ clean 
wud about tliis bit job in the north here.’ ‘ Clean wood ! 
what’s that?’ ‘Ou, ju’t real daft — neither to baud nor to 
bind — a’ hirdy glrdy — clean through ither — the deil’s ower 
Jock W.ibstcr.’ ” — Rob Roy. 

‘ ‘ A proverbial phrase expressive of violent excitement, 
whether in respect of rage, or of folly, or of pride ; borrowed, 
perhaps irom the fury of tm unt.amcd beast, which cannot 
be so long Md that it may be bound with a rope.” — 
’jiwticson. 

He’ll neither hup nor wine. / 

Of similar import to the preceding. Hup and wine are 
two words used in guiding plough and cart horses, j 
He’ll never rue but ance, and that’ll be a’/liis life. 

“ Ride down to Portanferry, and let nae grass grow at the 
nag’s heels ; and if ye find him in confinement, ye maun stay 
beside him night and day for a day or twa, for he’ll want 
friends that hae baith heart and hand ; and if ye neglect 
this, ye'll never rue but ance, lor it will be for a’ your life.” 
— Guy Manneriug. 

He’ll no gie an inch o’ his will for a span o’ his 
thrift. 

That is, reg.ardless of expense, his wishes must be grati- 
fied. 

He’ll no gie the head for the washing. 

To “keep the head for the washing” is to retain posses- 
sion of an article which has been made to order or repaired 
until all charges upon it are paid. 

He’ll no let the grass grow at his heels. 



126 


SCOTTISH PROVERBS. 


He’ll no sell his hen on a rain}' day. 

lie mil not sell his wares at an nanropitious time. 

He’ll rather turn than burn. 

He’ll shoot higher that shoots at the moon, than 
he that shoots at the midden, e’en though he 
may miss his mark. 

He’ll soon be a beggar that canna say " No.” 

He’ll tell it to nae mair than he meets. 

He’ll u-ag as the bush tvags. 

That is, he will do as circumstances compel him. 

He Iocs me for little that hates me for nought. 

His love has never been verj' strong if it turns for a trifle. 

He’ll wind you a pirn. 

“ An my .aulcl acquaintance be hersel, or onything lihc 
hersel, she may come to wind us a pirn. It’s fearsome 
b.ailh to see and hear her when slie wampishes about licr 
arms, and gets to her English, and speahs as if .she u ere 
a prent booh — let a-be an auld fisher's wife .” — The Anh- 
cueiy. 

He lo’ed mutton wcel tliat lick’d where the ewie 
lay. 

“ Spohen to them who ivill sip the bottom of a glass 
where good liquor was, or scrape a plate after good meat.” 
—Kdly. 

“ He loved mutton well that dipped his bread in wool." 
—Bns!ish. 

He looks as if he could swallow a cow. 

This saying and the four which follow are expressive oi 
peculiarities in the appearance of persons. 

He looks as if the tvood were fu’ o’ thieves. 
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He looks like a Lochaber axe fresh frac the 
grundstanc. . 

He looks like the far end of a French fiddle. 

“ Gin ye wad thole to hear a friend, 

Tak tent, .and nae wi’ strunts offend, 

I’ve seen queans dink, and neatly prim’d 
Frae tap to middle, 

Looking just like the far-atf end 

O’ an auld fiddle.” 

The Tanner’s lid. 

He looks like the laird 0’ fear. 

He loses his time that comes sune to a bad 
bargain. 

Help for help in hairst. 

-. ' Farmers in time of harvest occasionally give each other a 
“day’s shearing,” or the use of the whole reaping staff for a 
day. Of course, the favour is returned, and the benefit 
rendered mutual. 

. Help is gude at a’thing, except at‘the cog. 

“ At the cog,” signifies in taking our food. 

He maks nae bairn’s bargain^ 

He maun be a gude friend when you dinna ken 
his value. 

He, maun be soon up that cheats the tod. 

He maun hae leave to speak that canna baud 
his tongue. 

Addressed to people who talk foolishly or without 
purpose. 

He maun lout that has a laigh door. 

He maun rise soon that pleases a’body. 
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Ho may bo trusted \vi’ a house fu’ o’ unbored 
millstancs. 

^[eaning tliit such a person cannot he trusted at all. 

He may find fault that caiina mend. 

Tic may laugh that wins. 

He may tine a stot that canna count his kine. 

“ Tlie man m.ay ablcns lyne a stot 
That cannot count his kinsch, 

In rour awin bow zc arc owrc-schot 

Be mair than lialf-an-inch .” — Cherrie and the S!a 
He may wcel soom wha has his head hauden up. 

Meaning that a task is c.asy when assistance i.s given. 

He needs a lang-shankct spoon that sups kail 
w i’ the dcil. 

‘•lie that has to do with wicked and felse men had need 
to b-e cautious and on his guard.” — Kehy. 

He needs maun rin that the deil drives. 

He ne’er did a gude darg that gaed grumbling 
about it. 

“ .A. glide darg” means here a good day’s work. 

He ne’er tint a cow that grat for a groat. 

Literally, he never lost a cow who cried for the loss of 

He never lies but when the holly’s green. 

The holly being an evcigreen, that is to say, a person 
never spc.aks truth at alL 

He picked it up at his ain hand, as the cow 
learned flinging. 
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He puts his meat in an ill skin. 

Meaning that although a person takes plenty of food and 
nourishment, his appearance belies it 

He puts in a bad purse that puts in his pcchan. 

He reads his sin in his punishment. 

Henry Clark never slew a man till he come at 
him. 

“A ridicule upon them that threaten hard and dare not 
execute.” — AW/)'. 

Hen’s arc aye free o’ horse corn. 

Hen scarts and filly tails, make lofty ships wear 
lowly sails. 

“Certain light kinds of clouds are thus denominated, 
from their supposed resemblance to the scratches of hens on 
the ground and the tails <’f young mares. They are held as 
prognosticative of stormy weather .” — Jioderl Chambers. 

Here-awa, there-awa, like the Laird o’ Hotch 
Potch’s lands, 

“ Castle fa’an? — ^na’, but the sute's fa’an, and the thun- 
ners come right down the kitchcn-lumm, and the things are 
a’ lying here-awa, there-awa, Iffee the Laird o’ Hotch Potch’s 
lands. ” — Bride of Lammermoor. 

Here’s the wine, but where’s the wa-nuts ? 

He reives the kirk to thcek the quire. 

To “ steal from the church to roof the choir,” is “ to rob 
Peter to pay Paul.” 

He rides on the riggin’ o’t 

That is, he goes to a very great extreme. 

He rides sicker that never fa’s. 

He rides well that never falls : he is a perfect man who 
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He rules easier \vi’ a saugh wand than wi’ a 
sharp brand. 

He’s aftener there than in the parish kirk. 

He’s a bodie o’ the nick-stick kind. 

“ One who proceeds e.\actly according (o rule ; vho will 
not dine a second time with any person till he has made a 
return in kind.”— /jw/o-w. 

He’s a cake and pudding courtier. 

He’s a causey saint and a house deil. 

One whose outward deportment towards strangers is not 
in unison with the harshness which he e.xcrcises at home. 

He’s a’ fair gude e’en, and fair gude-day. 

He’s a fool that asks ower muckle, but he’s a 
greater fool that gies it. 

He’s a fool that forgets himsel. 

He’s a fool that marries at Yule ; for when the 
bairn’s to bear the corn’s to shear. 

He’s a gude horse that never stumbled, and a 
better wife that never grumbled. 

“ Both so rare, that I never met with cither.” — 

He is a gude piper’s bitch ; he’s aye in at 
meal-times. 

He’s a gude shot that hits aye the mark. 

He’s a hardy man to draw a sword at a haggis. 

He’s a hawk o’ a right nest. 

He’s a man o’ wise mind that o’ a foe can mak a 
friend. 
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He’s an auld horse that winna nicher at corn. 

He’s ane o’ snaw-ba’s bairntime. 

“ That is, such as wealth and prosperity make worse, or 
who insensibly go bekind in the world.” — Kelly. 

He’s a poor beggar that canna gang by ae door. 

He’s a poor man that’s never missed. 

He’s a proud beggar that maks his ain awmous. 

That is, he is proud or well pleased who succeeds in 
realising his own expectations or wishes. 

He’s a proud horse that winna carry his ain corn. 

He’s a sairy cook that canna lick his ain fingers. 

He’s as bare as the birk at Yule. 

He’s as bauld as a Lammermuir lion. 

“ A sheep is called a Lammermuir lion ; and the proverb 
is applied, in a sarcastic way, to a boasting or assuming 
person, or to a braggadocio fellow, wlio is a coward at 
bottom.” — G. Jlcitderson. ; 

“ As fierce as a lion on Cotswold.”— 

He’s as gleg as a glcd. . . 

He’s as happy as a dead bird. 

He’s a selfish skyte that cares but for his ain kyte. 

He’s as fu’ as a fiddler. 

Equivalent to being as “ drunk as a lord.” 

He’s as gleg as M'Keachen’s elshin, that ran 
through sax plies o’ bend-leather into the 
king’s heel. 

Quoted in the Heart of Midlothian when Sharpillaw, 
accompanied by Ratcliffe and Madge Wildfire, go to 
Muschat’s Cairn in search of Robertson. 
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He’s as hard \vi’ me as if I had beer* the wild 
Scot o’ Galloway. 

He’s a silly chield that can neither dae nor say. 
He’s as stiff as if he had swallowed the poker. 
He’s as welcome as snaw in hairst. 

He’s as welcome as water in a riven ship. 

He’s auld and cauld, and ill tc lie beside. 

He’s awfu’ big ahint the door. 

To be “big ahint the door," b to be verj- courageous 
■when there is no occasion for it. 

He’s a wise man that can tak care o’ himsel. 
He’s aye for out o’ the cheese-fat he was 
moulded in. 

“ ‘ Keep back, sir, as best sets ye,’ said the bailie, as 
Andreiv pressed forward to catch the answer to some ques- 
_ tion 1 had asked about Campbell ; ‘ye wad fain ride the 
forehorse an ye wist how. That chield’s aye for being out 
o’ the cheese-fat he was moulded in .”’ — Soi Roy. 

He’s aye wise ahint the hand. 

’ “ Ye noo hae hit the nail upo’ the head, 

I better ■wi’ less travel micht hae deen. 

Had I been tenty as I sud hae been ; 

But fouks, they say, are wise ahint the ban’, 

Whilk to be true unto my cost I fan. " — Ross's HRenorc. 

He’s as wise as Wudsie’s calf, that kent milk 
frae water. 

He’s been at the kirk o’ Crackabout, whaur the 
kail pat was the minister. 

He’s better fed than bred. 
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He’s blind that eats marrow, but far blinder that 
lets him. 

He’s but Jock the laird’s brither. 

“ The Scottish lairds concern and zeal for the standing 
and continuance of their families, mahes the provision for 
their j’ounger sons very small.” — Kelly. 

He’s cooling and supping. 

“That is, he has nothing but from hand to mouth,” — 
Kelly. 

He’s cowpet the crans. 

“ It’s a great misery to me that I hao nae boohs to let 
you look ower to sec my losses ; but what gude, when I 
think on’t, would the sight o’ losses do to you ? It wouldna 
put a plack in your pouch — aiblins every twa or three pages 
ye wad see this ane or that anc cowpet the crans, and deep 
in my debt .” — Laird of Logan. 

He seeks nae mair than a bit an’ a brat. 

Meaning that he is content with little. 

He’s either a’ honey or a’ dirt. 

He is either exceedingly affectionate and kind, or wee 

He sell’t his soul for a cracket saxpcnce. 

He’s failed wi’ a fu’ hand. 

Wien a man “fails wi’ a fu’ hand,” he defrauds his cre- 
■ ditors with the assistance of the Bankruptcy Act. 

He’s frae the tap o’ the wing, but ye’re a grey- 
neck quill. 

Meaning, we presume, that a man is not so good as he 
would like to be thought, or as some person he may have 
compared himself with. 

He’s free o’ fruit that wants an orchard. 
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He’s fond o’ barter that niffers wi’ An Id Nick. 

He’s gane aff at the nail. 

Or “destitute of any retard to propriety of conduct ; 
mud ; wrongheaded ; tipsy.” — yaniaon. 

He’s gane a’ to pigs and whistles. 

“ IIccIi, sirs, what a tyteful o’ pride’s yon’er 1 and yet I 
would be nane .surprised the mom to hear that the ICecha- 
budneirar was a’ gane to pigs and whistles, and driven out 
wi’ the divors bill to the b.nTcn pastures of banlcruptcy.” — 
Thi JSn/.ii/, 

He’s gane ower the buss taps. 

“To behave e.xtravagantly ; to go over the tops of the 
bushes." — yamtesm. 

He's gane to seek his faither’s sword. 

He’s gane to the dog-dravc. 

He’s got his leg ower the harrows. 

He’s got his nose in a gude kail pat. 

Me.aning that a person has been well provided for. Gene- 
rally applied to a poor man who has married a rich wife. 

He’s gude that never failed. 

He’s his faither’s better, like the cooper o’ Fogo. 

“Fogo is a small decayed village near Dunsc. It ap- 
pc.ars that each generation of its coopers improved upon the 
plans or worhman.ship of their ancestors, and the son be- 
came belter than the father.’’ — G. Henderson. 

He’s horn deaf on that side o’ his head. 

That is, he h.as already made up his mind upon that 

He should be seldom angry that has few to 
mease him. 

He’s idle that might be better employed. 
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He’s ill-faur’d that dogs bark at. 

“ ‘I have Iiacl that wad sober me or ony ane,’ said the 
matron. ‘Awed, Tib, a lass like me wasna to lack 
wooers, for I wasna sae ill-favoured that the tikes wad bark 
after me.’ ” — The Monastery. 

He’s in the wrang when praised that glunshes. 

He sits fu’ close that has riven breeks. 

“ This elegant speech was made by the Earl of Douglas, 
called Tineman, after being wounded and made prisoner at 
the battle of Shrewsbury, where 

‘ His well-labouring sword 

Had three times slain the semblance of the king.’ ” 

Fortunes oj Nigel. 

He sits wi’ little ease wha sits on his neighbour’s 
coat tail. 

He’s John Tamson’s man. 

“ ‘ Atweel, Ciiddie, ye are gaun nae sic gate,’ said Jenny, 
coolly and resolutely. ‘The deil’s in the wife 1’ said 
Cuddie, ‘d’ye think I am to be John Tamson’s man, and 
maistered by women a’ the days o’ my life?’ ‘Andwhase 
man wad ye be ? And wha wad ye hae to maister ye but 
me, Cuddie, lad ?’” — Old Mortality. 

He’s laid down the barrow. 

That is, “he has cowpet the crans,” y. v. 

He sleeps as dogs do when wives sift meal. 

Meaning that a person is very sharp, and that he, ligura- ' 
tively, sleeps with one eye open. 

He’s lifeless that’s faultless. 

Implying that no one is rvithout fault. 

He’s like a bagpipe, ne’er heard till his wame’s 
fu’. 
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lie’s like a chip amang parritch — little gudc, 
little ill. 

He’s like a cow in a frcmit loaning. 

Tlint i-:, strange, or out of place. “Frcmit loanin",” 
strange l.mie. 

He's like a flea in a blanket. 

He’s like a singet cat — better than he’s bonny. 

He’s like the craws, he cats hiniscl’ out o’ ply. 

He’s like the smith’s dog — so weel used to the 
sparks that he'll no burn. 

Spolccn of people who .nre .so much accustomed to tipple, 
th.it they never seem any the norsc of it. 

He’s like the wife’s bawty— kens nacthing about 
it. 

He slippet awa like a knotlcss thread. 

He’s loose in the heft. 

He’s mair buirdly i’ the back than i' the brain. 

He’s mair fleyed than hurt. 

He’s mair worth hanging than hauding. 

He’s nae gude weaver that leaves lang thrums. 

Ko good workman who wastes material, or le.ives work- 
in a slovenly .state. 

He’s nae sma’ drink. 

He’s ne’er at case that’s angrj'. 

He snites his nose in his neighbour’s dish to get 
the brose himsel. 

This rude but expressive saying is used when a person has 
done another an injury in order to benefit himself. 
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He’s no a man to ride the water wi’. 

“A phrase applied to one who, it is believed, cannot be 
depended on.” — Jamieson. 

He’s no a stirk o’ the right stock. 

“ I was a friendless lad, and ye took me by the hand, — 
and could I sit still and see scathe befa’ my benefactor, I 
wouldna be a stirk o’ the right stock, that’s bred on the land 
o’ Scotland .” — Sir Andrew Wylie. 

He’s no gude to creel eggs wi’. 

“ Not safe or easy to deal with.” — yamicson. 

He’s no nice but ncedfu’. 

He’s no sae daft as he lets on. 

He’s no steel to the bane. 

He’s no the best wright that casts maist spails. 

He’s no the fool that the fool is, but he that wi’ 
the fool deals. 

He’s no the happiest wha has maist gear. 

He’s no worth kissing caps wi’. 

To “kiss caps wi’,” is to keep company with, to associate 
together in drinking. 

He’s out and in, like a dog at a fair. 

He’s ower auld a cat to draAV a strae before. 

“ The rents and the lands are but a sair fash to me,” re- 
echoed Ailie ; “and I’m ower failed to tak a helpmate, - 
though Wylie Mactrickit, the writer, was very pressing, and 
spak very civilly; but I’m ower auld a cat to draw that 
strae before me — he canna whilliwhaw me as he’s done 
mony a ane .” — Old Mortality. 

He’s ower-shot wi’ his ain bow. 

Overreached with his own weapons. 
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He’s ower soon up that’s liangcd ere noon. 

He’s soger bred but major minded. 

He’s ta’cn a start and an owcrloup. 

“ The usual etpression for a .slight cncro.ichmcnt on a 
ndglibour's property .” — Sir /Kr.'/rr See". 

He speaks like a prent book. 

He speaks in his drink what he thinks in his 
drouth. *' 

He spoke as if ever}' word would lift a dish. 

In .alln-sion to a person tvho has .addressed another in a 
vciy pompous or afleclcd m-anner. 

He’s poor enough that’s ill faur’d. 

He’s poor that canna promise. 

He's rich that has nac debt. 

He’s saircst dung that’s paid wi’ his ain wand. 

That is, he sufiers most who injures himself hy his ouai 
folly, or by mc.ans which may have been intended to injure 
another. 

He’s sill}' that spares for ilka speech. 

He’s sometimes i’ the air, but ye’re aye on the 
grund. 

He’s the bee that maks the honey. 

He’s the best spoke o’ your wheel. 

He’s the slave o’ a slaves wha ser’s nane but 
himsel. 

He’s twice fain that sits on a stane. 

“That is, glad to sit donm, because he is sveary, and glad 
to rise, beciusc the stone is liard.” — Kelly, 
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He starts at straes, and lets windlins gae. 

This saying is, we think, exclusively Scotch. It very 
briefly hut pithily applies to those who, while anxiously cor- 
recting trifling errors, allow greater ones to pass unheeded : 
who strain at gnats, and swallow camels. 

He streaks reem in my teeth. 

“Spoken when we think one only flattering us, and not 
earnest or sincere in what they pretend.” — Kelly. 

He struts like a craw in the gutter. 

He stumbles at a strae and loups ower a linn. 
He’s unco fond o’ farming that wad harrow wi’ 
the cat. 

He’s unco fu’ in his ain house that canna pick a 
bane in his neighbour’s. 

Satirically applied to -those who are unwilling to partake 
of a meal in a friend’s house. 

He’s waur to water than to corn. 

Fonder of his meat than his drink. , 

He’s weel boden there ben that will neither 
borrow nor lend. = - ' 

Meaning that a person must be very well off indeed who 
can afford to dispense with all assistance. 

He’s weel cased that has o’ his ain. 

He’s weel worthy o’ sorrow that buys it wi’ his 
ain siller. 

He’s wise that kens when he’s weel enough. 

“ This is a pitch of avisdom to which feav attain.” — Kelly. 
He’s wise that’s timely wary. 

He’s worth gowd that can win it 
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He’s worth nae weel that can bide nac wae. 

He that ance gets his fingers i’ the dirt can hardly 
get them out again. 

He tliat bides weel betides weel. 

He that bids me to meat wishes me to live. 

He that blaws best bears awa the horn. 

He that blaws in the stoor fills his ain een. 

He that borrows and bigs, maks' feasts and thigs, 
drinks an’s no dry% — nanc o’ these three are 
thrifty. 

He that buys a house that’s wrought has mony 
a pin and nail for nought.. 

He that buys land buys stanes ; he that bu}"S beef 
buys bancs ; he that buys nuts buj-s shells ; 
he that buys gude ale buys naething else. 

He that can hear Dumbuck may hear Dum- 
barton. 

Dumbuck Hill, in Argyleshire, is farther from Glasgow 
{the IxttU of this sa)ing) than Dumbarton : proverbially 
.spplietl to those who are better acquainted with circumstances 
tlian they pretend to be, but who, in their anxiety to gain 
more information, betray themselves. 

He that canna do as he would maun do as he may. 

He that canna gie favours should seek nanc. 

He that canna mak sport should mar nane. 

He that cheats in daffin winna be honest in 


earnest 
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He that cheats me ance, shame fa’ him ; he that 
cheats me twice, shame fa’ me. 

He that comes first to the ha’ may sit where he 
will. 

He that comes o’ hens maun scrape. 

He that counts a’ costs will ne’er put plough i’ 
the grund. 

“ He lh.it forecasts all diffiailtics that ho may meet with 
in liis business will never set about it.” — Kelly. 

He that counts without his host may have to 
count twice. 

He that deals in dirt has aye foul fingers. 

He that does as he’s bidden deserves nae 
bannin’. 

He that does his turn in time sits half idle. 

He that doesna mind corn pickles never comes 
to forpits. 

“Get a large sheet of paper, man, and mabo a new pen, 
with a sharp neb, and a fine hair-stroke. Do not slit the 
quill up too high, it’s a wastrife course in your trade, 
Andrew. They that do not mind com pickles never come 
to forpits. I have known a learned man write a thousand 
pages with one quill .” — Fortunes of Nigd. 

He that does you an ill turn will ne’er forgie you. 

He that drinks when he’s no dry will be dry 
when he has nae drink. 

He that eats a boll o’ meal in bannocks eats a 
peck o’ dirt. 
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He that eats but ae dish seldom needs the 
doctor. 

He that fa’s in a gutter, the langcr he lies the 
dirtier he is. 

He that fishes before the net, fishes lang or he 
fish get. 

He that gapes till he be fed may gape till he 'be 
dead. 

He that gets forgets, but he that wants thinks on. 

He that gets gear before he gets wit is but a 
short time maister o’t. 

He that gies a’ his gear to his bairns, tak up a 
beetle and ding out his hams. 

“Taken from thehistorj- of one John Bell, who, having 
given his sub.;t.ance to his children, was by them neglected. 
After he died there was found in his chest a mallet with this 
inscription, — 

‘I, John Bell, leave here a mell, the man to fell, 

Who gives all to his bairns, and keeps nothing to himscl.’ ” — 
KeUy. 

He that grapes in the dark may fylc his 
fingers. 

He that hains his dinner will hae the mair to his 
supper. 

He that has a bonnie wife needs mair tlian twa 
een. 

He that has a dog at hame may gang to the kirk 
wi’ a clean breast. 
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He that has ae sheep in a flock will like a’ the 
lave the better for't. 

“ Spoken when we have a son at such a school, university, 
army, or society', we will wish the prosperity of these respec- 
tive bodies upon his account.” — Kelly. 

He that has a goose will get a goose. 

Or, he that is rich .already has legacies left Iiim ; as, “ The 
fat sow’s tail’s aye creash’d.” 

He that has a gucle crap may thole some thistles. 
He that has been very fortunate can easily put up with 
slight drawbacks. 

He that has a muckle nose thinks ilka ane spealcs 

o’t 

_ _ “ People who arc sensible of their guilt are always full of 

"" suspicion.” — Kelly. 

He that has a wide wame ne’er had a lang arm. 

That is, a corpulent person Ls never very active. 

He that has a wife has a maistcr. 

“He that’s not sensible of the truth of this proverb may 
blot it out or pass it over.” — Kelly. 

He that has but ae ee maun tent it wecl. 

He that has gall in his mouth canna spit honey. 
He that has his hand in the lion’s mouth maun 
tak it out the best way he can. 

Meaning that he who has willingly jeopardized himself 
must extricate himsell without assistance. 

He that has horns in his bosom needna put them 
on his head. 

He that has just enough can soundly sleep ; the 
owercome only fashes folk to keep. 
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He that has muckle wad aye hae main 

He that hasna purse to fine may hae flesh to 
pine. 

“ ‘ It will be nonsense fining me,' said Andreiv, doughtily, 
‘ tii.at hasn.a .n grey groat to pay a fine wi’ — it’.s ill t.iking the 
breeks aff a Hielandman.’ ‘If yc hae nae purse to fine, ye 
hae flesh to pine,’ replied the bailie, ‘ and I will look weel 
to ye getting your deserts the tae way or the tithcr.’ ” — Rcb 
Roy. 

He that hasna siller in his purse should hae silk 
on his tongue. 

He that has routh o’ butter may butter his bread 
on baith sides. 

He that has siller in his purse may want a head 
on his shouthers. 

He that has twa lioards can get a third. 

He that hath and winna keep it, he that wants 

' and winna seek it, he tliat drinks and is not 
dry, siller shall want as well as I. 

He that Iiews abune his head may get a spail in 
his ee. 

lie who aims at things beyond his power may be injured 
by his projects. 

He that hides kens whaur to seek. 

He that ill does never gude weens. 

He who is in the habit of ill-doing himself always has a 
bad opinion of others. 

He that invented the maiden first handselled her. 

James, Earl of Morton, who invented the “maiden” or 
guUlotine, was the first who suffered by it. 
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He that isna handsome at twenty, strong at 
thirt}-, -wise at forty, rich at fifty, will never be 
handsome, strong, wise, or rich. 

He that k'ceks through a keyhole may see what 
will vex him. 

“ lie v.ho loolis through a hole will discover his dole.” — 
Spanish. 

He that keeps the cat’s dish keeps her aye 
crying. 

Me that kens what will be cheap or dear, needs 
be a merchant but for half-a-year. 

As the exercise of hi.s foresight will enable him to acquire 
a competency in that time. 

He that kisses his wife at the market cross will 
hac mony to teach him. 

He that lacks my marc may buy my mare. 

Used when a person disparages an article that he may 
secure it to himself. 

He that laughs alanc will mak sport in company. 

He that lends his pot may seethe his kail in his 
loof. 

He that lends money to a friend has a double 
loss. 

Because he loses both his money and his friend. 

He that lends you hinders you to buy. 

He that lippens to chance lippens his back to a 
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He that lippens to lent ploughs may hae his 
land lang lea. 

He that relies on favours being granted is liable to dis- 
appointment. 

He that lives on hope has a slim diet. 

He that lo’es law Avill soon get his fill o’t. 

He that looks not ere he loup will fa’ ere lie 
wat. 

He that looks to freets, freets will follow him. 

“He that notices superstitious observances (such as spil- 
ling of salt, Childcnnass day, or tlie like) it avill fall to him 
accordingly.” — Kdly. 

He that maks friends fear’d o’ his wit should bi’" 
fear’d o’ their memories. 

He that marries a beggar gets a louse for 
tocher. 

Hts that marries a daw eats muckle dirt. 

He «ho is connected trilh a “daw,” or drab, has many 
troubles to put up with. 

He that marries a widow and twa dochters has 
three back doors to his house. 

Or, as Kelly quotes, “three stark thieves ; because his 
wife tvill put away things to them, or for them.” 

He that marries a widow will hae a dead man’s 
head often thrown in his dish. 

He that marries before he’s wise will dee ere he 
thrive. 
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He that middles wi’ tulzics may come in for the 
redding stroke. 

To “middle with tul/ies” is to interfere with quarrelsome 
people ; the chances arc that a person who does so will 
come off at a loss. 

He that never cats flesh thinks harigals a 
feast. 

rarr.llel to the English proverb. “ He who never cats 
flesh ihinhs pudding a dainty.” 

He that never rade never fell. 

He that never thinks will ne’er be wise. 

He that oppresses honesty ne’er had ony. 

He that pays his debt begins to mak a stock. 

He that pays last ne’er pays twice. 

He that pities another minds himsel. 

He that plants trees lo’es ithers beside himsel. 

He that plays wi’ fools and bairns maun e’en ' 
play at the chucks. 

WTien a man mixes with children, or fools or rogues, ht, 
must adapt himself to them. • 

“What signifies what I desired, man? nhen a vise man 
is with fules and bairns, he maun e’en pla/at the chuch'^. 
But you should have had mair sense and consideration than 
to gie Eabie Charles and Steenie their ain gate ; they wad 
hae floored the very rooms wi’ silver, and I svondcr they 
didna .” — Fortiiucs of Nigel. 

He that pleads his ain cause has a fool for his 
client. 

He that puts the cat in the pock kens best how 
to tak her out. 
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He that puts on the public gown maun aff the 
private person. 

A ma.\im of proverbial philosophy which ni.any persons 
in petty authority miglit practise with advantage — to tlie 
public. 

He that rides ahint anither doesna saddle when 
he pleases. 

That is, he who is dependent on another must submit to 
liis .superior’s authority. ''f 

He that rides or he be ready wants aye some o’ 
his graith. 

He that’s angry opens his mouth and steeks his 
een. 

That is, vents himself in abuse without looking into the 
details of the case. 

He that’s aught the cow gangs nearest the tail. 

He that has most interest in an undertaking or property 
^ , is willing to run a greater risk than he that has none. 

He that says what he likes will hear what he 
doesna like. 

He that’s born to a plack ’ll ne’er get a pound. 

He that’s born to be hanged will never be 
drowned. 

He that’s crabbit without cause should mease 
without amends. 

He that seeks alms for Godsakc begs for twa. 

He that seeks motes gets motes. 

He that seeks trouble ’twere a pity he should 
miss it 



SCOTTISH PROVERBS. 


149 

He that sells his v/arcs for words maun live by 
the loss. 

He that’s far frae his gear is near his skaith. 

A man v.-lio if av.-ay from lus property, or not sufficiently 
c.^TcfuI of it, is liable to be wronged in his absence. 

He that’s first up’s no aye first ser’d. 

He that shames, let him be shent. 

“An old Scottish proverb not now used, saircely under- 
stood ; a wisii that he who exposes his neighbour may come 
to shame himself.” — Kelly, 

He that shows his purse tempts the thief. 

He that’s ill o’ his harboury is gude at the way- 
kenning. 

' Ik that is unwilling that a visitor or friend should remain 
in his house, is very ready to give information as to the way 
home, and the advantage--, of following it. 

He that’s ill to himscl will be gude to naebody. 

He that sleeps wi’ dogs maun'rise wi’ flaes. 

Or, lie who keeps bad company vill be contaminated 

/ 

Hc that’s mann’d wi’ boys and hors’d wi’ colts 
will hae his meat eaten and his wark ill done. 

In sarcastic allusion to those who entrust matters of im- 
portance to youthful or inexperienced persons. ‘ ‘ Because, " 
as Kelly say.s, “the boy will neglect his business, and the 
colt will throw him.” 

He that’s no my friend at a pinch is no my friend 
at a’. 

Me that spares to speak spares to speed. 

Tliat is, he who is afraid to speak for his own advance- 
ment wlien an opportunity occurs, does injury to himself. 
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He that speaks the thing he shouldna ivill hear 
the thing he wouldna. 

He that speaks to hiinsel speaks to a fool. 

He that speaks \vi’ a draunt an’ sells wi’ a cant, 
is right like a snake in the skin o' a saunt. 

This humorous but withal libellous e.\prcssion of opinion 
literally means, that they who speak in drawling, canting 
terms are wolves in sheep’s clothing. 

He that speers a’ gets wit but 6’'pairt. . 

He that speers a’ opinions comes ill speed. 

He that spends before he thrives will beg before 
he thinks. 

He that spends his gear before he gets ’t will 
hae but little gude o’t. 

He that spits against the wind spits in his ain 
face. 

He that’s poor when he’s married shall be rich 
when he’s buried. 

He that’s rede for windlestraes should never 
sleep on leas. 

Equivalent to the English saying, “ He that’s afraid of the 
wagging of feathers must keep from among wild fowl .and 
the Dutch one, “He who is afraid of leaves must not go 
to the wood.” 

He that’s scant o’ wind shouldna meddle wi’ the 
chanter. 

A “ chanter” is the drone of a bagpipe, and a good sup- 
ply of wind is required to fill it. Proverbially applied to 
those who undertake more than they are able to accomplish. 
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He that steals a preen may steal a better thing. 

He that steals can hide. 

He that strikes my dog wad strike mysel if he 
daur’d. 

He that stumbles twice at ae stane deserves to 
break his shin bane. 

For not removing the stumbling-block at first 

He that’s welcome fares week 

He that thinks in his bed has a day without a 
night. 

He that tholes owcrcomes. 

_ To “ thole” is to suffer or endure. 

He that tigs wi’ a stranger pays the smart. 

He that tigs wi’ the -tailor gets a button in his 
sleeve. 

He that tines his siller is thought to hae tint his 
wit. ‘ 

Jleaning that he who willingly loses or risks money is 
readily supposed to be a fool. ' 

He that wants content canna sit easy in his 
chair. 

He that wants to strike a dog ne’er wants 
stick. 

He that wears black maun wear a brush on his 
back. 

He that will be angry for onything will be angry 
for naething. 
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He that will to Cupar maun to Cupar. 

Applied to foolish or rechless persons who persist in 
cnrrying on projects in the fnce of certain failure, of which 
they have been duly ad\-iscd. Why Cupar, the capital of 
the kingdom of Fife, should have been selected as typical of 
such “ pig-hcadedness,” we arc unable to say. 

He that winna be counselled canna be helped. 

He that winna hear Mother Hood shall hear 
Stepmother Hood. 

“ That is, they who will not be prevailed upon by fair 
means, shall meet with harsher treatment.” — Kelly. 

He that winna lout and lift a preen will ne’er be 
worth a groat. 

That is, he who despises trifles will nea'cr be rich. 

He that winna thole maun flit mony a hole. 

lie who will not bear the crosses of the world patiently 
only increases his sorrows in trying to evade them. 

He that winna use the means maun dree the 

-•moans. 

He that winna when he may, shanna when he 
wad. 

“ Spoken of him who has refused a good offer, and then 
would have it again.” — Kelly. 

He that woos a maiden maun come seldom in 
her sight ; he that woos a widow maun ply 
her day and night. 

He that would climb the tree maun tak care o’ 
his grip. 

He that would eat the kernal maun crack the 


nut. 
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He that would pu’ the rose maun sometimes be 
scarted wi’ the thorns. 

He thinks himsel nae sheepshank. 

SpoV.cn of conceited persons who think themselves of 
great consequence. 

He tines bottles gathering straes. 

A variation of “ He starts at straes, and lets windlins 
gac." “ Ye hac found it to your cost, that she is a most 
unreason.abIe, narrow, contracted woman, and n i’ a’ her 
’conomical througality — her direction-books to mak grozart 
wine lor deil-be-lickct, and her Katy Fisher's cookery, 
wliereby .she would gar us trow she can mak fat kail o’ 
chuclty-.stanes and an auld horse-shoe — we a’ ken, and ye 
ken, laird, warst o’ a’, that she flings away the pease, and 
m.aks her hotch-potch wi’ the slnanqis, or, as the auld bye-, 
word says, tyncs bottles gathering straes.” — Entail. 

Hct kail cauld, nine days auld, spell ye that in 
four letters. 

The key to this childish puzzle is to be found in the word 
that: it has no deeper meaning. 

Hct love, hasty vengeance. ‘ 

Hct sup, hct swallow. 

He wad gang a mile to flit a sow. 

“ .Spoken of sauntering persons, who would take any pre- 
tence to go from their proper business.” — ICelly. 

He was miss’d by the water, but caught by the 
widdie. : 

He has escaped dromiing only to he hanged, ns “He 
that is to be hanged will never be droivned — unless the 
water goes over the gallows.” — Dntclu 

He wasna the inventor o’ gunpowder. ' 

Me.aning that a person is very timid or cowardly. 
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He was nc cr a gude aiver that flung at the brdd. 

“ Spoken of ihcm who spnm at reproof or corroctionj 
whom Solomon calls brutish.” — Kelly. 

He was scant o’ grey cloth that soled his hose 
wi’ dockens. 

“ The return of a haughty maid to them that tel! her of 
an unworthy suitor.” — Kellv. 

He was scant o’ news that tauld his faither was 
bang’d. 

‘‘They’re scarce of news who speak ill of their mother.” 

He was the bee that made the honey. 

He watsna whilk end o’ him’s upmost. 

He does not know whether he stands on his he.rd or his 
heels. 

He wears Langton’s coat o’ mail. 

‘‘Once, in a skirmish with the English, the Laird of 
Langton, being unarmed, turned bis coat inside out, to m.ike 
his opponents believe he had on a coat of mail, and so 
rushed on to the fray. Ey ‘Langton’s coat of mail,’ is 
meant a presumptuous but brave man.” — C. Henderson. 

He. wears twa faces aneath ae cowl. 

He wha mair than his worth doth spend, aiblins 
a rape his life will end. 

He wha marries a maiden marries a pockfu’ o’ 
pleasure ; he wha marries a widow marries a 
pockfu’ o’ plcas-saxQ. 

‘‘These two are aln-ays joined together, and are .n dis- 
suasive from marrying a widow, because she is often involved 
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He wha marries for love -without money, hath 
merry nights and sorry days. 

He wha tells his Avile a’ is but newly married, 
lie winna send jmu away Avi’ a fair heart. 

Or, he will not grant you the favour you are going to seek. 
He Avoos for cake and pudding. 

He Avould fain be fonA'ard if he Avist hoAV. 

He Avould fain rip up auld sairs. 

That is, gladly rake up old grievances, to enable him to 
pick a quarrel. 

He Avould gar you troAv that the mune’s made o’ 
green cheese. ' 

Applied to simple, credulous people, Avho readily believe 
^ the most absurd statements. 

He Avouldna lend his gully, — no ! to the deil to 
stick himsel. 

In sarcastic allusion to those who decline to oblige bor- 
rower=, and who c.arry their principles so far that they 
“would not lend the devil a knife da cut his throat.” — 
Halim-.. 

He Avould need to be tAvice sheeled and ance 
grund that deals Avi’ you. 

He Avould rake hell for a bodle. 

He AA'ould skin a louse for the talloAV o’t. 

In allusion to greedy, parsimonious people, who would 
rather be put to a great deal of trouble than incur a trifling - 
c.vpcnse. 

He Avould tine his lugs if they Avere not tacked 
to him. 

He is so careless and forgetful, that he would lose his ears 
were they not attached to his head. 
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lie’s horn deaf on that side o’ his head. 

Tli.-.t is lit Milfiiily <:c.-.ron tli.it -iibjta. 

Highest in the court, nearest the widdie. 

Miglilandcr.s — shotildcr to shoulder. 

High trec.s show mair leaves than fruit 

In (li'jnr.tpn^ .illusion to t.ill per-ons 

1 1 is absence is gude company. 

His auld brass will buy her a nctv pan. 

Spoken of young mnidens who marry wcnUliy oUl men. 
mc.ining th.it «hcn the husb.mcl dies his money nill lielp 

“ Though nuiii Rob Morris be an elderly man. 

Vet his auld br.tss it will buy you a new pan ; 

Then, doughtcr, you shoukina he so ill to shoo, 

Tor anld Rob Morris is the min ye maun loo." 

7;.j Tir.'/rJ/.v, 

His bark's waur nor his bite. 

•• ‘ lIo,it, mother,’ said Hohbic, ‘ EWiic's r.> tint ’on! r 
chield ; he’s a grcW'Omc specjacle (or a crooke 1 tUseipk', to 
he sure, .and .-i 'rough t.ilkcr; bat bU b.irk is waur thin ht 
bite.’ ThtPiEk I>.c.-.r/. 

His corn's a’ caff. 

I’ll l.iy my lugs that’s the true reason, and brawly does 
he ken his corn’s a' cafi, or he wadna keep the sack mouth 
tied, and try to put Us aff wi’ blcthcmtion.” 

His e’ening sang and his morning sang arc no 
baith alike. 

His eggs hae a’ twa }-olks. 

His geese are a’ swans. 

Or, his stories are all of a Munchausen order, told mere 
for the sake of effect than of truth. 
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His head ivill never fill his faithcr’s bonnet. 

His head’s in a creel. 

“ My senses wad be in a creel, 

Slionid I but dare a hope to sped 
\Vi’ Allan, or wi’ Gilbertlield, 

The braes o’ fame ; 

Or Ferguson, the writer chiel, 

A deathless name.” — Bunts. 

His heart’s in his hose. 

His meal’-s a’ daigh. 

His purse and his palate arc ill met. 

As the first is light, while the second is heavy. 

His room’s better than his company. 

-^-L's tongue’s nac slander. 

For his bad charactcr.ot motives are so well known that 
none rvould believe him were he to speak ill of a person. 
Ilis wame thinks his wizen’s cut. 

This humorous saying is e.\-pressive of the most extreme 
hunger, when the belly lias come to the conclusion that the 
throat has been cat, and all furUifr supply of food stopped. 
His wit gat wings and would hae flown, but 
pinchin’ poortith pu’d him down. 

Honest men marry soon, wise men never. 

• Honesty bauds lang the gate. 

To “baud the gate” is to “maintain the even tenor of 
your way.” 

Honesty may be dear bought, but can ne’er be 
an ill pennytvorth. 

Honesty’s the best policy. 
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Honours change manners. 

HooK' and fairly gangs far in a clay. 

“■\Vorl.in- conq-imly, tlio!::;h coteij- (<ov X vil! ik-- 
p^'.tch r. r;rc'.f (Iwl of Imsinc^O'— AV-V. 

Ilooly and fairly men ride far joiirney.s. 

Hope haiid.s up the head. 

Hope is sawin’ while death is mawin’. 

Hope weel and hac wccl. 

Horns an' grey hair dinna aye come o' yeans. 
Honscs arc gude o’ a’ hues. 

“ A good horse ne’er h.id a lead colour." — 

Hotter war sooner peace. 

Hout your dogs and bark yourscl. 

" A diarp return to tho>-c that s-ay ‘Hout’ to u-. vlikh U 
a u-ord of conicinnt ; in J..-.tin, .r/jjr.'”— Ac.'.V. 

Humble worth and honest pride gar prc.uirnjjtion 
stand aside. 

Hunger is hard in a hale matv. 

Or, to .a healthy stomach. 

Hunger me, and I’ll harry thee. 

“If ccruants get not their meat honestly .and dccc.ally, 
the) uiU neglect their master’s business, or cinberile his 
goods. ” — Ke^ly. 

Hunger never fails of a gude cook. 

Hunger’s gude kitchen. 

“ Hunger is the best sauce.” — 

Hunger’s gude kitchen to a cauld potato, but a 
wet divot to the lowe o’ love. 

Tiiat \s, hunger is good sauce for common meat, but a 
net turf (yulyr.riier, “.a damper”) to love. 
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Huiitjcr will break through stane was. 

TriO English .idd to this, “ or anything c.\cept a Suffolk 

i ! angry clogs are blythe o’ bursten pudclins. 

“To him who is hungry any bread seems good, or none 

I'Jungry folk arc soon angry. 

Hungry stewards wear mony shoon. 
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ANCE gied a dog liis hansel, an’ he was 
p.S hanged ere night. 

Used .IS a reason for not givinga gi.atuity, inti- 
mating tlint It \vould harm ratlier tliaii benefit a person. 

I bake nac bread by your shins. 

Or, I am not indebted to you for any obligation. 

I brought liim aff the moor for God’s sake, and 
he begins to bite the bairns. 

"Spoken when they nhom we have supported make tm- 
hand-iome and unthankful returns.” — AWr. 

I canna afford ye baith tale and lugs. 

Spoken to a person who is inattentive to what h.as been 
said to him, and uho .O-sk-s to have it repeated. 

I canna baith spin an’ rin. 

I canna sell the cow an’ sup the milk. 

" lie cannot cat his cake and have it" — S>;r.'is/i. 

I can scarce believe ye, 3'e speak so fair. 

I can see as far into a millstane as he that 
pick’d it. 

I carena whether the fire gac about the roast, or 
the roast gae about the fire, if the meat be 
read}". 

That is, no matter what means are employed to accom- 
plish an end, so that it be done. 
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1 carena whether the tod worry the goose, or the 
' '-o-e v,'orry the tod. 

I could hae done that mysel, but no sae wcel. 

] deny that wi’ baith hands and a’ my teeth.. 

Kxprcsiivc of l!ie most emphatic denial. 

Idle dogs worry sheep. 

Idle t’oung, needy nukl. 

If a’ be wcel I’ll be wytcless. 

“.Spoken v.'ith a su‘.picion that all will not be well, and 
if ^0, I have no hand in it.” — Kelly. 

If a’ bewLs row right. 

"Ye are right, Mr Owen — ye arc right; ye speak wcel 
and iviaoly ; and I trust bowls wall row nght, though they 
are awee- ajee e’enow .” — Rob Roy. 

If ae sheep loup the dyke, a’ the rest will 
follow. 

If a glide man thrive, a’ thrives wi’ him. 

If a lee could hae chokit you, ye wad hae been 
dead langsjme. 

An indirect or jocular manner of intimating to a person 
that he is guilty of falsehood. 

If a man’s gaun down the brae ilka ane gies him 
a jundie. 

“ If” an’ “an” spoil mony a gude charter. 

If ane winna, anither will ; sac are maidens 
married. 

If ane winna, anither will — the morn’s the market 
day. 
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If a’ thing’s true, that's nae lee. 

A fiyin" expro^sive of unbelief of ?ome improbable 'tory. 

If a’ things were to be done twice, ilka ane wad 
be wise. 

If a’ your hums and haws were hams and 
liaggiscs, the parish needna fear a dearth. 

“ To ‘Hum and Haw,’ to dally or trifle with one about 
.any business by nulcfinile .and tininlelligible l.tn^ueje,” — 
J.vv.usm. 

If better were within better wad cbmc out. 

If Candlemas day be dry and fair, the half o’ 
winter’s to come and mair ; if Candlemas day 
be wet and foul, tiie half o’ winter’s ganc 
at Yule. 

If e’er you mak a lucky puddin’ I’ll eat the 
prick. 

“That is, I am much mistalicn if ever you do good.” — 

If grass does grow in Janivecr, ’twill be the 
worse for’t a’ the year. 

If he be na a soutcr, he’s a gude shoe cloutcr. 

If he cannot make new shoes well, lie is very good at 
repairing old ones. 

If he binds his pock she’ll sit down on’t 

“ Spoken when a niggardly man is married on a more 
niggardly woman.” — Kdly. 

If he gies a duclr he expects a goose. 

If I canna do’t by might I can do’t wi’ slight. 

If I canna keep my tongue I can keep my siller. 
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If I canna kcp geese I can kep gaislins. 

“ Tf I caunot worl: my revenge upon the principal author 
of my injurv, I v.ill upon his children, relations, or friends.” 
—Kelly. 

in come I maun bring my stool tvi’ me. 

For, as I am not properly invited, there will be no scat 
allotted to me. 

If “ifs” an’ "ans” were kettles an’ pans there 
would be nac use for tinklers. 

“ Were it not for ‘ if’ and ‘but,’ we should all be rich for 
ever.” — French. 

If I had a dog as daft, I wad shoot him. 

Signifying that mischievous or silly doings should be put 
a stop to. 

If I had you at Maggy Mill’s house, I would get 
word about wi’ ye. 

Used when, i i argunient or dispute, a man has not a 
proper opportunity to defend himself. 

If I hac done amiss, I’ll mak amends. 

If I live anither year. I’ll ca’ tliL fern-year. 

If I’m no kind I’m no cumbersome. 

If it be a faut it’s nac ferlie. 

Or, it is no wonder, as any other result should not have 
been expected. 

If it be ill it’s as ill rused. 

“.Spolten of those who discommend what we have.” — 
Kelly. 

If it can be nac better, it’s weel it’s nae waur. 

If it sair me to wear, it may sair you to look at 

A pertinent reply to those who find fault with a peroon's 
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If it wercna for hope the heart vrould break. 

If it ivcrciia for tlic belly the back wad vrear 
gowd. 

If it winna be a gude shoe wc’Il mak a bauchcl o't. 

If it winna sell it winna sour. 

Me.ining that .an article is good, .and will not spoil by 
beeping. 

If marriages arc made in heaven, you Iwa l',ac 
few friends there. 

If ony body speir at ye, say ye dinna ken. 

Meaning that a person is unwilling to give another some 
information. 

“‘Madge,’ said RatcIifTc, ‘have ye ony joes now?’ 
‘An ony body .ast ye, f.ay ye dinna ken. Set him to be 
speaking of my joc», auld Daddie Ratton !’” — /!,-arl cf 
MiT.ahar;. 

If she was my wife I would mak a queen o’ her. 

If strokes be gude to gic they’ll be gude to tak. 

If that God gic the dcil daurna reive. 

If the auld wife hadna been in the oven hcrsel, 
she ne’er wad hae thought o’ looking for her 
dochtcr there. 

That is, if a person had not been guilty of a particuhar 
crime himself, he would never have suspected another of ib 
Kelly in.serls this proverb, but says it is English ; and 
Henderson makes it the subject of an illustration. 

If the badger leave his hole the tod will creep in. 

If the deil be laird, ye’ll be tenant. 

If the deil find y& idle, he’ll set ye to wark. 

For “ An idle brain is tlie devil’s workshop.” — JHagUsh. 
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If the clcil were dead, folk would do little for 
God's sake. 

'f liie laird slight the leddie his menyic will be 
read}'. 

Mciiyic — the 'cwants or followers will be ready to follow 
tbe example. 

If the lift fa’ the laverocks will be smoored. 

Literally, if the shy falls the larhs will be smothered, 
hpoten when people arc anticipating some very improbable 
occurrence. 

If the mare has a bald face the filly will hae a 
blaze. 

Eonivalcnt to .saying, that if the mother is of one com- 
plexion the child will be the opposite. 

If this be a feast, I hae been at mony. 

'Xhe inference is, that he is not pleased with the treatment 
ho is receiving. 

If tve canna preach in the kirk, we can sing mass 
in the quire. 

Ifwe hacna the warld’s wealth, we hae the warld’s 
ease. 

If v/ishes were horses beggars wad ride, and a’ 
the warld be drowned in pride. 

If you be angry, claw your wame, an’ cool i’ the 
skin ye het in. 

“ Spohen to them whose anger we value not.” — Kelly. 

If you be angry, sit laigh and mease you. 

If ye be na gall’d ye ncedna fling. 

Synonymous with the English saying, “If the cap fits, 
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If 3^c dinna haud him he’ll do’t a’. 

Spolien of lazy people, meaning, that if not restrained 
they rvill do too much. Applied tauntingly of course. 

If ye dinna like ivhat I gie ye, tak Avhat ye 
brought \vi’ j'c. 

If ye dinna see the bottom, dinna wade. 

If you do not see your way clearly through an undertak- 
ing, do not venture on it at all. 

If ye do nae ill, dinna be ill like ; if ye steal na 
my kail, breakna my dike. 

“ lie that would no evil do, must do nought that’s like 
thereto. ” — English. 

If ye gang a year wi’ a cripple, ye’ll limp at the 
end o’t. 

For “ Evil communications corrupt good manners.” 

If ye had as little money as ye hac manners, ye 
would be the poorest man o’ a’ your kin. 

If ye’ll blaw your ain whistle, ye maun uphaud 
the win’. 

If you had been anither, I would hae denied jmu 
the first word. 

Meaning that you are granted more indulgence than 
another would be if similarly situated. 

If ye had stuck a knife in my heart it wadna hae 
bled, 

lie was so much surprised by some information. 

If ye hac little gear ye hac less care. 

If ye’re nae better, ye’re snodcr like, quo’ the 
wife, when she cut off the doggie’s lugs. 



SCOTTISH PROVERBS. 167 

If you laugh at your ain sport, the company -will 
laugh at you. 

if \ uu lo’c me, let it kythe. 

That i;, if you love rac let it appear. 

I ■' ye like the nut, crack it. 

If ye sell your purse to your wife, gic her your 
brccks to the bargain. 

“For if yourv.i.'c command your purse, she will certainly 
have :ne mastery in everything Aic."— Kelly. 

If you spend mucklc, put mair to the fore. 

If }'ou v.'ant your business weel done, do’t 
yours cl. 

If you win at that you’ll lose at naething. 

“ Spolten to them that are about an ill thing, which will 
’indouhtcdly prove to theix damage.” — Kelly. 

“ If you winna come you’ll bide,” quo’ Rory to 
his bride. 

It was a matter of perfect indifference whether Rory got 
her or not. 

If you would be a merchant fine, beware o’ auld 
horses, herring, and wine. 

Eecau-e, proverbially speaking, the first will die, the 
second stink, and the third sour. 

I gacd through the bear-land wi’ him. 

“ nds is a phrase used by a person who has gone through 
all the particulars of a quarrel with another, or told him all 
the grounds of umbrage at his conduct.” — yamicson. 
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I giecl his birn a hitch. 

Or, him in a strait. 

“ Though he bans me, I wish him well. 

We’ll maybe meet again ; 

I'll gie his him a hitch, an’ help 
To ease him o’ his pain.” 

Poms in the BncJ.an Dia’est. 

I had but little butter, an’ that I coost on the 
coals. 

Said by a person who has been reduced either in circum- 
stances, or in the possession of a particular article, signify- 
ing tliat even the little that was left had been allowed either 
by carelessness or accident to slip through his fingers. 

I had nae mind that I was married, my bridal 
was sae feckless. 

Meaning that a circumstance was of so little importance ' 
that no notice was taken of it. 

I hae a gude bow, but it’s i’ the castle. 

Satirically remarked of those who pretend that they could 
do great things if they had some article by them, but tvhich 
they know very well is not near at hand. 

I hae a Scotch tongue in my head — if they speak 
I’se answer. 

I hae baith my meat and my mense. 

I hae gi’en a stick to break my ain head. 

Engaged in an undertaking which udll be to my own dis- 
advantage. 

I hae gotten an ill kame for my ain hair. 

I hae had better kail in my cog, and ne’er gae 
them a keyteh. 

“ The return of a haughty maid to them that tell her of 
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an iinv. ortiiy suitor. It alludes to an art amonjj the Scottish 
reapers, who, if their broth be too hot, can throw them up 
into the air, as they turn pancake.s, w itliout losing one drop 
of tlicm.” — Kelly. 

I hac ithcr fish to fry. 

I hac ithcr tow on my rock. 

That is, I have other work to do. 

I hac mair clogs than I hac bancs for. 

I hac mair to do than a dish to wash. 

That is, 1 have work of importance to do. 

I hac muckle to do, and few to do for me. 

I hac my back to the wa’ : if I dinna slip I’ll no 
fa’. 

A saying expressive of a Iccling of confidence or security. 
I hac seen as fu’ a haggis toom’d on the midden. 
Or as good an article throum away. Applied disparag- 
ingly to any article in question. 

I hac seen mair snav/'bn ac dike, than now on 
seven. 

I hac seen mair than I hae eaten, else ye wadna 
be here. 

A sharp retort to those who doubt a statement of wliich 
tlic narrator has had ocular demonstration. 

I hae tacn the sheaf frae the mare. 

I hae the Bible, an’ there’s no a better book in a’ 
your aught. 

I hae tint the staff I herded wi’. 

I have lost the support I depended upon. 

I hac twa holes in my head, an’ as mony windows. 
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“ I hate ’bout gates,” quo’ the 'vvife when she 
liaurl'd her man through the ingle. 

Me.inin:; that she approves of stniiphlfonvard conduct. 
Kelly s-iva that the second part is “added only to make it 

I ken a spunc frae a stot’s horn. 

“I h.id the honour to visit his late gracious M.tjesly, at 
his palace of nol)TOod, where, I can assure you, I v.-.as as 
civilly entreated as the first in the land, not cxelnding the 
Lord Provost of Gkasgow, tho’ he and his tounfolk tried to 
put themselves desperately lar forrit ; but the king saw 
thro’ them brasvly, and kent .a spooii'frae a slot’s horn as 
svell as the maist of his liege subjects.” — Motheme’!. 

I ken by mj"- cog how the cow’s milk’d. 

That is, I know by the appearance of a thing when it is 
properly done. 

I ken by j'our half-talc what your hale talc 
means. 

Having told me so much I c.an guess the rest. Applied 
to those who come to borrow money. 

I ken him as weel as if I had gane through him 
wi’ a lighted candle. 

I ken how the warld wags : he’s honour’d maist 
has monicst bags. 

I ken j'our meaning by your mumping. 

Ilka bean has its black. 

“ Ye liac had your ain time o’t, Jlr Sydd.ill ; but iik.i 
bean has its black, and ilka path h.is its puddle ; .and it will 
just set you henceforth to sit at the board end, as weel as n 
did Andrew langsync.” — Rc^ Roy. 

Ilka bird njaun hatch her ain egg. 
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Ilka blade o’ grass keps it’s ain drap o’ dew. 

Ilka corn has its shook 

Ilka dog has its day. 

“ ‘ You have made a most excellent and useful purchase, 
Cuddle. But what is that portmanteau?’ ‘The poclc- 
mantle?’ answered Cuddle: ‘It was Lord Evandale’s j-cster- 
daj-, and it’s yours the day. I fand it ahint the bush o' 
broom yonder. Ilka dog has its day — ye ken what the auld 
sang says, 

“ Take turn about, mither,” quo’ Tam o’ the Linn.’ ” 

Old Mortality. 

Ilka land has its ain land-law. 

“Jcannle Deans, v.Tltinglrom London to Reuben Butler, 
says, — ‘Ye will think I am turned waster, for I wear clean 
hose and shoon every day; but it’s the fashion here for 
decent bodies, and ilka land has its ain land-law.’” — Heart 
of Midlothian. 

Ilka land has its ain leid. 

“Loid,” language. — yaniicson. 

Ilk-a man as he likes^I’m for the cook. 

Ilka man buckles his belt his ain gate. 

“ ‘ Oh but, sir, what seems reasonable to your honour 
will certainly be the same to them,' answered Jeanie. ‘ I 
do not know that,’ replied the Duke; ‘ilka man buckles 
his belt his ain gate — you know our old Scots proverb?’” — 
Heart oj Midlothian. 

Ill bairns are aye best heard at hamc. 

I’ll big nae sandy mills wi’ you. 

Or I will not join with you in any project. 

Ill comes upon waur’s back. : 

Parallel to the saying, “ Misfortunes never come single.” 
In this case it is more forcibly expressed, and means literally, 
a great misfortune is followed by a greater one. 
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Ill counsel will gar a man stick his ain marc. 

I’ll do as the man did when he sell’t his land. 

“ Tliat i^, I ivill not do it again, for selling of an estate 
is a fault tlral few are twice guilty of.” — Ktliy. 

Ill doers arc aye ill dreaders. 

Ill flesh ne’er made gude broo. 

B.td nie.1t never made good soup ; or, a bad man cannot 
be e.xpeclcd to do a good act. 

I’ll gar him draw his belt to his ribs. 

Meaning that a person will be compelled to defend 
himself. 

I’ll gar his ain garters bind his alfl hose. 

“ That is, what expense his business requires I will take 
it out of his own money.” — ith’/r. 

I’ll gar ye blairt wi’ baith your een. 

ril gar }fe claw where its no yeuky. 

“ Vc bardy loon, gae but- the house and mind your war!:. 
Ye thought and they thought ; but if it wuna mair for ae 
thing than anilher, 1 hae a thought that wad gar baith you 
and them chaw where it’s no yeuky .” — Sir Andrczj IVyiU. 

I’ll gar you sing Port-youl. 

That is, cry, weep : — 

“ I’ll make them know they have no right to rule, 

And cause them shortly all sing up Port-yeull.” 

Uamii'.on's Waliacc. 

I’ll get a better fore-speaker than you for nought. 

Ill getting het water frae ’ncath cauld ice. 

ni gie 3’e a bane to pike that will baud }’Our 
teeth gaun. 

I will gi\ e you work to do which will keep you busy for 
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I’ll gic yc a sark fu’ o’ sair bancs. 

A ihictful of tore bones : vidgaritcr, a thrashing. 

I’ll gic yc let-a-bee for let-a-bee, like the bairns 
o’ Kelty. 

Th.at is, he w-ill give as good as he gets. “ Let-a-bce for 
let-a-bee,” generally spealcing, is expressive of mutual for- 
bearance ; but tlie “bairns o’ Kelty” reversed the usual 

III got gear ne’er prospered. 

I’ll baud the grip I’ve got. 

“ ‘ When ye hae gotten the better o’ the sore strobe o’ 
the sudden rcmov.al of the golden candlestick o’ his life from 
among us, ye’ll do everything in a rational and just manner.’ 

“ “Deed, I’ll do nae sic things, mother,’ \va.s the reply ; 

" ’ ‘I’m mindit to baud the grip I hae gotten.’ ” — T/ie Enlaii. 

Ill hearing maks wrang rehearsing. 

Ill herds mak fat tods. 

I’ll keep my mind to rnysel, and tell my talc to 
the wind, 

111 laying up maks mony thieves. 

Answered by people who are blamed for breach of con- 
fidence 

I’ll learn you to lick, for suppin’s dear. 

Ill-lcss, gude-less, like the priests’ holy water. 

I’ll mak a shift, as Maewhid did wi’ the preachin’. 

“Jfacss-hid w’as a knowing countryman, and a great 
stickler for the king and the church. At the Restoration, 
clergjTnen being scarce, he was asked if ho thought he could 
preach ; he answered that he could make a shift ; upon 
which he was ordained, and got a living.” — Kdly. 
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I’ll mak the mantle meet for the man. 

“ That is, I’ll pay you according as you scn’c me.” — 
AV/y. 

I’ll neither mak or mar, as the 5'oung cock said 
when he saw the auld cock's neck thrawn. 

I’ll ne’er brew drink to treat drinkers. 

Applied to those who are slow to p.irtake of anything 
which is offered to them, and signifying that although the 
article is good, still, if unwilling, they will not he “treated,” 
urged or forced to take it. 

I’ll ne’er buy a blind bargain, or a' pig in a pock. 
I’ll ne’er dirty the bannet I’m gaun to put on. 
I’ll ne’er keep a cow when I can get milk sac 
cheap. 

I’ll ne’er keep a dog and bark myscl. 

To “keep a dog,” &c., is to keep serwants and do their 
work for them. 

I’ll ne'er lout sae laigh an’ lift sac little. 

That is, I uill never put myself to so much trouble lor 
such a small remuneration. ' 

I’ll ne’er put the rogue aboon the gentleman. 

I’ll no slip my dog afore the game’s afoot. 

I’ll no tell a lee for scant o’ news. 

Ill pa3mrs are aye gude cravers. 

I’ll pay you, and put naething in jmur pouch. 

Intimating that a person will give another a flogging.- 

I’ll put daur ahint the door, and do’t. 

Or carry my threats into e.xecution. Used when in a 
dispute one person “daurs” another to do such a thing. 
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ril rather strive wi’ the lang rigg than the ill 
neighbour. 

Meaning th.it a person would rather conduct a larfje 
-him elf than be troubled with a disagreeable partner. 
Ill's the gout, an’ avaurs the gravel, but want o’ 
V. it maks mony a travel. 

J'ii say naething, but I’ll yerk at the thinking, 
lie M ill beep his .<-orrows to himself, but the recollection 
of them will make him “yerk,” /.c., writhe, or start with 
pain — applied in a mental sense. 

I'll see the stars gang withershins first. 

“ Bid Icodiogcls hammer red gauds on the studciy, 

.tVnd l.iir '.imraer mornings nac mair appe.ar ruddy : 

Leave thee, lease thee, I’ll never leave thee ; 

The stams .shall gang withershins ere I deceive thee.” 

Tea Table Miscellany. 

ni sell my lad, quo’ Livistone ; I’ll buy’t, quo’ 
Balmaghic. • 

“If a man has'o a good pennyrvorth to sell, he will still 
find a buyer.” — Kelly. 

I'll serve ye when ye hae least to do. 

I'll take nae mair o’ your counsel than I think 
fit. 

I’ll tak the best first, as the priest did o’ the 
plooms. 

I’ll tell the bourd, but no the body. 

Tliat is, I will tell the jest or story, but cannot mention 
the name of the person to whom it refers. 

Ill to tak and eith to tire. 
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Ill weeds wax Avecl. 

A E.iying common to all nations. “ 111 n ceils prov,' 

111 will ne’er spak week 

III won gear winna enrich the third heir. 

Ill won, ni wair’d. 

Ill workers are aye gude onlookers. 

I’m as auld as your auncient. 

I maun do as the beggars do ; when my w’ame’s 
fu’, gang awa. 

Spoken jocutarly tvhen a person who h.as been p.artaking 
of a meal n ith another rises to go aw.ay. 

“ I’m but beginning yet,” quo’ the wife when she 
run wud. 

I’m flj’tin’ free wi’ you. 

That is, on tenns of familiarity with you. 

I’m forejidged, forefoughten, and forejeskit. 

s\n illiter.ative saying of those who are verj’ much 
fatigued. 

I might bring a better speaker frae hame than 
}-ou. 

I’m neither sma’ drink thirsty, nor grey bread 
hungr^^ 

Spoken when a person is not so freely entertained as he 
would like to be. Applied generally by those who do not 
get what they expect, and are oftended thereat. 

I’m no every man’s dog that whistles on me. 

I’m no obliged to simmer and winter it to you. 
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I'm no sae blind as I’m blear-e'ed. 

lint is I am not so blind as umvilling to see. 

I’m no sae scant o’ clean pipes as to blaw \vi’ a 
biuiit cutty. 

I’m no that fu’, but I’m gayly yet. 

I am not fully satisfied, though I am nearly so. 

i'm owcr auld a dog to learn new tricks. 

I'm S2:eaking o’ hay and you o’ horse corn. 

That is, I am talking on one subject, while you are talk- 
ing on another. 

In a frost a nail is worth the horse. 

Because it may save the horse from falling, and perhap.s 
loring its life. A mere triilc may, at an opportune moment, 
be of very great service. 

In a thousand pounds o’ law there’s no an ounce 
o’ love. 

Industry maks a brawman and breaks ill fortune. 
I ne’er lo’cd meat that craw’d in my crappie. 

Metaphorically, I do not like to interfere with matters 
which may injure me. 

I ne’er lo’cd water in my shoon, and my wame’s 
made o’ better leather. 

Spoken when a drink of water is offered to a person who 
is not so fond of it as he is of something stronger. 

I ne’er sat on your coat-tail. 

That is, I never interfered with or impeded your progress 
in any way. 

In ower muckle clavering truth is tint 

Anglice, In too much gossiping truth is lost. 

M 
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It conics to the hand like the bowl o’ a pint- ’ 
stoup. 

“It’sliccii tlie gipsies that toolc your pocI:mrin]:y, ivl'cn 
tliey fund the chaise slickin’ in the siiaw ; tliey wadna pass 
the like o’ that : it tvad just come to their hand hke the howl 
o’ a pintstoup .” — Guy ilanv.cring. 

I prick’d nae louse since I darned your hose, and 
then I might hae prick’d a thousand. 

Kelly attaches a meaningless remark to this proverb— 

“ An answer of a tailor to him that calls him prickloitse.’' 

Is it not meant as a reply of one who may have been under 
the evil influence of another, and who, havii;^ shaken him- 
self free of it, can say honestly that since he has done so he 
has been perfectly free, however mucli he may have been 
under it before? 

It canna be worse that’s no worth a tinkler’s 
curse. 

It doesna set a sow to wear a saddle. 

Or vulgar people to wear fine dress. 

It gangs as muckle into my heart as my heel. 

Ither folk arc weel faur’d, but ye’re no sae vera. 

To be “weel faur’d” is to be good looking ; and the pro- 
verb is a jocular allusion to the fact that the person addressed 
is not an Apollo. 

I think mair o’ the sight than the ferlie. 

I think mair o’ your kindness than it’s a’ worth. 

I think you hae taen the grumple-facc. 

Applied to persons who make a show of displeasure at 
anything which may be said or done to them. 

It keeps his nose at the grundstane. 
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It maun e’en be ower shoon owcr boots wi' me 
now. 

That is, since I have gone so far in the matter, I must go 
hrough v.ith it. “In for a penny in for a pound.” — 
English. 

It maybe that swine may flee, but it’s no an ilka 
day’s bird. 

An emphatic expression of incredulity at an extraordinary, 
or v.-hat may be deemed improbable, statement. 

It may be true what some men say ; it maun be 
true what a’ men say. 

It may come in an hour what winna gang in 
seven years. 

It’s a bare moor that ye gang through an’ no get 
a heather cow. 

A “heather cow,” a twig or tuft of heath. Equivalent 
to the English saying, “It is a long lane that ha.s no 
turning.” 

It’s a bauch brewing that’s no gude in the newing. 

“ It’s a bauld moon,” quo’ Bennygask — “ Anither 
pint,” quo’ Lesley. 

Tliis saying has nothing to recommend it but its antiquity. 
It expresses the reluctance of a convivial party to break up. 

“ ‘ flout, awa, Inverashallocli,’ said Galbraith ; — ‘ Mind 
the auld saw, man — It’s a bauld moon, quo’ Bennygask — 
Anither pint, quo* Lesley ; — ^we’ll no start for anither 
chappin.’ ” — Rob Roy. 

It's a cauld stamach that naething hets on. 

It’s dry tale that disna end in a drink. 



SCOTTISH PROVERBS. 


I So 

It's a far ciry to Lochow. 

Tliat onj- speaking or application is useless. The person 
addressed either will not or cannot hear. 

It’s a friend that ruses you. 

It’s a gude goose that draps aye. 

It’s a gude maut that comes wi’ will. 

It’s a gude poor man’s blade ; it will bend ere it 
break. 

“ Spoken of an ill-tempered knife, that will stand as it is 
bent, or tlie like.”— 

It’s a gude tongue that says nae ill, but a better 
heart that thinks nane. 

It’s a gude tree that has neither knap nor gaw. 

That is, a good thing that is without faulL 
It’s a gude enough warld if it haud. 

A jocular reply to those who complain- that this world is 

It’s a gude warld, but it’s ill divided. 

“ It’s hardly in a body’s pow’r 
- To keep at times frae being sour, 

To see how things are shar’d,— 

How best o’ chiels are whiles in w.ant, 

While coofs on countless thousands rant, 

-•tnd kenna how to wair’t.” — Bums. 

It’s a gude warld, but they’re ill that are in’t. 

It’s a gude wood that hath ne’er a withered 
branch in it. 

It’s a lamb at the up-takin’, but an auld sheep or 
ye get it aff. 

In allusion to the unconscious contraction of bad habits. 
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It’s an ill bargain where nane wins. 

It’s an ill bird that files its ain nest. 

“Where’s the use o’ vilifying anc's country, and bringing 
a discredit on ane’s kin, before Southrons and strangers? 
It’s an ill bird that files its ain nest.”— i?ey. 

It’s an ill cause that the lawyer thinks shame o'. 
It’s an ill fight where he that wins has the 
warst o’t. 

It’s an ill kitchen that keeps the bread awa. 

Or an ill master that starves his servants. 

It’s an ill pack that’s no worth the custom. 

It’s an ill thow that comes frae the north. 

It’s an ill turn that patience winna owercome. 

It’s an ill wind that blaws nacbody gude. 

It’s a’ outs an’ ins, like Willie Wood’s wife’s 
wame. 

It’s a pity fair weather should e’er do harm. 

It's a poor tongue that canna tell its ain name. 
‘“Nane o’ your deil’s play-books for me,’ said Lucky 
Dods; ‘il’s an ill world since sic X'rick-my-dainty doings 
came inlo fashion. It’s a poor tongue that canna tell its 
ain name, and I’ll haenane p’.your scarts upon pasteboard.’” 
— .SV Ronan's Well. 

It’s a poor world that winna gie a bit and a 
brat. 

It’s a rare thing for siller to lack a maister. 

It’s a sair dung bairn that mayna greet. ' 

It’s a sair field where a’s dung down. 
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It’s a sair time when the mouse looks out o' the 
meal barrel wi’ a tear in its ec. 

It’s a sairy collop that’s ta’en aff a chicken. 

It’s a saiiy flock where the ewie bears the bell. 

That 15, a “saitj',” uncomiortablc, or poor house \rherc 
the wife commands, “ though,” as Kelly slily remarks, 
“there are some such houses in the world.” 

It’s a sairy mouse that has but ae hole. 

It’s a shame to eat the cow an’ worry on the tail. 

To “eat the cow,” &c., is to overlook very great faults, 
and make a severe example of a trifling one. 

It’s a silly hen that canna scrape for aV bird. 

It's a sin to lee on the deil. 

It’s a snia’ sheil that gies nae shelter. 

It’s as plain as a pike staff. 

“Na, na, gudeman, ye necdna be sae mim ; every body- 
kens, and I ken too, that ye’re ettUng at the magistracy. 
It’s as plain as a pike staff, gudeman, and I’ll no let ye rest 
if ye dinna mak me a bailie’s wife or a’ be done.” — T/:i 
Pro-jost. 

It’s a sooth dream that’s seen waking. 

It's a sour reek when the gudewife dings the 
gudeman. 

“A man in my country coming out of bis house with 
tears on his cheeks, was asked the occasion ; he said, ‘ There 
was a sour reek in the house but, upon lurther inquiry, it 
was found that his wife had beaten him.” — Kelly. 

It’s a staunch house that there’s never a drap in. 

It’s as true as Biglam’s cat crew, and the cock 
rock’d the cradle. 
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It’s a thrawn-fac’d wean that’s gotten against the 
father’s will. 

It’s a’ tint that’s done to auld folk an’ bairns. 

“ It’s aye gude to be ceevil,” quo’ the auld wife 
when she bcckit to the deevil. 

A dying Spaniard avas being exhorted by Ids confessor, 
avho told him that the wicked aaxre sent to hell and subiected 
to all manner of torments by the devil. “I hope,” said the 
Spaniard, “my lord the devil is not so cruel.” His con- 
fc.s'or reproved the levity of the avish. “ Excuse me,” said 
the Don, “I knoav not intoavhosc hands I may fall ; and if 
I happen to fall into his, I hope he avill use me the better 
for giving him good avords.” 

It’s best travelling wi’ a horse in your hand. 

Simply, that it is better to traa'el on horseback than on 
foot. 

It’s better sheltering under an auld hedge than 
under a new planted wood. 

It’s better to drag soon than draw late. 

“ Signifying that it is preferable to use strong me.asurcs in 
proper season, than such as are more feeble avhen it is too 
late.” — Jamieson. 

It’s better to sup wi’ a cutty than want a 
spoon. 

It’s but a year sooner to the begging. 

“Facetiously spoken when we design to be at a little 
more expense than we thought.” — Kdly. 

It’s but kindly that the pock savour of the her- 
ring. 

Literally, it is but natural that the bag should bear traces’ 
of what it has contained. 
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It’s by the mouth o’ the cow that the milk comes. 

According to the meat given, or means employed, is the 
quality of milk, or the result obtained. 

It’s clean about the -wren’s door when there's 
nought within. 

It’s dear coft honey that’s licked aff a thorn. 

It’s drink will you, but no drink shall you. 

That is, a person’s hospitality is not very warm. For 
courtesy's sake he ofiers refreshments, but does not press, 
them. 

It’s easier to big lums than keep them reeking. 

It’s easier to forgie than to forget. 

It serves naething to strive wi’ cripples. 

‘“Aweel, awcel,’said Hobbie, mounting his horse, ‘it 
serves naething to strive wi’ cripples, — they are aye can- 
kered ; but I’ll just tell you ae thing, neighbour, that if 
things be othenvise than weel wi’ Grace Armstrong, I’so gic 
you a scoutber if there be a tar barrel in the five parishes.’’’ 
— T?u- Black D-.varf. 

It sets a haggis to be roasted. 

It sets you weel to gab wi’ your bannet on. 

It’s far to seek an’ ill to find. 

It’s folly to live poor to dee rich. 

It’s gane the thing I lo’ed you for. 

It’s God that feeds the craws, that neither till, 
harrow, nor saw. 

It's growing to the grund, like a stirk’s tail. 

Jleaning that a person, or project, is not progressing 
favourably. 
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It’s gude fighting under a buckler. 

It’s gude fishing in drumly waters. 

It’s gude fish when it’s gripp’d. 

It’s gude game that fills the wame. 

It’s gude gear that pleases the merchant. 

It’s gude sleeping in a hale skin. 

It's gude to begin weel, but better to end week 
It’s gude to be in your time ; ye kenna how lang 
it may last. 

“ It’s gude to be merry and wise,” quo’ the miller 
when he mouter’d twice. 

Tlie miller must heve been more rogue than fool when he 
' thus took advant.ige of his eustomers, for to "mouter,” as 
he did, is to take the fees twice over. 

It’s gude to be out o’ harm’s gate. 

It’s gude to be sib to siller. 

To be “sib to siller,” is to be related to rich persons. 

It’s gude to dread thewarst, the best will be the 
welcomer. 

“Expect the worst, hope for the best, and bear whatever 
happens.” — English. 

It’s gude to hae friends baith in heaven and in 
hell. 

It’s gude to hae your cog out when it rains kail. 
That is, it is good to take advantage of any opportunities 
of benefit or advancement which may come in our way : to 
“make hay while the sun shines.” 

It’s gude to nip the briar in the bud. 
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It’s hard baith to hae and want. 

It’s hard for a greedy ee to hae a leal heart 

Or for a covetous person to be honest 

It’s hard for an auld mare to leave aff flinging. 

It’s hard to be poor and leal. 

It’s hard to keep flax frae the lowe. 

It’s hard to sit in Rome and strive wi’ the pope. 

It’s ill ale that’s sour when its new. 

It’s ill baith to pay and to pray. 

It’s ill bringing but what’s no ben. 

The meaning of this proverb is, that it i' ill to prodnee 
rvhat we are not possessed of. 

“ ‘ Swith roast a hen, or frj" some chickens, 

' And send for ale to Maggy Pickens,’ — 

‘ Hout 1,’ quoth she, ‘ ye may wcci ken, 

’Tis tU brought but that’s no there ben ; 

When but last owk, nae farder gane, 

Tlie laird got a’ to pay his kain .’-” — Allan Ramsay. 

It’s ill limping before cripples. 

It’s ill meddling between the bark and the rind. 

“ It is a troublesome and thankless office to concern our- 
selves in the jars and outfalls of near relations, as man and 
wife, parents and children, &c.” — Kelly. 

It’s ill praising green barley. 

Because it is hard to tell how it will turn out. 

It’s ill speaking between a fu’ man and a fasting. 

“ I have been waiting this hour for you, and I have had 
a snack myself ; and, as they used to say in Scotland in my 
time — I do not ken if the word be used now — there is ill 
talking between a full body and a fasting .” — Heart of Alid- 
lolhrnn. 
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•It’s ill taking corn frae geese. 

It’s ill to be ca’d a thief, an’ aye found picking. 

“ It is ill to have a bad name, and to be often fohnd in a 
suspicious place or posture.” — Kelly. 

It’s ill to mak an unlawful oath, but waur to 
keep it. 

It’s ill to put a blythe face on a black heart. 

It’s ill to quarrel wi’ a misrid warld. 

It’s ill to say it’s wrang when my lord says it’s 
right. 

It is ill or dangerous to speak against those who are in 
authority. 

It’s ill to tak the breeks aff a Hielandman. 

Highlanders proper wear none, so it means it is difficult 
to take from a person that which he does not possess. 

It’s ill waur’d that wasters want. 

It’s kittle for the cheeks when the hurlbarrow 
gaes ower the brig o’ the nose. 

It’s kittle shooting afeorbies and clergy. 

“ As for your priesthood, I shall say but little, 

Corbies and clergy are a shot right kittle ; 

But under favour o’ your langer beard, 

Abuse o’ magistrates might wcel'be spared.” 

Burns. 

It’s kittle to wauken sleeping dogs. 

It’s lang ere ye saddle a foal. 

It’s lang or four bare legs gather heat in a bed. 
Applied to young people who get married before they 
have all that is necessary for housekeeping. 

“ It’s comfort to hae a frugal woman for a helpmate ; but ' 
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)-e l:cn now-a-days it’s no the fashion for bare legs to conie^- 
thcgether. The wife maun hae something to put in the pot 
as wcel as the man.” — The Er.lail. 

It’s lang or Like-to-dee fills the kirkyaird. 

Spoken of those who are always complaining how ill they 
are, and likely to die ; but who, nevertheless, generally con- 
trive to live as long as other people. 

It’s lang or the deil dees at the dike side. 

Tliat is, it will be long ere we hear of the removal or 
death of a particular person who is a cause of annoyance 

It’s lang or ye need cry “ Schew !” to an egg. 

It’s lang to Lammas. 

“ Spoken in jest when we forget to lay down bread at 
the table, .as if we had done it designedly, because it will be 
long ere new bread come.” — Keliy. 

It’s like Truffy’s courtship, short but pithy. 

It’s little o’ God’s might that makes a poor man 
a knight. 

It’s muckle gars tailors laugh, but souters girn 
aye. . 

It’s nae laughing to girn in a tviddy. 

To “gim in a widdy” is to laugh or gim when a halter 
is round the neck — meaning that it is no joke to be placed 
in a difficult or dangerous position. 

It’s nae play when ane laughs and anither greets. 

It’s nae shift to u^ant. 

It’s nae sin to tak a gude price, but in gieing ill 


measure. 
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It’s nae mair ferlic to sec a woman greet than to 
see a goose gang barefit. 

“ Mattie had ill rvill to see me set awa on this ride, and 
grat awee, the silly talvpie ; but it’s nae mair ferlic to see a 
woman greet than to see a goose gang barefit” — 
Jiob Roy. 

It’s nae wonder wasters want and lathrons lag 
behint. 

It’s needless pouring water on a drowned 
mouse. 

It’s neither a far road nor a foul gate. 

It’s neither here nor there, nor yet ayont the 
.. water-. 

It’s neither rhyme nor reason. 

It’s no aye gude i’ the maw what’s sweet i’ the 
mouth. 

It’s no easy to straucht in the oak the crook that 
grew in the saplingr • 

It’s no for nought that the glcd whistles. 

“ ‘I think,’ said John Gudyill, while he busied himself 
in re-charging his guns, ‘ they hae fun d the falcon’s neb a 
bit ower hard for them — it’s no for nought that the hawk 
whistles. ’ ” — Old Mortality. 

It’s no lost what a friend gets. 

It’s no safe wading in unco waters. 

It’s no the burden, but the owerburden, that kills 
' the beast. 

It’s no the cowl that maks the friar. 
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It’s no the gear to traike. 

“ ‘ tVha kens what would be the upshot o’ a second 

“ ‘ That’s looking far ben,’ replied the laird ; ‘ my wife, 
to be sure, is a frail woman, but she’s no the gear that ’ill 
traike.’’’— 

It’s no the rumblin’ cart that fa’s first ower the 
brae. 

It is not the oldest or most likely person that dies first. 
It’s no tint that comes at last. 

It’s no “ What is she?” but “What has she ?” 
It’s no what we hae, but what we do wi’ what 
we hae, that counts in heaven. 

It’s ower far between the kitchen an’ the ha’. 

It’s ower late to lout when the head’s got a clout. 

“It is too late to throw water on the cinders when the 
house is burnt down.” — Danish. 

It’s ower late to spare when the back’s bare. 

It’s otver weel hoardet that canna be found. 

It’s past joking when the head’s aff. 

It’s sair to baud drink frae drouth. 

It spreads like muirburn. 

‘ ‘ Muirburn, ” furze on fire. Said of ill news. 

It’s stinking praise comes out o’ ane’s ain mouth. 
It stinks like a brock. 

“ Our gentry care sae little 
For d elvers, ditchers, and sic cattle ; 

They gang as saucy by poor folk. 

As I would by a stinking brock.” — Burns. 
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It’s the barley pickle breaks the naig’s back. 

It’s the best feather in your wing. 

It’s the best spoke in your wheel. 

It’s the laird’s commands, an’ the loon maun 
loup. 

Orders from those in authority, no matter how ridiculous 
or unreasonable, must be obeyed. “There’s nae bailie- 
courts among them. . . . But it’s just the laird’s command, 
and the loon maun loup ; .and the never anither law bae 
they but the length o’ their dirks.” — Rd- Roy. 

It’s the life o’ an auld hat to be wcel cocket. 

It’s the wanton steed that scaurs at the windle- 
strae. 

- “ Ghaist 1 my certie, I shall ghaist them — if they, had 

their heads as muckle on their wark as on their daffing they 
wad play na sic pliskies — it’s the wanton steed that scaurs 
at the windlestrae. Ghaists ! wha e’er heard of ghaists in 
an honest house !” — St Ronan's Jl'ell. 

It’s the waur 0’ the wear. 

It’s time enough to naak my bed when I’m gaun 
to lie down. 

It’s time enough to skreigh when ye’re strucken. 

It’s weak i’ the wow, like Barr’s cat. 

It’s weel that our fauts are no written in our 
face. - - 

It’s weel won that’s aff the wame. 

_ Or well saved that is won from the belly. 

It was but their claes that cast out. 

“That is, the quarrel was not real, but only with design, 
in order to accomplish some end.” — Jielly. 



SCOTTISH PROVERBS. 


192 

It was my luck, my leddy, and I canna get 
by it. 

It wasna for naething that the cat licket the 
stane. 

It were a pity to put a foul hand on’t. 

It were a pity to refuse ye, ye seek sae little. 

It will aye be a dirty dub between them. 

“ A dirty dub,” a puddle of foul water. That is, it will 
alwtiys be a cause of contention between them. 

It will be a feather in your cap. 

It will be a feather out o’ your wing. 

It will be a het day gars you startle..* 

It will be an ill web to bleach. 

It will be lang ere you wear to the knee lids. 

It will be the last word o’ his testament. 

That is, he will delay doing a thing as long as possible. 

It will come out yet, like hommcl corn.' 

“ Hommel com,” grain that has no beard. The mean- 
ing of the proverb is, that on account of particular circum- 
stances, a certain result may be expected in due time. 

It will haud out an honest man, but naething ’ll 
baud out a rogue. 

It will mak a braw show in a landward kirk. 

Spoken when a person is asked to give an opinion of 
something which is considered vulgar — that a gaudy article 
of dress will look well in a country church — but only there. 

It would be a hard task to follow a black dockit 
sow through a burnt muir this night. 
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It would be a pity to hae spoilt twa houses wi’ 
them. 

“ Spoken u-iien tivo ill-natured people are married.” — 
Kdly. 

It would do a blind man gude to scc’t. 

I add a stane to his cairn. 

A “cairn" is. a heap of stones throrni together in a conical 
form to marl: the grave, or in memory, of a person. To 
add a stone may mean, proverbially, that a person will bear 
testimony to the good qualities of another. 

“ I winna male a toil o’ a pleasure,” quo’ the 
man when he buried his wife. 

“A man going under his wife’s head to the grave a as 
• bid go faster, because the way was long and the day short ; 
answered, ‘ I will not make a toil of a pleasure.’ ” — Kelly. 

I wat weel how the world wags ; he’s best lik’d 
wha has maist bags. 

1 winna mak fish o’ ane an’ flesh o’ anither. 

1 will favour no one, but will treat all alike. 

I 'vish I had a string'in his lug. 

I wish it may be the first sight ye’ll sec. 

An expression used when a person is telling that be has 
received a promise of something welcome — it may he pay- 
ment of an outstanding account. 

I wish you had brose to lay the hair o’ your 
beard. 

I wish you had wist what you said. 

I wish you may hae as mucklc Scotch as tak 
you to your bed. ; 

“ Spoken when our companions, beginning to lake will) 
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the (Irinlc, begin to spcal: I-atin, . . . beliciing that by and ' 
by they will be at that pass that they will be able to speak 
no language. — Kelly. 

I wish you may lamb in your lair, as mony a 
good ewe has done. 

I wish you readier meat than a rinnin’ hare.- 

I wish you the gude o’t that the dogs get o’ 
grass. 

I wish you were able, e’en though you didna 
do’t. 

I wish you were laird o’ your word. 

I would as soon see your nose cheese and the 
cat get the first bite o’t. 

I would hae something to look at on Sunday. 

The reply of a man who is asked of nhat use a wife ss’ould 
be to him. 

I wouldna be deaved wt’ your heckling for a’ 
your eggs. 

That IS, your sers-ices do not compensate for the annoy- 
ance you cause. 

J wouldna ca’ the king mjr cousin. . 

E.\pre5sive of contentment. 

I wouldna fodder jmu for a’ }-our muck. 

Of similar import to “I wouldna be deaved," &c. 

I wouldna hae kent ye if I had met ye in my 
parritch. 

A phrase to express that a person whom you had not seen 
for a long time had so much altered in appearanee as to be 
scarcely recognisable. 
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I would rather see’t than hear tell o’t, as blind 
Pate said. 

I would sooner be your Bible than your horse. 

A Jocul.ir allusion to the fact that a person neglects the 
one, but overworks the other. 

I would sooner gae by his door than ower his 
grave. 

“ Nothing but a wish that our sick friend may recover.” 
— Kelly. 

I would sooner hear the lark sing than the mouse 
cheep. 

Or abroad early in the morning than late at night. 

I would sooner my bannock burn than that you 
.should turn’t. 

That is, 1 would rather allow an article to spoil than be 
indebted to you for assistance in keeping it right. 

I would sooner see ye fleipeyed, like a French 
cat. 

“ A disdainful rejection of an unworthy propo.sal ; spoken 
by bold maids to the vile offers of young fellows.” — Kelly. 
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EDDART justice — first hang a man, 
syne try him. 

“ According to Crawford, in liis Memoirs, the 
phrase Jedburgh jusUceXooY its rise in 1574, on the occasion 
of the Regent Morton there and then trying and condemn- 
ing, will) cruel precipitation, a vast number of people who 
had offended against the laws, or against the supreme cause 
of his lordship’s faction. A different origin is assigned by 
the people. Upon the occ.asion, say they, of nearly twenty 
criminals being tried for one offence, the jury were equally 
divided in opinion as to a verdict, when one \\ ho had been 
asleep during the whole trial suddenly awoke, and, being 
interrogated for his vote, vociferated, ‘ Hang them a’ !’ 

“The English phrase ‘ Lidford Law,’ comincmor.ttcd by 
Grose, bears the same signification .” — Robert Chambers. 
Jock’s a mislear’d imp, but ye’re a run deil. 

That is, “Jock,” although very mischievous, is a quiet 
and well-behaved person compared to you. 

Joke at leisure ; ye kenna wha may jibe yoursel. 
Jouk, and let the jaw gang by. 

Literally, stoop, and let the rush of water go over your 
head ; meaning, yield to adverse circumstances, and their 
effects will pass away. 

“ Just as it fa’s,” quo’ the wooer to the maid. 

‘ ‘ A courtier went to woo a maid : she was dressing 
supper with a drop at her nose. She asked him if he would 
stay all night ; Jie answered, ‘Just as it falls :’ meaning, if 
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the drop fell among the meat, he would be off ; if it fell by, 
he would stay.” — Kelly. 

Just enough and nae main, like Janet Howie’s 
shearer’s meat. 

Just, father, just ; three half-crowns mak five 
shillings ; gie me the money and I’ll pay the 
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B ail l)ains bread. 

Kamc sindlc, kamc sair. 

If tl>c hair is scUlom combc<l it soon become^ a 
difiicult and painful operation to perform. I’roverbially 
applied when simple hut necessary matters of business are 
neglected to such an catent that they liccome troublesome. 

Kanicstcrs are aye crcesliy. 

“ Kainestcrs,” or wool-combers, are ahv.ayi greasy. 
People are alway.s like their n'ork. 

Katie Swcerock, frae where she sat, cried, “ Reik 
me this, and reik me that.” 

“ -Applied to lar-y people, who ask others to do this or 
that for them which they ought to do for themselves.'’ — 
Kelly. 

Keck in the stoup was ne’er a gude fellow. 

“Spoken when one peeps into the pot to .see if the litpior 
be out ; whereas a jolly good fellow .should drink .about, and 
when the pot’s empty call for more.” — Kelly. 

Keep a calm sough. 

That i.s, keep your own counsel on matteas of danger or 
delicacy. 

“ ‘ Thir kittle times will drive the wisest o’ ii-s daft,’ said 
Neil Bl.ane, the prudent host of the llonff; ‘but I’se aye 
keep a calm sough .’” — Old Mortality. 

Keep aff and gie fair words. 

Or promise much, but perform little. 

“The assets he carried off arc of nac mair use to him 



SCOTTISH PROVERBS. 199 

than if he tvere to light his pipe wi’ them. He tried if 
MacVittie & Co. wad gie him siller on them — that I ken by 
Andro Wylie ; but they were ower auld cats to draw that 
strae afore them — they keepit aff and gae fair words.” — 
Rob Roy. 

Keep a thing seven years, and ye’ll find a use 
for’t. 

Keep gude company, and ye’ll be counted ane o’ 
them. 

Keep hame, and hame will keep you. 

Keep out o’ his company that cracks o’ his 
cheater}’-. 

Shun the company of him who boasts of his cunning. 

Keep something for a sair fit. 

“ Keep something for a rainy day.” — English, 

Keep the feast till the feast day. 

Keep the head and feet warm, and the rest will 
tak nae harm. 

Keep the staff in your ain hand. 

Keep woo, and it will be dirt ; keep lint, and it 
will be silk. 

“ Lint mellows and improves by keeping, but wool rots.” 
—Kelly. 

Keep your ain fish-guts to your ain sea-maws. 

‘ Why, Mrs Heukbane,’ said the woman of letters, 
pursing up her mouth, ‘ ye ken my gudeman likes to ride 
the expresses himsel — we maun gie our ain fi.sh-guts to our 
ain sea-maws — it’s a red half-guinea to him every time .he 
munts his mear.’” — The Antiquary. 
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. Keep your ain cart-grease for j-our ain cart- 
wheels. 

or =imil.-ir meaning to the preceding proverb. 

Keep your breath to cool your parritch. 

.Applied to people who are angrj- without cause, or e.\er- 
cising undue authority. 

“The only wi'-elihc thing 1 heard ony body say, tvas 
decent Mr John Kirk of Kirk-knowe, and he wussed them 
ju-t to get the king’s mercy, and nae mair about it. But 
he spak to unre.asonablc folk — he might just hae l.cepit his 
breath to hae blawn on his porridge. ” — Heart of Midlothiait. 

Keep your gab steekit when ye kenna your com- 
panj’. 

Be silent or cautious in speaking when ii\ the company of 
s'llrangers. 

Keep your kiln-dried taunts for your mould}- 
hair’d maidens. ’ 

“A disdainful return to those who arc too liberal uith 
their taunts.’’ — Kelly. 

Keep your mocks till ye’re married. 

Keep }-our mouth shut and your een open. 

Keep your tongue a prisoner, and your bod}- vrill 
gang free. 

Keep your tongue within your teeth. 

Kenn’d folk’s nae company. 

Ken when to spend and when to spare, and ye 
needna be bus}'-, and ye’ll ne’er be bare. 

Ken yoursel, and your neighbour winna misken 
you. 
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Kindle a candle at baith ends, and it’ll soon be 
done. 

Kindness comes o’ will ; it canna be coft. 

Kindness is like cress-seed, it grows fast. 

Kindness will creep where it canna gang. 

Kings and bears aft worry their keepers. 

“ tVitness the tragical end of many courtiers.” — Kiify. 

Kings are kittle cattle to shoe behint. 

“■‘Kitlill to scho behind,’ not to bo depended on j not 
worthy of tnut.” — yamteson. 

King’s cheese gaes half away in parings. 

For a greater part of the income is absorbed in the cx- 
pcnse.s of collecting it. 

King’s cauff’s worth ither folk’s corn. 

“‘lam sure,' said Ritchie, composedly, ' I wish Laurie 
■ a higher olTice, for your lordship’s sake and for mine, 
and specially for his ain sake, being a friendly lad ; yet 
your lordship must consider that a scullion — if a yeoman of 
the king’s most royal kitchen may be called a scullion — 
may weel rank with a master-cook elsewhere ; being that 

king’s caufT, as I 'said before, is better than ’”. — 

Port Hues of AUf;cl. 

Kings hac lang hands. 

Kiss and be kind, the fiddler is blind. 

Kiss a sklate stane, and that winna slaver you. 

‘ ‘ ‘ Ah ! bonny lass, says he, ye’ll gies a kiss. 

An’ I sail set ye richt on, hit or miss.’ 

‘ A hit or mLss I’ll get, but help o’ you. 

Kiss ye sklate-stanes, they winna weet your mou’ ; 

An’ alT she gaes, the fallow loot a rin, 

As gin he ween’d wi’ speed to tak her in. 

But as luck was, a knibblich took his tae, r 

An’ o’er fa’s he, an’ tumbled doun the brae.” 

/loss's 1/elenore. 
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Kissing gaes by favour. 

Kissing is cried down since the shaking o’ hands. 

Kelly says (1721), “ There is a proclamation tl’.at nobody 
should kiss hereafter, hut only shake liaiids.” .Spoken by a 
woman who is asked for a kiss, but who is unwilling to 
allow it. 

Kiss my foot, there’s mair flesh on’t. 

A sharp reply to those who obsequiously a'k pennission 
to kiss the hand. 

Kiss ye me till I be white, an’ that will be an 
ill web to bleach. 

Knock a carle, and- ding a carle, and that’s the 
way to win a carle ; kiss a carle, and clap a 
carle, and that’s the way to tine a carle. 

“ Both these are joined together, and .signify that people 
of mean breeding are rather to be won by har.h treatment 
than civil.” — Kelly. 

Kythe in your ain colours, that folk may ken yc. 
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ACKING breeds laziness, but praise 
breeds pith. 

“ Discommend a boy, and you discourage him ; 
but commend liim, and it will spur him on." — Kelly, 

Lads will be men. 

Laith to bed, laitli oot o’t. 

Laith to drink, laith frae’t. 

Meaning th.it although some people are slow or “laith” 
to begin a thing, still, when they do commence, it is dilTicult 
to get them to leave off. 

Lang and sma’, gude for naething ava. 

Jocularly applied to those who are tall and of “genteel” 
build. 

Langest at the fire soonest finds cauld. 

Lang fasting gathers wind. 

Lang fasting hains nac meat. 

Lang leal, lang poor. 

Lang lean maks hamald cattle. 

That is, poorly kept cattle makes homely, domestic, or 
common meat. 

Lang look’d for come at l^lst. 

Lang mint, little dint. 

“ Much ado about nothing.” 

Lang noses are aye taking till them. 
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Lang or ye saddle a foal. 

Lang or you cut Falkland wood \vi’ a pen- 
knife. 

Spoken ■when people enter into extensive undertakings 
without sufficient preparations or means. 

Lang sick, soon week 

Lang sport turns aft to earnest. 

Lang standing and little offering maks a poor 
priest. 

" Lang straes are nae motes,” quo’ the wife when 
she haul’d the cat out o’ the kirn. 

Lang tarrowing taks a’ the thanks awa. 

“ He loses his thanks that promises, but delays.’’ — 
English, 

Lang-tongued wives gang lang wi’ bairn. 

“Applied to those who discover their projects, designs, 
and intentions long before they are put in execution.” — 
Kelly. 

Lasses and glasses are bruckle ware. 

Lassies are like lamb-legs ; they’ll neither saut 
nor keep. 

Lassies now-a-days ort nae God’s creatures, 

‘ ‘ The proverbial reflection of an old woman, as signifying 
that in our times young women are by no me.ans nice in 
their choice of husbands.” — Jamieson. 

Last to bed, best heard. 

Laugh and lay’t down again. 

Laugh at leisure, ye may greet ere night. 
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Laugh at your ain loom pouches. 

“ ‘The japanned tea-caddie, Hannah — the best Ijohea — 
bid Tib kindle a spark of fire — the morning’s damp— draw 
in the giggling faces of yc, ye d — d idle scoundrels, or 
laugh at your ain loom pouches — it %%'iU be lang or your 
weel-doing fill them.’ This was spoken, as the honest 
lawyer himself might have said, in transUn." — St Ronan's 
tiVt. 

Law licks up a’. 

“ The Laird has been a true friend on our unhappy occa- 
sions, and T have paid him back the sdler for Effie’s misfor- 
tune, whereof Mr Nichil Novit returned him no balance, as 
the Haird and I did expect he wad hac done. Hut law licks 
up a’, as the common folk say. I have had the siller to 
borrow out o’ sa.x purses.” — Hctirt of Midlotliian. 

"Law-makers shouldna be law-breakers. 

Law’s a deadly distemper amang friends. 

Law’s costly : tak a pint and gree. 

“ How ea.sy can the barley brcc 

Cement the quarrel .' 

It’s aye the cheapest lawyer’s fee. 

To taste the barrel.” — Burns. 

Lay a thing by and-jt’ll come o’ use. 

Lay the head o’ the sow to the tail o’ the grice. 

Or place the profit against the loss. 

“ An’ I am to lose by ye, I’se ne’er deny I hac won by 
ye mony a fair pund sterling — sae,’an’ it come to the warst, 
I’se e'en lay the head o’ the sow to the tail o’ the grice.” — 
Rob Roy. - - 

Lay the sweet side o’ your tongue till’t. 

“ An answer to them that ask what they will get to their 
hasty pudding.” — Kelly. 

Lay up like a laird, and seek like a lad. 
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Lay your wamc to your winning. 

Tint i=, let your housckeejiing expentei be in unison v ith 

Laziness is inuckle worth, wlicn it’s wed guided. 
Lazy youth maks lousy age. 

Leal folk ne’er wanted gear. 

Leal heart leed never. 

“ u as toom, a’ lic.urtlcss-lilce, an’ bare ; 

Her tlowic pain she euWna inair conceal — 

The heart, they’ll say, will never lie that’.s leal.’’ 

KoPs Ilelcnm. 

Lean on tlie brosc j’c got in the monvng. 

.Spoken facctiou.sIy to a person who leans heavily on 
another. 

Leap }-ear was never a gude sheep j’ear. 

Learn the cat the road to the kirn, and .she’ll 
aye be lickin’. 

Learn j'oung, learn fair ; learn auld, learn 
main 

Learn your gudewife to mak milk kail. 

That i'-, “ Teach your grandmother to suck eggv.’’ 
Learn 3'ou an ill habit and j'e’ll ca’t a custom. 
Least said soonest mended. 

Leave aft" v/hile the plajr's gude. 

Leave a jest when it pleases j’-ou best. 

Leave the court ere the court leave j-ou. 

Leave welcome aye behint jrou. 

Prolong your stay only so long as you find your company 
approved of, so that you may not be considered tedious. 
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Lee for him and he'll swear for you. 

Lecin’ rides on debt’s back. 

Lend your money and lose your friend. 

“ It is not the lending of our money that loses our friend ; 
hut the demanding of it again, and that will lo'e a friend to 
my certain knowledge. They have a proverbial rhyme to 
this purpose : — 

ny of this land, 

he had kept it lone, 
tas not that a wTone ’ 

°° Kelly. 

Let-a-bc for let-a-be. 

“ Mutual forbearance.” — yamieson. 

Let ac deil dang anither. 

An c.xpression of indifference at tuo bad persons quarrel- 
ling. 

Let a horse drink what he will, but no when he 
will. 

Let alane maks mony a loon. 

“ Let a’ trades live,” quo’ the wife when she 
burnt her besom. 

Let aye the bell’d wether break the snaw. 

A “ bell'd wether” is a ram with a bell round its neck ; 
and the proverb means that a difficult or dangerous under- 
taking should be led by a person of experience. 

: Let folk bode weel, and do their best. 

Let him cool in the skin he het in. ; 

Let him drink as he has brewen. 




208 


SCOTTISH PROVERBS. 


Let by-ganes be by-ganes. 

“ * Hout, ay,’ said Elliot, ‘just let by-ganes be by-ganes, 
and a’ friends again ; dcil anc I bear malice at but West' 
biimdat, and I hae gi’en him baitli a het skin and a cauld 
ane,* ” — T/ic Black Ihvarf. 

Let him baud the bairn that’s aught the bairn* 

Let him ride his ain horse wi’ his ain hauding. 

Let him tak a spring’on his ain fiddle. 

Let him tak his fling, and he’ll find oot his ain 
weight. 

Let him that’s cauld blaw the ingle. 

Let him that pays the lawin’ choose tlie lodg- 
ing. 

“ * I dinna ken, sir,’ she replied in a diy rrAchc lone, 
whidi carried me back twenty years, ‘ I am nane of that 
heartsomc land! eddies that can tell countiy cincks. and 
make themsells agreeable ; and I was ganging to pit on a 
fire for you in the red room ; but if it i'> your will to stay 
here, he that pays the Jawing maun choose the lodging.*” — 
The Highland IVidmc, 

Let his ain wand ding him. 

Let ilka ane roose the ford as they find it. 

That is, let ever}' one speak of a thing as he finds it. 

Let ilka ane soop before their ain door. 

Let ilka cock fight his ain battle. 

Let ilka herring hing by its ain head. 

Let ilka man soop the ice wi* his ain besom. 

Let ilka sheep hang by its ain shank. 

Let ilka tub stand on its ain bottom. 
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Let na the plough stand to kill a mouse. 

Do not quit or neglect an important matter to look after 
1 rides. 

Let ne’er your gear owergang ye. 

Never let your wealth make you give way to pride, or 
forget your old friends. 

Let never sorrow come sae near your heart. 

Let sleeping dogs lie. 

Let that flee stick to the wa\ 

** ' llout tout, man 1 let that dee stick in the wa’,* nn> 
swered his kinsman ; ‘when the dirt’s dry it will rub out.*”' 
— JioO 

Let the cird bear the dike. 

“ Kird and dike” arc earth and stone wall. Tlie proverb 
means tluai heavy or important undertakings should have a 
rolid basis. 

Let the horns gang wi* the hide. 

The horns bearing but insignificant value in comparison 
witli the hide, they ^bould be thrown into the purchase of 
the latter free of charge. 

Let the kirk stand i’ the kirkyaird. 

That is, let everything be in its proper placf. 

Let them care that come behint. 

Let the morn come arid the mjat wi’t 

Let the mucklc horse get the muckle windlin. 

Let the tail follow the skin. 

Let the tow gang wi* the bucket. 

Let your meat dit your mouth. 

O 
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Maybe’s a big book. 

Maybe your pat may need niy clips. 

Perhaps some day you will be glad of my assistance, 
although you despise it just now. 

May birds are aye cheeping. 

This refers to the popular superslUion against marrying 
in the month of May, the children of which marriages arc 
said to “ die of decay.” 

May he that turns the clod ne’er want a bannock. 

Mealy mou’d maidens stand lang at the mill. 

Measure twice, cut but ance. 

Meat and mass ne’er hindered wark. 

“ * Happy will I be to serve you, my gude auld acquaint- 
ance,* said the clerk ; ‘but sit you down — sit you down — 
sit you down, Mrs Hods, — meat and mass never hindered 
wark. Ye arc something overcome wi’ your travel — the 
spirit canna aye bear through the flesh, Mrs Dods.* ” — Si 
Honan's fVcli. 

Meat and measure mak a’ men wise. 

Meat feeds,* claith deeds, but breeding maks the 
man. 

Meat is gude, but mense is better. 

Men are no to be mete by indies. 

Men speak o’ the fair as things went there. 

Mettle’s kittle in a blind mare. 

Michaelmas munc rises nine nights alike sunc. 

Mills and wives are aye wanting. 

Mind me to a’ that ask for me, but blad me in 
naebody’s teeth. ' 
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Mind thyscl, tlic warld will mind the lave. 

I\Iint before you strike, 
ilinting gets nac bairns. 

Mischiefs mother’s but like midge’s wing. 

Mister makes a man o’ crafL 
JIi.stcrfir folk maunna be mensefu*. 

** neggnrs should not be choosers.*’ — litr^lhh. 

Mist in May and heat in June mak the harvest 
right soon. 

Mistress before folk, gudewife bchint backs ; 
whaur lies the dishclout? ; 

A jocular manner of nddre^^inj: those vho are very parti- 
cubr in their m.anner of speaking. 

Mocking’s catching. 

Money's aye welcome, were it even in a dirty 
clout. 

Money’s better than my lord’s letter. 

Money’s like the muck midden, it does nac 
gude till it be spread. 

Money makes and money mars. 

“He who h.'ilh goM hath fear, and he who hatli none 
has sorrow.” 

Money maks a man free ilka where. 

Money maks the marc to go whether she has 
legs or no. 

Mony a dog has dcc’d sin’ )’’e were wliclpcd. 
Mony a dog will dee ere you fa’ heir. 



SCOTTISH PROVERBS. 


225 

Mony a frost and mony a thowe, sune makes 
mony a rotten yowe. 

Mony a gude tale is spoilt in the telling. 

“ Applied often When a good sermon is ill delivered, to 
my certain knowledge.”— 

Mony ane for land taks a fool by the hand. 

That is, many many only for tlic sake of money and pos- 
sessions. 

Mony ane kens the gude fellow that disna ken 
the glide fellow’s wife. 

The reason being that he is a gude fellow ” only when 
abroad or in the taproom, and not when he is at home. 

.Mony ane kisses the bairn for love o’ the 
nurse. 

“ That is, show their kindness to the companions, friends, 

. or relations of those upon whom they have a design, which 
they hope by their influence to effect.” — JIlc//}', 

Mony ane lacks wHat they ’would fain hae in 
their pack. 

Mony ane maks an errand to jJie ha’ to bid my 
leddy good day. 

Or, many occupy themselves' with trifles. 

Mony ane opens his pack and sells nae wares. 

Mony ane’s coat saves their doublet. 

. “ Spoken when clergymen use you saucily, whom, in 
: deference to their profession, you will not beat.” — JiTf/fy. 

Mony ane ser’s a thankless maister. 

Mony ane’s gear is mony ane’s death. 

l> 
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Mony ane speaks Robin Hood that ne’er shot 
wi’ his bow. 

“ Doctor Luther’s shoes do not fit every parish priest.” — 
Genna?7, 

Mony ane tines the half-merk whinger for the 
ha’-penny whang. 

This nearly obsolete saying means, literally, loses a six- 
penny dagger for the sake of a halfpenny thong. • V * Spoken,” 
says Kelly, “ when people lose a considerable thing for not. 
being at an inconsiderable expense.” 

Mony ane wad blush to hear what he wadna 
blush to dae. 

Mony ane wad hae been waur had their estates 
been better. 

Mony an honest man needs help tliat hasna the 
face to seek it. 

Mony a thing’s made for the penny,” as tlie 
wifie said when she saw the black man. 

Mony a true tale’s tauld in jest. 

Mony aunts, mony ernes, mony kin, .but few 
friends. 

The word “erne” signifies uncle, and the saying — ^its 
claims as a proverb are small enough— means that a person 
may have many relations but very few friends among them. 

Mony care for meal that hae baked bread 
enough. 

“ Spoken against whining, complaining people, uho Irare 
enough, and yet are always making a moan.” — JCdly. 

Mony cooks ne’er 'made gude kail. 
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Mony fair promises at the marriage-making, but 
few at the tocher-paying. * 

A man may promise like a merchant and pay like a 
man-of-\var’s-man that is, promise anything that may be 
asked, for the sake of concluding a bargain, but which, once 
made, he is in no haste to perform. 

Mony gude-nights is laith away. 

“ He shakes liands often who is loath to go.” — Prettch, 

Mony hands males light work. 

Mony hawes, mony snawes. 

“ When there Is a great exhibition of blossoms on the 
hedgerow^ the ensuing winter will be a remarkable one for 
snow storms .” — Pobert C^iambers, 

Mony hounds may soon worry ac hare. 

Mony kinsfolk but few friends. 

Mony ’ll sup wi’ little din, that wadna grec at 
mooliii 'in, 

Mony littlcs rnak a mucklc. 

Mony purses baud friends lang thegithcr. 

Mony rains, mony rowans ; mony rowans, mony 
yawns. 

Yewns being light grain. The rowans arc the fruit of 
• the mountain ash, which never are ripe till harvest. . It is a 
common observation, that an abundance of them generally 
follo^vs a wet season .” — Robert Chambers. 

Mony sac ^Svccl” when it ne’er was waur. 

“Spoken to them that .say * well* by way of rescnl- 
ment.*'— 
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Mony time I hae got a wipe \vi’ a towel, but 
ne’er a daub wi’ a dishclout before. 

Or reprimanded by a person M’ho bad authority to do so, 
but never roughly handled by one who had no right to in- 
terfere, Kelly sa}'s this is “spolcen by saucy girls when one 
jeers them inth an unworthy sweetheart.” 

Mony ways to kill a dog though ye dinna hang 
him. 

Mony words dinna fill the firlot. 

A “firlot” is a fourth part of a boll, dry measure. 
Equi^-alent to the proverb, “ Many words go to a sackful.” 
— Dutch, - , y 

Mony words, muckle drouth. 

Mony wyte their wife for their ain thriftless life. 

That is, many persons blame others for what arc the con- 
sequences of their owm faults, Kelly says, ** I never saw a 
Scottish woman who had not this at her fingers end.” 

Mouths are nae measure. 

The Irish are not of this opinion, for it Is recorded that 
one of them said his mouth held exactly a glass of whisky 
— that is, if he could have retained it ; bat there was a hole 
in the bottom of it which continually prevented him from 
proving the fact. 

Mows may come to earnest. 

“To * mow,* to speak in mockery.** — Jamieson, 

Moyen does muckle, but money does main 

Influence or interest does much, but money will do more. 

Muck and money gae thegither. 

Muckle corn, muckle care. 

Muckle din about ane,” as the deil said when 
he stole the collier. 
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Mucklcdom is nac virtue. 

Mucklc fails that fools think. 

Muckle gifts mak beggars bauld. 

Mucklc gude may it do you, and merry go doiin, 
every lump as big as my thoom. 

A bad wish — that every bite may choke you. 

Mucklc head, little wit. 

Muckle maun a gude heart thole. 

Muckle meat, mony maladies. 

Mucklc mou’d folk are happy at their meat 
Mucklc musing mars the memory. 

Mucklcncss has nae mair, or else a cow could 
catch a hare. 

Mucklencss is no manliness. 

Muckle pleasure, some pain. 

Muckle power maks mony faes. 

Muckle skaith comes to the shae before the heat 
comes to the tae, 

Muckle spoken, part spilt. 

So much was said on 'U' subject that a great deal was 
lost. 

Mucklc wad aye hae mair. 

The more a person has the more he would have. 

Muckle water rinsrby that the miller watsna o*.: 
Muckle wf thrift may aye be main 
“ Must** is for the King to say. 
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My market’s made, ye may lick a whup-shaft. 
The saucy reply of a maid already betrothed, to a would- 
be wooer. 

]\Iy neighbour’s skaith’s my ain peril. 

My sonis my son till he’s got him a wife ; my 
dochter’s my dochter a’ the days o’ her life. 
My tongue’s no under your belt. 
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AEBODY daur say Straa to him. 
Naebody 5s riving your claes to get 
you. 

Or going out of their wits for your sake. 

Nac butter will stick to my bread. 

Tiiat is, good fortune follows nothing I do. 


Nac carrion will kill a craw. 

Nac cows, nae care. 

Nac curb will tame love. 

Nac equal to you but our dog Sorkie, and he*s 
dead, so ye’re marrowless. 

Applied to boxstcr^ meaning sarcastically that in their 
own peculiar faculty they are unequalled. 

Nac faut ; but she sets her bannet ower weel. 

The only fault is, she is too good-looking. 

Nac fleeing frac fate. 

Nac fleeing without wings. 

Nae fools like auld anes. 

Nae faut that the cat has a clean band, she sets. 
- a bannet sae weel. 


“ Ironically spoken to them who pretend to do, have, or 
wear what does not become them.” — Kelly. 

Nae friend like the penny. 




232 


SCOTTISH PKOVRRUS. 


Mac j;ain without pain, 

Nae »:jrcat loss but ihcrcs some snia* \'anla"c, 

Nac man can baith sup and blaw at ance, 

TJim ‘•tip lii» soup nxrl cool it l<tj*ctli£.r ; «jr. pl.iinlyt 
rlo two lljin*;' at on(v. 

Nac man can live langer in peace than liis 
neighbours like. 

’* l*\)r an ill ncit;lil>our, with lii*i PcoWin:' noi'c. corn- 
plaints la\\>uits^ arul indictment^ may be very trouble* 
^ome.'’ — AV.'Vy. 

Nae man can male lii.s ain hap, ^ 

Or plan his own dcitiny. 

Nae man can seek Ins marrow i’ the kirn sae 
wcel as him that has been in’t luinscl. 

“Spid:cn to iIiO'C who suspect ns enihy of ,n thin" in 
which they take rnco-surc of us by their practices and jndin.i* 
tions,”.^AV.Vr, 

Nae man can thrive unless his wife will let him, 

K.ae man has a tack o’ his life. 

Nae man is wise at a’ times, nor on a’ things. 

Nae mills, nae meal. 

Nae penny, nae paternoster. 

Nae plea is the best plea. 

Nae rule sac gude as rule o’ thoom — if it hit. 

Nae scr\*icc, nae siller. 

Nae .sooner up than her head’s in the aumn'e. 

Applied to Ifljyorgrtx'tlyscr.-.mt*; ; implying; thnt live 
iliin" they do in the momin" is to to the “auinric” or 
cupboard for something to cat. 



SCOTTISH PROVERBS. 


233 


'Nac swat, nae sweet. 

Naething but fill and fetcli main 

A philosophic way of meeting troubles. If a thing be 
wTong done, do it over again ; or if it be lost, procure 
another. 

Naething comes fairer to light than what has 
been lang hidden. 

Naething comes out o' a close hand. 

Naetliing freer than a gift. 

Naething is got without pains but an ill name 
and lang nails. 

Naething is ill said if it's no ill ta’en. 

Naething is ill to be done when will’s at hame. 

Naething like being stark dead. 

Meaning there is nothing like doing a thing thoroughly. 
**A vile, malicious proverb,” says Kelly, “first used by 
Captain James Stewart against the noble Earl of Morton, 
and afienvards applied to the Earl of Strafford and Arch- 
bishop Laud.” 

Naething’s a bare man. 

“ A jocose answer to children, when they say they have 
gotten nothing.” — ATef/fr, 

Naething’s a man’s truly but what he comes by 
duly. 

Naething sae bauld as a blind mean 

“ WIio so bold as blind Bayard ?” — Englislu 

“ Ignorance breeds confidence ; consideration, slonmess 
• and wariness.” — Ray, 

Naething sae crouse as a new wash’d louse. 

“ Spoken of them who have been ragged and dirty, and 
are proud and fond of new or clean clothes.” — Kdiy* 
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Naetliing sooner maks a man auld-like than 
sitting ill to his meat. 

“ To sit ill to one’s meat, to be ill fed.” — yamieson. 

Naething to be done in haste but gripping fleas. 

In his introduction to Henderson’s Proverbs., Motherwell 
relates a humorous anecdote in connection with this proverb. 
An indefatigable collector of “rusty sayed saws,” a friend of 
his, was in the habit of jotting down any saying new to him ' 
on the back of cards, letters, &c., and thrusting them into 
his pocket. On one occasion he had an altercation with a 
stranger at a friend’s house. The quarrel becoming warm, 
ended by Motherwell’s friend excitedly handing the other (as 
he thought) his card. On the gentleman’s preparing to 
vindicate his honour next morning, it occurred to him to 
learn the name of his antagonist. On looking at the card he 
found no name, but, in place of it, traced in good legible 
characters, “Naething should be done in a hurry but catch- 
ing fleas.” The effect of this was irresistible, and the result 
an immediate reconciliation. 

Naething to do but draw in your stool and sit 
down. 

Everything is so far advanced that the finishing stroke 
only is wanting. Applied to a man who is courting a widow 
or spinster already in possession of a well-furnished house. 

Naething venture, naething win. 

Nae weather’s ill an’ the wind be still. 

Nae wonder ye’re auld like, ilka thing fashes 
you. 

That is, because you allow every little trifling occurrence 
to vex you. 

Nane are sae weel but they hope to be better. 
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^anc but fools and knaves lay wagers, 

Hcmlcrson, in his Praverhs, reads ** poets” for “fools,” 
possibly as a hit upon some of his friends, several of whom 
were poets of local celebrity. 

Nane can mak a bore but ye*ll find a pin for’t. 

Meaning that none can find fault with you but you will be 
able to give an excuse for it. “ As soon find hare without a 
mense as you without excuse.” — Efighsk. 

Nane can play the fool sac weel as a wise man. 

Nane can tell what’s i’ the shaup till it’s shelt, 

lliat is, in the husk until it is shelled, 

Nane kens whaur a blister may light. 

Narrow gathered, widely spent. 

Nature passes nurture. 

Nearer e’en the mair beggars. 

Nearer God’s blessing than Carlisle fair. 

:“You need but ^ to your closet for the one, but you , 
must go out of the kingdom for the other.” — ICeUy. 

Nearer the bane, sweeter the flesh. 

“ And for eating — what signifies telling a lee ? there’s just 
the hinder end of the mutton-ham that has been but three 
times on the table, and, the'ticarcr the banc the sweeter, as 
your honours weel ken ; and — there’s the heel of the ewe- 
milk kebbuck, wi’ a bit o* nice butter, and — and — that’s a* 
that’s to trust to .” — Bride of Latnmermoor, 

^Nearer the rock, the sweeter the grass. 

Nearest the heart, nearest the mou. ' 

“ Spoken to them who, designing to name one person, by' 

. mistake names another, perhaps a sweetheart.” — Jielly, 
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Nearest the king, nearest the widely. 

•* Wicldy/^ rope or gallows. Meaning that those who 
occupy political or siibscndent positions do so only during 
the pleasure of their superiors. 

Near^s my kirtle, but ncarer’s my sark. 

Near^s my sark, but nearcr^s my skin. 

The two last sayings are common to many nations. 
** Some friends are nearer to me than others — my parents 
and children than my other relations, those than my neigh- 
bours, my neighbours than strangers ; but, above all, I am 
next to myself,” — J^ay. 

Near the kirk, but far frae grace. 

This fact is so well ascertained that there is another to the 
same effect. “Farthest frae the kirk aye soonest at it;” 
and the English are of a similar opinion, for Spenser tvrites : 
At kirke the norre from God more farre. 

Has been an old sayed sawc.*' 

Necessity has nae law. 

Necessity's the mitlier o’ invention. 

Neck or naething, the king lo’es nae cripples. 

“ A prophane jest upon those who are like to fall, wishing 
that they may cither break their neck or come off safe : for 
breaking a limb will make them useless subjects.”— 

Need gars naked men run, and sorrow gars wab- 
sters spin. 

“ Hunger drives the wolf out of the wood.” — lialian. 
In the second clause we liave another discreditable imputa- 
tion on the wea\'ing fraternity, implpng that they only work 
when compelled by hunger, and are not naturally in- 
dustrious. 

Need gars the auld wife trot. 

“*This is your mother, is it not?' (Cuddle nodded.) 
‘ What can have brought your mother and you down the 
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water so late?* 'Troth, stir, just what gars the auld wives 
trot — neshessily, stir. I'm seeking for service, stir.' " — Old 
. Mortality. 

Need maks a man o’ craft. 

Need maks greed. 

Need maks the naked quean spin. 

. Ne’er break out o’ kind to gar your friends ferlie 
at you. 

Do not do strange acts merely for the sake of astonish- 
ing your friends. 

Ne’er count the lawin’ wi’ a toom quaich. 

"Quaich,” a small and shallow drinking-cup with two 
cars. The proverb has a similar meaning to “ Weel fa* the 
. wife,** &c., q. V. 

Ne’er do ill that gude may come o’t. 

Ne’er draw your dirk when a dunt will do. 

That is, do not res^ to extreme measures when mild 
means will sudicc. 

Nc’cr:fash your beard. 

“ ‘ Tell them all this, and hear wMt they say till’t.’ 

‘ Indeed, mistress, I can tell ye that already, without 
stirring my shanks for the matter,* answered Nelly Trotter ; 

* they will e'en say that ye are ae auld fule, and me anither, 

. that may hae some judgment in cock-bree or in scate- 
. rumples, but maunna fash our beards about onythlhg else.* ’* 
— St llonaf^s Well. 

Ne’er fash your thoom. 

** Ne’er mind her flytes, but set your heart at ease : 

Sit doum and blaw your pipe, nor fash your thoom, 

An’ there’s my liand, she’ll tire, and soon sing dumb.” 

Pergjisson. 
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Ne’er find faut wi’ my slioon, unless you pay my 
souter. 

Addressed to impertinent persons who /ind fault with the 
personal appearance or dress of others. 

Ne’er gang to the deil wi’ the dishclout on your 
head. 

“ If you will be a knave, be not in a trifle, but in some- 
thing of value. A Presb}'terian minister had a son who was 
made Archdeacon of Osset}'; wlien this was told to his 
father, he said, ‘ If my son will be a knave, I am glad that 
he will be an orchknave.’ This has the same.,^nse, ' As 
good be hanged for an old sheep as a young lamb.’ ” — Xcify. 

Ne’er gie me my death in a toom dish. 

This means, jocularly, if you ndsh to kill me, do it not 
by starvation ; in other words, give me something to eat. 

Ne’er gude, egg nor bird. 

Ne'er fciss a man's wife, or digfit fiis fcnife, tor 
he’ll do baith after you. 

Ne’er let on, but laugh in your sleeve. 

Ne’er let the nose blush for the sins o’ the mouth. 

Ne’er let y^our feet rin faster than your shoon. 

“ * But you must recollect, that before taking such a step 
you ought to be pretty well provided with means.’ 

‘ Ou*, fegs ! I hae nae trick o’ letting my feet rin faster 
than my shoon. 1*11 no foiget the means, ye may be sure ; 
and as for Jean hersel, I hac nae skill o’ women folk, if she's 
no just as willing as me.’ ” — T/ie Disruption, 

Ne’er lippen ower muckle to a ne^v friend or an 
auld enemy. 
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^c’cr marry a penniless maiden that's proud o* 
her pedigree. 

Ne’er marry a widow unless her first man was 
hanged. 

Ne’er misca* a Gordon in the raws o’ Stra’bogie. 

The Gordoas were the ruling clan in Slrathbogie ; and 
the proverb means that wc should never speak ill of a man 
on his own property. 

Ne’er put your arm out farther than you can 
draw it easily back again. 

The deacon used to say to me, ‘ N“ick — young Nick * 
(his name was Nicol as well as mine, sac folk caM us, in 
their dafiin, young Nick and auld Nick) — ‘ Nick,’ said he, 

‘ never put out your arm farther than ye can draw it easily 
back again.* ^'^^Rob Roy, 

Ne’er ower auld to learn. 

Ne’er put a sword in a wudman’s hand. 

Ne’er put the plough t)efore the owsen. 

Ne’er quit certainty for hope. 

Ne’er rax abune your reach. ^ 

That is, do not exert yourself bcyoiid your strength. 

Ne’er say gae, but gang.. 

Ne’er say “ III fallow” to him you deal \yi’. 

Ne’er shaw me the meat, but the man. 

“ If a man be fat, plump, and in good liking, I shall not 
ask what keeping he has had.” — Kelly, 

Ne’er shaw your teeth unless ye can bite. 

Ne’er speak ill o’ the deil. 

Ne’er speak ill o’ them whase bread ye eat. 
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Ne'er spend gude siller looking for bad. 

“John had never before taken any debtor to law, his 
motto being, 'Never spend gude siller looking for bad ;* 
but in this case, he said, he was determined to roup them to 
the door, although it shouldna put a penny in his pouch.” — 
/^oys “ Generalship.^' 

Ne'er strive against the stream. 

Ne’er tak a forehammer to break an egg. 

Ne’er tell your fae when your fit sleeps. 

Ne’er throw the bridle o’ your horse ower a 
fool’s arm. 

Ne’er use the taws when a 'gloom will do. 

Of similar import to “ Ne’er draw your dirk,” q. v. 

Ne’er was a wife weel pleased coming frae the 
mill but ane, and she brak her neck bane. 

Kelly says this is “ commonly said to wives when they 
come from the mill, but the occasion, sense, or meaning I 
know not.” Is it not because they are always dissatisfied 
with the “ mouter” which the miller takes? 

-Ne’er waur happen you than your ain prayer, 

Neither fish, flesh, fowl, nor gude red herring. 

Used to signify that an .article is good for nothing. 

Neither sae sinfu’ as to sink nor sae holy' as to 
soom. 

Novel’s a lang word. 

New lairds mak new laws. 

“ They were decent, considerate men, that didna plague 
a putr herd callant muckle about a moorfowl or a mawkin, 
unless he turned common fowler* — Sir Robert Kinghorse 
used to say, the herd lads shot as mony gleds and pyots as 
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they did game. But new lords new laws — naething but fine 
.'ind imprisonmentf and the game no a feather the plenlicr,” 

— St KotiatCs WHi, 

Next to nae wife, a gude ane’s best. 

Nineteen naesays o’ a maiden is half a grant. 

“ Her laugh will lead you to the place, 

Where lies the happiness ye ^-ant ; 

And plainly tell you to your face, 

Nineteen nae-says are half a grant.” 

Tea Table Miscellany, 

Nipping and scarting’s Scotch folk’s wooing. 

“ It may be Scotch folk’s wooing ; but if that’s the gait 
Belly Bodlc means to use you, Watty, my dear, I would 
sec lier, and a’ the Kilmarkcckles that ever were cicckit, 
doon the water, or strung in a wuddy, before I would hac 
on}'thing Jo say to ane come o’ their seed or breed. To • 
lift her hands to her bridegroom !” — The Entail, 

Now*a-day.s truth’s news. 

Nob*’.s now, and Yule’s in winter. 
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AE ill come mony. 

O* a’ fish i’ the sea, herring is king. 

O’ a’ ills, nane’s best. 

O’ a’ little tak a little ; when there’s nought tak a’. 

O’ a* meat i’ the warld the drink gaes best down. 

O’ a’ sorrow, a fu’ sorrow’s the best : 

“Spoken when friends die and leave good legacies.” — 
Kelly, 

O’ a’ the months o* the year curse a fair Februaf. 

O’ bairns’ gifts ne’er be fain; nae sooner they 
gie than they tak it again. 

O' gude advisement comes nae Yfl. 

O’ ill debtors men get aiths. 

“ Aith,” or oath, is here used in the sense of promise, 
signifying that from “ ill debtors” men get not money but 
promises, which, of course, are never performed. 

Oh for a drap o’ gentle blude, that I may wear 
black abune my brow. 

“ In Scotland no woman is suffered to wear a silk hood 
unless she be a gentlewoman ; that is, a gentleman's daugh- 
ter, or married to a gentleman. A rich maid ha\'ing the 
offer of a wealthy yeoman, or a bare gentleman, wished for 
the last, to qualify her to wear a black hood. It is since 
spoken to such wealthy maidens upon the, like occasion. ” — 
Kelly, 
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O’ little meddling comes muckle care. 

On painting and fighting look abeigb. 

On tJic sea sail, on the land settle. 

Onytliing for yc about an honest man’s house 
but a day’s wark. 

“ Onythmg sets a gude face," quo’ the monkey 
\vi' the mutch on. 

Open confession is gude for the soul. 

Oppression will mak a wise man wud. 

O* the marriages in May, the bairns die o’ decay, 

O’ twa ills choose the least. 

Our .ain reek’s better than ithcr folk’s fire. 

Our sins and defats are aften mair than wc think. 

Our sowens arc ill soured, ill seil’d, ill sauted, 
VA stiAAtm, tVAri, TlTlVAc o’ them, rnay 
stay a’ night, but ye may gang hame if yc 
like. It’s wcel kenn’d your faither's son was 
ne’er a scamblen 

ITii? proverb is, wc Ihinlcr fairly entitled to rank as the 
second longest on record, the first being, as recorded by 
Trench, the German one, “ Folk say there is a lack of four 
people on earth,'* &c. Kelly says that this ^vas a speech 
of a countrywoman of mine to a guest that she would gladly 
have shaken off, and being so oddly expressed it became a 
proverb, which we repeat when we think our friend docs 
not entertain us heartily. 

Out o’ debt, out o’ danger. 

Out o’ God’s blessing into the warm sun. 



SCOTTISH PROVERBS. 


244 

Out o’ Da\y Lindsay into Wallace. 

** Davy Lindsay ami Wallace” were two books formerly 
nsed in schools ; and the proverb is used wlicn a person 
changes, or, more properly, advances from one thing to 
another. 

Out on the highgate is aye fair play. 

Out o’ sight out o’ languor. 

** Long absent, soon forgotten.” — 

Out o’ the peat pot into the gutter. • 

Out of the frj'ing pan into the fire.”— ^/jrj7//Vy&. 

“Out of the mire into the brook.” — 

Out o’ the warld and into. Kippen. 

Kippen, in Stirlingshire, was formerly so very remote 
and little frequented by strangers, that a visit to it was 
jocularly deemed equivalent to going out of the world alto- 
gether ; and the remark passed into a proverb, used wlien 
a person is going to a strange place. Tlie feudal lord of 
this district was formerly styled King of Kippen. 

Own debt and crave days. 

Ower braw a purse to put a plack in. 

That is, externally grander or more shon^ than internal 
means justify. “ Spoken when one builds a magnificent 
house upon a small income. ” — AW/j\ 

Ower high, ower laigh, ower het, ower cauld. 

That is, from one extreme to the other. 

Ower holy was hanged, but rough and sonsy 
wan awa*. 

Ower mony cooks spoil the broth. 

Ower mony grieves hinder the wark. 

Ower mony irons in the fire, some maun cool. 

Spoken when a person has too many projects in hand ; 
meaning that some must fail. 
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*'Owcr niony maisters,” quo’ the puddock to the 
harroW; when ilka tooth gied her a tug. 

Ower mucklc hameliness spoils gude courtesy. 

“Too much familiarity breeds contempt.” — English, 

Ower miickle loose leather about your chafts. 

A rude but expressive way of saying that a person is not 
looking well, or 15 , **lhin.” 

Ower mucklc cookery spoils the brochan. 

Ower mucklc o’ ac thing is gude for naething. 
Ower narrow counting culyes nae kindness. 

To “culyc” is to gain, to draw forth. •* When people 
deal in rigour witli us wc think ourselves but little obliged 
to thciib” — Kelly, 

Ower reckless may repent. 

Ower sicker, ower loose. 

Or, you arc either too harsh and stringent, or the very 
reverse. 

Ower strong meat for your weak stamack. 

Ower sune is easy mended. 
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ATCH and lang sit, build and soon flit. 

A slow and gradual rise is likely to prove a per- 
manent one ; but a rapid or sudden one merely temr 
porar>’; or, as the Irishman said, “ Up like a rocket, 
and down like its stick.” 

Paterson’s mare aye goes foremost ^ * 

Pay-before-hand’s never weel ser d. 

Tlic tradesman is said to be troubled with two kinds of 
bad customers, Wz., lliose Avho pay in advance, or “before- 
hand,” and those who do not pay at all. 

Pay him in his ain coin. 

Pcnnyless souls maun pine in purgator}^ 

Penny-wheep’s gude enough for muslin-kail. 

“ Penny-wheep,” says Jamieson, “ is the weakest kind of 
small beer, sold at a penny per bottle ancl muslin-k.an is 
a common kind of broth. The proverb expresses that poor 
ser\'ice merits poor reward. 

Peter’s in, Paul’s out. 

“ Spoken when, after vre had wanted a nccessar}' person 
a long time, upon his arri\*al, another equally necessary is 
gone.” — AWy^ 

Pigs may whistle, but they hae an ill mouth foPt. 

Applied when an awkward person is attempting to per- 
form some work of which he is incapable. 

Penny wise and pound foolish. 
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Pint stoups hae lang lugs. 

For a great deal is said over them, which, but for their 
influence, would not be heard. 

Pith's gude at a' play but threading o’ needles. 
Plack aboot’s fair play. 

Placks and bawbees grow pounds. 

Plafster thick and some will stick. 

Play carle wi’ me again if you daur. 

Do not dare to offer to contest with me. Spoke by 
parents to stubborn children.” — Kelly. 

Play’s gude while it’s play. 

Pleading at the law is like fighting through a 
whin bush — the harder the blows the sairer 
the scarts. 

The knowledge that “whin bush” is the furze renders 
this saying easily intelligible. 

Please your kimmeiT and ye’ll easy guide your 
gossip. 

Please yoursel and ye’ll no dee o’ the pet. 

Plenty is nae plague. 

Plenty maks dainty. 

Poets and painters are aye poor. 

. This appears in no collection preceding Henderson’s, and 
Is probably a record of his ov^m experience and that of his 
‘ friends, he being a painter himself by profession, and on 
* intimate terms with Motherwell and others. 

Poets and painters hae liberty to lo’e. 

Poor folk are fain o* little. 

Poor folk maun fit their wame to their winning. 
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Poor folk seek meat for their stamacks, and rich 
folk stamacks for their meat. 

Poor folk’s friends soon misken them. 

Poortith pairts gude company. 

Poortith’s better than pride. 

Poortith’s pain, but nae disgrace, 

Poortith taks awa pith. 

“ ‘ I tell you, Master Moiiiplies,’ said jenkin, ‘ I am as 
poor as any Scot among you, I have broken my Mentiurc, 
and I think of running the country. * ‘ A-wcll-a-day !* said 

Ritchie. * But that maunna be, man. I ken weel, by sad 
experience, that poortith takes away pith, and the man sits 
full still that has a rent in his breeks.* ’* — Fortunes of 

Poortith wi* patience is less painfu’- 

Possession’s worth an ill charter, 

Poverty’s a bad back friend. 

Praise without profit puts little i’ the pat. 

Prayer and practice is gude rhyme. 

Pretty man, I maun say ; tak a peat and sit 
down. 

Wc are unable to make much either of this proverb or 
of Kelly’s note to it — “An ironical expression to a mean 
boy who would gladly be esteemed,’^ 

Pride and grace ne’er dwell in ae place. 

Pride an* sweeridness need muckle uphaudin. 

“ Sweer^d,” lazy or unwilling. Pride and laziness require 
much to support them. 

Pride finds nae cauld. 

“ Spoken heretofore to young women when, in compli- 
ance with the fashion, they went with their breasts and 
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. shoulders bare; and may now (1721) be applied to ladies 
with their extravagant hoops.” — 

Pride ne’er leaves Its maistcr till he get a fa’. 

Pride prinks her brow for the deil to pouse. 

That IS, pride bedecks herself, and the devil despoils. 

Pride’s an ill horse to ride. 

Pride that dines wi’ vanity sups wi’ contempt. 

Pride will hac a fa’. 

Provision in season maks a bien house. 

Prudence should be winning when thrift is 
spinning. 

Puddins and paramours should be hotly handled. 

“ Puddings when cold are uneataldc ; and love when 
• coldrifc is near the breaking off,” — /Cc/ly. 

Put a coward to his mettle, and he’ll fight the 
deil. 

** A baited cat is as fierce us a lion.” — En^isk. 

Put anither man’s bairn in your bosom, and he’ll 

' creep oot at your sleeve. 

“ That is, cherish or love him, he'll never be naturally 
affected towards you.”— ' 

Put nae force against the flail. 

Put on your spurs and be at your speed. 

Put twa pennies in a purse, and they’ll creep 
thegithen : 

Put your finger in the fire, and say it was your 
fortune. 

Spoken of a person who has wittingly placed himself in ^ 
difficulties, and who attributes his bad position to fortune. 
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Put your hand in the creel, tak out an adder or 
an eel. 

** In buying horses and taking a wife, shut your eyes and 
commend yourself to God, 

Put your hand nae farther oot than your sleeve 
will reach. 

Put your hand hvice to your bannet for ance to 
your pouch. 

Put your hand quickly to your hat, and sloj^y to your 
purse, and you will take no harm. ” — Dams/t, '■ 

Put the man to the mear that can manage the 
mean 

Put the saddle on the right horse. 

Put your shanks in your thanks and mak .gudc 
gramashes o* them. 

Literally, put your legs in your thanks and make good 
gaiters of them. A sharp remark on those who pay in 

^ : thanks only, when a more substantial reward is expected. 

Put your thoom upon that. 

** Conceal it carefully — keep it secret.” — yiimiesotu 


SCOTTISH PROVERBS. ‘ 25 1 


UALITY without quantity is little 
thought o’. 

Quey calves are dear veal. 

A “ quey calf” is a female calf. They are generally kept 
to replenish the stock ; if is bull calves that are principally 
fattened for killing young. 

Quick at meat, quick at wark. 

Quicks for you’ll ne’er be cleanly. 

“ Thai is, do a thing nimbly, for you’ll never do it 
neatly. ” — JCelly. 

Quick returns mak rich merchants. 

Quietness is best 
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AB Gibb's contract, — stark love and 
kindness. 

Raggit folk and bonny folk are aye 
ta'cn liaud o*. . 

spoken jocularly when a person has rent or caught his 
clothe;; upon a nail ur otlicr projection. 

Raise nac mair dcils than ye arc able to lay. 

Raise no more spirits ih.in you wn conjure <lown.** — • 
German. 

Rather spoil your joke than tine your friend. 

Raw dads mak fat lads. 

Raw leather ra.vcs wccl. 

** Raw leather will stretch.” — 

Reavers shouldna be ruers. 

Literally, roblKrrs should not repent. 

Reckless youth niaks ruefu’ cild. 

“ People who live loo fast when they arc young will 
neither luavc a vigorous nor a comfortable old age.” — KeU\\ 

Reckon up your winning at your bed-stock. 

Red brackens bring milk and butter. 

In October, the bracken or fern on hill pastures be- 
comes red waih the first frosty nights, and about that time 
the autumnal hcrb.ige i.s ver}' rich, and productive of the 
good things in question .” — Robert Chambers. 
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Red wood maks gude spindles. 

* Red 'wood/ the name given to the reddish or dark- 
' coloured and more incorruptible wood found in the heart of 
trees.” — yamieso7i. 

Refer my coat and lose a sleeve. 

" Rejoice, bucks,” quo’ Brodie, when he shot at 
the buryin' and thought it was a weddin’. 
Remember, man, and keep in mind, a faithfu* 
friend is hard to find. 

Remove an auld tree an’ it’ll wither. 

Riches arc got wi’ pain, kept wi’ care, and tint 
\vi’ grief. 

Rich folk hae routh o’ friends. 

“ Roulh o* friends,” that is, many of them. 

Rich folk’s wit rives poor folk’s jaws. 

“rrrr.^'cn^ Vm . 

Ride fair and jaup nane. 

** Taken from riding through a puddle, but applied to too 
home jesting.” — Kdiy. 

Right, Roger, sow’s gude mutton. 

A proverbial expression, meaning that a person is totally 
mistaken about a matter. 

Right wrangs nae man. 

Ripe fruit is soonest rotten. 

Rise when the day daws, bed when the night fa’s. 
Robin, that herds on the height, can be blithe 
as Sir Robert the Knight. 

Rome wasna built in a day. 
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Rot him awa* wi’ ham and eggs. 

Rowan-tree and* red thread ' mak the witches 
tine their speed. 

Tliesc particular articles were formerly supposed to have 
a controlling power over witches. 

Royt lads ma}'' mak sober men. 

To royt *’ is to go about idly or dissolutely. 

Rue and thyme grow baith in ae garden. 

Rule youth weel, for eild will rule itsel*. 

Ruse the fair day at e’en. 

** Commend not a thing or a project till it has had its full 
effect,” — Kelly, 

** It is not good praising the ford till a man be over.” — 
English, 

Ruse the ford as ye find it. 

Spe.!!; only of things os 3’our experience has found them. 

Rusted wi’ eild, a wee piece gate seems lang. 

Literally, decayed by age, a short road seems a very long 
one. 
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AE mony men, sae mony minds. 

“Saft beddin’s gude for sair banes/* 
quo* Howie when he streekit him- 
sel on the midden-head. 

“Saft*s your horn, my friend/* quo’ the man 
when he grippit the cuddy’s lug. 

'' Sail/* quo' the king ; “ Haud/* quo* tlic wind. 
Sair cravcrs arc ill-payers. 

“This proverb, and the reverse, viz., *111 payers are sdfu 
cravcrs,* I have never yet seen fail.** — Kelly. 

Sairs shouldna be sair handled. 

That is, delicate or painful subjects sliould be cautiously 
alluded to. 

Sair wark and poortith dpwna weel be joined. 
Sairy be your meal-pock, and aye your nieve i* 
the neuk o't. 

An uncharitable saying, expressing literally a ^vish that 
. the meal bag may be empty when the hand is put in to lake 
some. 

“Saut,” quo’ the souter, when he had eaten a 
cow a* but the tail. 

“ Spoken to them that flag when they have almost finished 
a diflicuU task.**~-Ai:/(y. 
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Save j^ourscl’ frae the deil and the laird's bairns. 

“ A caution of poor people to their children, how they 
inwldlc with their superiors ; for, if they hurt the lairdV 
bairns, they will be sure to be punished, but, if hurt by them, 
they will get no right.” — KtUy, 

Saw thin, shear thin. 

Saw wheat in dirt and rye in dust. 

Saw ye that and shotna at it, and you sac 
a gunner. 

A satire upon a booster who is telling of some extra- 
ordinary thing which he pretends to have seen. 

Say aye “ No,” and ye’ll ne’er be married. 

A jocular remark to a person who has refused something 
which has been olTcrcd to him. 

Saying gangs cheap. 

“ Talking pays nac loll.” — English, 

Say weel and dae weel, end wi’ ac letter: say 
weel is gude, but dae weel is better. 

Say what you will, an ill mind will turn’t to ill. 

Scant-o*-grace hears lang preachings. 

Or, .at least, thinks them so. 

Scanty checks mak a lang nose. 

Scart-the-cog wad sup main 

To “ scart the cog” is to scrape the inside of the dish. 

Scorn comes wi’ skaith. 

Scornfu* dogs cat dirty puddin’s. 

“ ‘Houl, fye — ^liout, fye— all nonsense and pride,’ said the 
I.aird of Summcrtrccs, ‘scornful dogs will cat dirty puddings, 
cousin Crosbie. Ye little Icon what some of your friends 
were obliged to do 3*on time for a sowp of brosc or a bit of. 
bannock.’ ” — Redgaunilet, 
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Scorn not the bush ye get beild frae. 

Scotsmen aye reckon frae an ill hour. 

Scotsmen aye tak their mark frae a mischief. 

. That is, always reckon from the date of some untoward 
event, such as a death, an accident, or a hre. 

Sec for ]ove and bu}^ for siller. 

Sccin’s believin’ a’ the world ower. 

Seek muckle, and get something ; seek little, 
and get naething. 

Seek till you find, and ye’ll never lose your 
labour. 

Seek your sa’ wliere you got your ail, and beg 
your barm where you buy your ale. 

The surly reply of a person who has been shunned for 
some trivial or mistaken reason by one who is compelled by 
circumstances to apply to him for information or assistance. 
Seil ne’er comes till sorrow be awa. 

Seldom ride tines his spurs. 

Seldom seen, soon forgotten. 

Self-praise comes aye stinking ben. 

Self-praise is nac honour. 

Sel, scl, has half-filled hell. 

Scl, scl,’’ that is, the sin of selfishness. 

Send a fool to France, and a fool he’ll come 
back. 

Send your gentle bludc to the market, and sec 
what it will buy. 

A reproach upon those who boast of their gentle birth, 
but who possess nothing of greater value. 
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Send your son to Ayr : if -he do weel here, he’ll 
do wcel there. 

Send you to the sea, and ye’ll no get saut water. 

“Spoken when people foolishly come short of their 
errand.”— AV//. 

Ser’ yoursel,* and your friends will think the 
mair o’ ye. 

An answer of those who are asked to do ii^favour when 
they would rather not oblige; 

Sef* yoursel* till your bairns come o’ age. 

Set a beggar on horseback, he’ll ride to the deih- 

Set a stout heart to a stey brae. 

“ Delay not. 

And fray not. 

And thou sail sic it say ; 

Sic gets ay, 

That setts ay, 

Stout stomaks to the brae.” 

Ckerrie and the Slae. ' 

Set a thief to grip a thief. 

Set him up and shute him forward. 

“ ‘ A lord ejaculated the astonished Mrs Dods : ' a lord 
come down to the Waal ! — they will be neither to Iiaud nor 
to bind now — ance mid and aye waur — a lord ! — set them up 
and shute them forward — a lord J — the Lord have a care o* 
us ! — a lord at the hottle I Maister Toucliwood, it’s mv 
mind he mil only prove to be a Lord o’ Session.’” — St 
Ronan's WdL 

Set that doun on the backside o’ your count- 
book. 

That is, I have done you a service, see that you repay it. 
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Sel your foot upon that, an* it winna loup in your 
face. 

Shallow waters mak maist din. 

“ Siiame fa’ the couple,” as the cow said to her 
fore feet. 

Shame fa’ the dog that, when he hunted you, 
didna gar you rin faster. 

Shame fa’ them that think shame to do them- 
sels a gude turn. 

Shame’s past the shed o’ your hair. 

Sharp sauce gics a gude taste to sweetmeats. 
She brak her elbow at the kirk door. 

“ Spoken of a thrifty: maiden when she becomes a Inry 
wife.” — Kdfy. 

She frisks about like a cat’s tail i’ the sun. 

She has an ill paut wi’ her hind foot. 

She has gi’en them green stockings. 

Spoken when a young woman marries before her elder 
sisters. 

She hauds up her gab like an aumos dish. 

And aye he gics the touzie drab 
The tither skelpin’ kiss, 

While she held up her greedy gab 
Just like an aumos dish.** — Burns. 

She hauds up her head like a hen drinking 
water. 

Tlic rivo last sayings arc applied to persons who behave 
• , ..in an impudent or forward manner. 
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Send your i^on lo Ayr : if he do wed hcro» he’ll 
do U’ccl there. 

Send you to tlic 5ca, and ye II no get .saiit water. 

**.Spol,cn when |)':oplc fo'>]i'.]jiy C'nif siwjri of thfh* 
rrnn.!/'-AV.'/;'. 

Her yoursel/ and your friends will lliinl: the 
rnair o’ ye. 

.An answer of who .arc to <Io i favour v hen 

they rather not ohli;;e. 

Scf yoursel’ till your bairns come o' age. 

Set a beggar on horseback, he’ll ride to the deil. 
Set a .stout Iicart to a stcy brae. 

“ Delay not. 

And frr.y not. 

And th.ou '."iU sk it say ; 

.Sic (jet-t ay, 

That setts ay, 

Stout stoma*}; s to flic'lirao*'' 

Cherrif arJ /A f S.W^ 

Set a thief to grip a thief 

Set him up and shutc him forward. 

“ ‘ A lonl !* cjaail.itctl the astonidjcd Mrs DoD ; ‘a lord 
come down to the Wa.a! l^tlicy will he neither ?o h.md nor 
to hind now— ance ^aid and .aye waur — a lord 1 — >ct them uj> 
and shute them forward — a lord ! — tlie Ixird have a care o* 
us ! — a lord at the hottlc 1 Maister I'ouchwotid, it's niy 
mind he will only prove to be a Lord o* Section. *** — .V/ 
ISW/. 

Set that doun on the backside o' your count- 
book. 

Tliai is, I have done you a sendee, sec that you roiwy it. 
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Set your foot upon that, an’ it winna loup in your 
face. 

Shallow waters mak maist din. 

Shanrie fa' the couple,” as the cow said to her 
fore feet. 

Shame fa' the dog that, when he hunted you, 
didiia gar you rin faster. 

Shame fa' them that think shame to do them- 
sels a gude turn. 

Shame’s past the shed o’ your liair. 

Sharp sauce gies a gude taste to sweetmeats. 

She brak her elbow at the kirk door. 

** Spoken of a thrifty maiden when she becomes a lazy 
wife.”— 

She frisks about like a cat’s tail i’ the sun. 

She has an ill paut wi' her hind foot. 

She has gi’en them green stockings. 

Spoken when a young woman marries before her elder 
sisters. 

She bauds up her gab like an aumos dish. 

" And aye he gies the touzic drab 
The tithcr skclpin* kiss, 

While she held up her greedy gab 
Just like an aumos dish.” — Burns. 

She bauds up her head like a hen drinking 
water. 

The two last sayings arc applied to persons who behave 
. in an impudent or forward manner. 
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She’ll keep her ain side o’ the house, and gang 
up and down yours. 

“ Spoken lo clissundc our friend from marrj'in" a woman, 
wliom we 5uspcci lo be loo bold.” — Ke^fy. 

Slic’Il wear like a horseshoe, aye the langcr the 
dearer. 

She lookit at the moon, but Hditit i’ the midden. 

Applied to younjj women who have Iwastcd, before 
marringc, of the “fine match” which they will get, but 
who aftenvards arc allied to common cvery^-day people. 

She looks as if butter wadna melt in her mou. 

She looks like a Icddy in a landward kirk. 

Tins means that a person may aj)pcar very' conspicuous on 
account of a peculiar dress or manner. 

She pined awa like Jenkin’s hen. 

“ To die like yettkm's /itn is to die an old maid.” — 
Javtiesoft, 

She’s a bad sitter that’s aye in a flutter. 

She’s a drap o’ nly dearest bludc. 

She’s a wise wife that wats her ain weird. 

That is, who knows her own destiny. 

She’s better than she’s bonny. 

A Highlander, in spcaVmg favourably of his wife, Is re- 
ported to have misquoted this, and characterized her as 
being “ bonnier than she was belter.” 

She’s black, but she has a sweet smack. 

That is, she is not very beautiful, but she is rich. 

She’s dinket out, neb and feather. 

“ Dressed completely ; from top to toe.” — Jamiesan, 

She’s grown gatty that was ance a dautie. 
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SIic’s no to be made a sang about. 

“ An abatement of a woman’s commendation to beauty.” 
— /iTtr/Zy, 

She that fa's ower a strac's a tcnticss taupic. 

She that gangs to the well \vY an ill will, either 
the pig breaks or the water will spill 

She that tales a gift, hersel she sells; and she 
that gics anc, docs naething else. 

She wadna hac the walkers, and the riders gacd 
by. 

** It is recorded of a celebrated beauty, Becky Montcitb, 
that being asked how she had not made a good marriage, 
having replied, * Ye see, I wadna liae the walkers, and the 
n<ler‘» gacd by .* " ^Jiams.iys Kemhmceitees, 

Shod i' the cradle, and barefit i* the stubble. 

Applied to people who dress out of keeping with their 
work. 

Shored folk live lang, an’ so may him ye ken o’. 

“ ‘ Force our way with the' king’s keys, and break the 
neck of every living soul we find in the house, if ye dinna 
gic it ower forthwith!* menaced the incensed Hohhic. 
' Tlircatcncd folks live lang,’ said the hag, in the same tone 
of irony ; ‘ there's the iron gate — try your skeel on’t, lads — 
it has kept out as good men as you or now.’ ” — The ISlach 
Dwarf. 

Short accounts mak lang friends. 

Short rents mak careless tenants. 

Shouthcr to shouther stands steel and pouther. 

Show me the man and I’ll show you the 
law.. 
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Sic a man as thou wad be, draw thee to sic 
companie. 

Sic as ye gic, sic will you get. 

Sic faitlicr, sic son. 

Sic reek as is therein comes out o* the him. 

Sic things maun be if we sell ale. 

This w.-is the good wom.'m's reply to her husband wRcn 
he comphitncd of the exciseman’s too demonstrative gal- 
/r. Kelly. 

Silence and thought hurt nae man. 

Silence grips the mouse. 

Sill}" bairns are cith to lean 
Sins and debts arc aye mair than we think them. 
Sit down and rest you, and tell us how they 
. drest you, and how you wan awa. 

A jocular %vay of asking a person about people whom he 
hxs been to see. 

Sit on your seat, and nano will rise you. 

“Sit in your place, and none can make you rise." — 
Ert^lisl:. 

Skill is nae burden. 

Slander leaves a sair bchint. 

Slighted love is sair to bide. 

Slipshod’s no for a frozen road. 

Slow at meat, slow at wark. 

A reverse of ibis saying common to many countries — 
“ Quick at meat, quick at work,” 

Sma* fish are better than nane. 
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Snia’ winnings mak a heavy purse. 

Smooth water rins deep. 

“ Tweed said to Till, 

* \Yhat gars ye rin sac still?’ 

Till said to Tweed, 

' Though ye rin sae 'vrV speed, 

And I rin slaw. 

Where jv? drouTz .-ic man, 

I drown twa.*” — Benuukskire Rhyme. 

Sober, neighbour ! The night’s but young yet 

A remonstrance with a person ivho is doing a thing loo 
hurriedly, signifying that there is plenty of time to spare for 
the purpose. 

Sodgcr.s, fire, and water soon mak room for 
thcmsels. 

Some ane has tauld lifer she was bonny. 

Some arc gey drouthy, but ye’re aye moistified. 
An insinuation that a person is very much addicted to 
tippling. '' *• Moistify,* a low word, generally used in a 
ludicrous sense in regard to topers.” — yamiaon. 

Some arc only daft, but^jre’re red-wud raving. 
Somebody may come to kame your hair wi’ a 
cutty stool. 

Spoken by mothers to stubborn daughters, intimating 
they will come under the hands of a stepmother, who, it is 
likely, will not deal too tenderly with them.” — Kelly* 

Some can stand the sword better than the pint- 
stoup. 

Some folk look up, and ithers look down. 

And, we pt^me, the proverb would have the reader to 
understand they prosper or fail accordingly. 
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Some fork low, but yc fork ower the mow. 

Thai 15 , some people <lo not do their work sufficiently, 
but you overdo it. 

Some liac a hantcl o’ fauts, yeVc only a ne’er- 
cIo-'i\'ccl. 

Some, though vcr>’ bad, still have some redeeming quali- 
ties; the party addressed has none. 

Some hac hap, and some stick i’ the gap. 

Meaning that some have and 'some have not good fortune. 

Some hac little sense, but ye’re aye haverin’. 

Some show a gliff o’ the gowk, but ye’re aye 
goavin. 

To “show a gliff of the gowk” is to behave foolishly. 

Some strake the measure o’ justice, but yc gic’t 
hcapit. 

3omc tak a’, but ye leave nacthing. 

Some that hae least to dree are loudest wi’ 
“wacs me.” 

“Those who are least hurt cry loudest.” — Ett^hh, 

“So on and accordinglyV’ quo’ Willie Baird’s 
doggie. 

Soon enough if well enough. 

Soon enough to cry ** Chuck” when it’s out o’ 
the shell. 

Soon gotten, soon spent. 

Soon ripe, soon rotten. 

“ Soor plooms,” quo* the tod when he couldna 
climb the tree. 



SCOTTISH PROVERBS. 265 

Sorrow an’ ill weather come unca’d. 

Sorrow be on your hands that held sae well to 
your head. 

An imprecation on a person who has surpassed another 
in an undertaking^. 

Sorrow is soon enough when it comes. 

Sorrow shake you out o’ the wabster’s handi- 
wark. 

Literally, sorrow shake you out of your clothes. 

Sorrow’s sib to a’ body. 

Sputers and tailors count hours. 

That is, tradesmen and commercial persons are aware of 
the value of time. 

Souters shouldna gae ayont their last. 

Spare at the spigot, and let out at the bunghole. 

** Spoken to them who are careful and penurious in some 
trilling things, but neglectivc in the main chance.” — Iielly. 

Spare to speak, spare to speed. 

Spare weel and hae week 

Sparc when ye’re young, and spend when ye’re 
. auld. 

Speak gude of pipers, your faither was a fiddler.^ 
Speak o’ the deil and he’ll appear. 

Jocularly applied to a person who approaches those who 
have jast been inquiring lor hint. 

Speak when ye’re spoken and drink when 
ye’re drucken to. 
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Speak when ye’re spoken to, do what ye’re, 
bidden, come when 3'C*re ca’d, an* ye’ll no be 
chidden, 

A sharp remark lo those who join in the conversation of 
others unsolicited or impertinently. 

Speir at Jock Thief if I be a leal man. 

Spoken by rogues, who, when their respectability is ques-. 
tioned, refer to persons equally bad. 

“Ask my comrade, who is as great a liar as myself.” 

— French, 

Spend, and God will send ; spare, and be bare. 

Spilt ale is waur than water. 

Spit in your loof and haud fast. 

This means, simply, take a firm hold of a thing. 

Spit on a stane and it will be wat at last 

^Stable the steed, and put your wife to bed when 
there’s night wark to do. 

“ ‘Am I no gaun to the ploy, then?’ said Maggie, in a 
disappointed tone. ‘And what for should yc?* said her 
lord and master; ‘to dance a’ night, I’se warrant, and no 
to be fit to walk your lae’s-length the morn, and we have 
ten Scots miles afore us? Na, na. Stable the steed, and 
pit your wife to bed when there’s night wark to do.’” — 
Fedgauntlct. 

Standers-by see mair than gamesters. 

Staunin’ dubs gather dirt. 

“ Standing pools gather filth.” — English, 

Stay and drink o’ your ain browst 

“ Take a shore of the mischief that you have occasioned.” 
-^Kdly, 
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** Bat gae your ^va’s, Bessie, (ak on ye, 

And sec whaMl tak care o* yc now ; 

E'en gae wi' the Bogle, my bonnie— 

It’s a browst your ain daffery did brew.” 

Old Ballad, 

Stay nae langer in a friend’s house than yeVe 
welcome. 

Step by step climbs the hill. 

Stickin’ gangsna by strength, but by the right 
‘ use o’ the gully. 

Stretching and gaunting bodes sleep to be 
wanting. 

Strike as ye feed, and that’s but soberly. 

Strike the iron while it’s hot 
Stuffing hauds out storms. 

** Advising men to take some good thing Ijcforc tiicj' 
travel in a bad day.” — Kelly. 

Sturt pays nae debt. ' 

'' Spoken with resentment to them who storm when we 
crave of them our just debls.^l— 

Sudden friendship’s sure repentance. 

Sue a beggar and gain a louse. 

Sunday wooin* draws to ruin. 

Supp’d out wort ne’er made gude ale. . 

Spoken when one asks us for a drink of our wort, for 
what is drunk in wort will never be ale, good or bad.” — 
Kelly. f 

Suppers kill mair than doctors cure 
Surfeits slay mair' than swords. 



268 


SCOTTISH PROVERBS, 


Swear by your burnt sliins. 

Sweet at the on-taking, but soor in the aff- 
putting. 

In allusion to the contraction of debt and other liabilities. 

Sweet i' the bed and sweer up i* the morning 
was ne'er a gude housewife. 

“ A jocose reproof to young maids when they lie long 
a*bed.”— 
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I^SjAK a hair o’ the dog that bit you. 

This is a familiar rendering of the great faw of 
Homocopatli}'/ Similia sitmUhus atraittur; but is 
usually interpreted thus : Sober yourself by taking 
another glass. 

Tak a piece ; your teeth’s langer than your 
beard. 


Addressed to children who arc cliflident in accepting n 
“ piece.” 

Tak a seat on Maggie Shaw’s Crocky. 

Maggy. Shaves Crocky is a broad flat stone, near to the 
brink of a precipice, overhanging the sea>shorc, about a 
mile to the north of Eyemouth. This stone was placed over 
the remains of an old woman who had hanged herself, and 
who is said to be frequently seen at night sitting upon it, in 
the shape of a white sea-mew^— sitting lonely on the 
' glitty stane, 

Green wi* the dow o' the jauping main. ' *' 

G. Henderson, 

.Tak a tune on your ain fiddle ; ye’ll dance till’t 
afore it’s dune. 

** * I can hear no remonstrances/ he continued, turning 
away from the Bailie, whose mouth was open to address 
him ; * the service I am on gives me no time for idle dis- 
cussions.* ‘Aweel, aweel, sfr/ said the Bailie, ‘you’re 
welcome to a tune on your ain fiddle ; but sec if I dinna 
• gar ye dance till*t afore a’s dune .’** — Rob Roy, 
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** Rut sen zc think it easy thing 
To mount aboif the munc, • 

Of our a^viii fidic lak a spring, ' 

And dauncc quhcn zc liaif done.” 

Chcrrie and the Slac, 

Tak care o' that man whom God has set his 
mark upon, 

** I went once to a conventicle on a mountain side, in 
company of a very sage intelligent gentleman, who, seeing 
the preacher want two joints of each ring finger, having a 
nail upon the third, 'he immediately took horse and rode 
auny. I asked him what ailed him ? He said,- * God had 
set a mark upon that man, and he was sure it was not for 
nothing,’ This man proved a great plague to his country*, 
was the death of a great many, and came to a riolcnt end 
himself.”— 

Tak a man by his word and a cow by her horn. 

JTak him up on his fine eggs, and ane o’ tliem 
rotten. 

Tak nae mair on your back than ye’re able to 
bear. 

Tak pairt o’ the pelf when the pack’s dealing. 

Tak the bit and the buffet wi*t. 

“ What tho* sometimes, in angry mood. 

When she puts on her barlik hood, 

Her dialect seems rough and rude, 

Let’s ne’er be flee’t, 

But tak our bit, when it is gude. 

An’ buffet wi’t .” — Allan Ramsay, 
Bear patiently taunts and ill usage, if advantages come, 
with them. 

Tak the head for the washing. 
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Tak the readiest to serve the needfu'ist 
Tak the will for the deed. 

Tak time ere time be tint. 

“ Tak tyme, in tyme, or tyme be tint, 

For tyme will not remain .” — Cherrie and the Slae. 

Tak your ain will and ye’ll no dee o’ the pet. 
Tak your ain will o’t, as the cat did o’ the 
haggis — first ate it, and then creepit into the 
bag. 

I'liis and the preceding proverb, Kelly says, “ arc 
spoken to them who obstinately persist in an unreasonable 
design.” 

Tak your meal wi’ ye an’ your brose will be 
thicker. 

Used sarcr^tically by those who take a good meal before 
they go to partake of one with a friend ; signifying that 
they do not expect to be too well treated. 

Tak your thanks to feed your cat. 

Tak your venture, as mony a gude ship has 
done. 

Tak your will, you’re wise enough. 

Tak >vit wi’ your anger. 

Tam-tell-truth’s nae courtier. 

Tappit hens like cock-crowing. 

Tarry breeks pays nae freight. 

Persons in the same trade 'are^encrally willing to oblige 
one another. “Pipers don’t pay fiddlers.” — English. “One 
barber shaves another.” — Frettch. 

Tarry lang brings little hame. 
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Tell nae tales out o* schule. 

Tell the truth and shame the deil. 

Thank ye for cakes, I have scones in my pocket 

That bolt came ne’er out o’ your bag. 

That is, such a thing is better done or told .than you 
could do it. ■ 

That’ll be a sap out o* my bicker. 

Or will injure me by reducing my income or prospects. 

That’s abune your thoom. 

Spoken to a person who is about to attempt a thing of 
which he is considered incapable. 

That’s a piece a stepmother never gied. 

A hearty e.\prcssion accompanying a substantial piece” 
or meal. 

That’s a sair hair in my neck. 

** I canna but think I maun hac made a queer figure 
without my hat and my penuig, hanging by the middle 
like bawdrons, or a cloak flung ower a cloakpin. Bailie 
Ora'name wad 'nae an unco 'iiatr in my nedk an ^le got Vnat 
tale by the end .” — Hob Roy, 

That’s as ill as the ewes in the yaird and nae 
dogs to hunt them. 

Tlie “ }*aird" being the safest place where the ewes could 
be, the proverb means that a thing is quite right. 

That’s a tale o’ hva drinks. 

That’s a tee’d ba’. 

That’s but ao: doctor’s opinion. 

That’s equal aqual. 

“ Mr Novit, ye’ll no forget to draw the annual rent that’s 

• ■' due on the yerl’s band — if I pay debt to other folk, I think 
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they siiltl pay it to me — that equals aquals. — ^Jock, when ye 
hac naelhing else to do, ye may be aye sticking in a tree ; 
• it will be growing, Jock, when ye’re sleeping. My father 
tanid me sac forty years sin’, but I ne’er fand time to mind 
him.” — I/etzrf cf Midlothian, 

That’s felling twa dogs wi’ ae stane. 

That’s for that, as butter’s for fish. 

hlcaning that such a thing is exactly what is wanted. 

That’s for the faither, and no for the son. 

** Spoken when a thing is done with slight materials, and, 
consequently, will not be lasting.’’ — Kelly* 

That’s Plalkcrston’s cow, a’ the ither way. 

Ilalkcrston, a lawyer and landed proprietor, gave per- 
mission to one of his tenants to graze an' ox. The tenant’s 
ox v.*a.s gored to death l;y a heifer belonging to the la^vyc^. 
The tenant went to Halkcrston, and told the story the 
reverse of what had occurred. “Why, then,” said the 
lawyer, “your ox must go for my heifer — the law provides 
tliat,” “ No,” said the man, “ your heifer killed my ox.” 
“ Oh,” said Halkcrston, “the ease alters there,” and forth- 
with reversed his tactics. 

That’s ill paid maut siller. 

“Metaphorically, a benefit ill requited.” — Jhiviicson, 

That’s like seckin’Tor a needle in a windlin o’ 
strae. 

That’s my gude that docs me gude. 

That’s my tale, whaur’s yours ? 

. Spoken hy a person who has forestalled another by telling 
tlic same news or story which the other was about to do. 

That’s no a heel to my shoe. 

That’s"^ the ane the soutcr killed his wife wi’. 

S 
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Tliat s llic best gown tliat gacs up and down the 
house. 

That's the way to niarr}'' me, if ere you should 
hap to do it. 

A sharp reply lo those who presume to be loo familiar. 
That’s waur and mair o’t. 

That wliich God will gic the dcil canna reeve. 

** spoken when we have allaincd our end in spile of 
opposition. ** — Kelly. 

That will be when the deil’s blind, and he’s no 
blccr-ee’d yet. 

That winna be a mote in your marriage. 

The ass that’s no used to the sunks bites his 
. crupper. 

*• Sunks,** a sort of saddle made of cloth, and stuffed 
with straw, on which two persons can sit at once.” — 
ytzmiesori. 

The back and tlie belly bauds ilka ane busy. 

The ba* maun aye row some way. 

The bancs bear the beef hamc. 

The bancs o’ a great estate are worth the picking. 
The best is aye the cheapest. 

The best laid schemes o’ mice and men gang aft 
agley. 

The best o’ wabs are rough at the roons. 

The best that can happen to a poor man is that 
ae bairn dee and the rest follow. 

Kelly is democratically angry at the questionable sent!- 
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mcnt of this proverb, — “ A cursed distrustful proverb !” he 
says. God is able to maintain the poor man's child as 
well as the voun" master or young miss, and often in a 
more healthy and plump condition." 

Tlic better day the better deed. 

Tlie jocular answer of a person who is blamed for doing 
something on Sunday. 

The biggest horse is no aye the best traveller. 

The biggest rogue cries loudest out. 

The bird maun fliclicr that has but ae wing. 

The bird that can sing, an’ winna sing, should 
be gar’d sing. 

The black ox ne'er trod on his foot. 

, “The Hack ox is said to tramp on one who has lost a 
near relation by death, or met with some severe calamity." 
— The Antiquary, 

‘ “ Auld Luckic cries, ‘ Ye’re o’er ill set. 

As ye’d hae measure, ye sud met ; 

Ye ken na. whaV may be yew: fate 
In aficT days, 

The black cow has nae trampet yet 

Upo’ your tacs .” — The Farmei^s //a\ 

The blind, horse is aye the hardiest. 

The blind man's peek should be weel measured. 

The blind mear’s first in the mire. 

The bonny moon is on l\er back, mend your 
shoon and sort your thack. 

** When the new moon is in such a part of the ecliptic as 
to appear turned much over upon her back, wet weather «is 
expected .” — Robert Chambers, 

The book o^ may-be*s is very braid. 
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The breath o’ a fausc friend’s waur than the fuff 
o’ a weasel. 

The cart doesna lose its errand when it comesna 
hame toom-tail, 

*•' To come br.cl: loom-tail is to go v.-itli a load and 
come back empty.” — y^tnicset:. 

TIic proverb is applied to those avIio accomplish more 
than their errand. 

The cat kens whasc lips she licks. 

The cat s oot o’ the pock. 

The cause is gude, and the word’s “ fa* tae.” 

A profane grace of hungry persons who sit down to a 
good meal. 

•The clartier the cosier. 

Literally, the dirtier the more comfortable. Whether 
trae or not we cannot say. 

The cost owergangs tlie profit. 

The cow may dee ere the grass grow. 

“ While the grass is growing the steed is starving.” — 
Germart. 

The cow may want her tail yet 

“You may want my kindness hereafter, though you deny 
me yours just now.” — AV/r. 

The cow that’s first up gets the first o’ the dew. 

Used 05 an incentive to diligence and industry. 

** The early bird catches the worm.” — EngUsk. 

The cure may be waur than the disease. 

The day has een, the night has lugs. 

Prudence and caution are necessary at all times. 
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The day you do weel there will be seven munes 
in the lift and ane on the midden. 

The inference is, that the person addressed has a very 
remote chance indeed of ever doing well. 

The death o’ ae bairn winna skail a house. 

The death o’ his first wife made sic a hole in 
his licart that a’ the lave slippit easily through. 

“ It is supposed that he who has lost the wife of his youth 
and love w'ill easily bear the loss of a second or third, 'who 
arc commonly married rather for convenience than love.” — 
Kelly, 

The deil and the dean begin wi’ ae letter ; when 
the deil gets the dean the kirk will be better. 

The deil aye drives his hogs to an ill market. 

The deil bides his time. 

The deil doesna aye show his cloven cloots. 

The dcil gaes awa when he finds the door steekit 
against him. 

The deil gaes ower Jock Wabster, 

“ The deil gaes ower Jock Wabster, hame grows hell ; 

And Pate misca’s ye mair nor tongue can tell.” 

Gentle Shepherd, t 

The deil gae wi’ ye and a sixpence, and ye’ll 
neither want money nor company. 

The deil made souters sailors that can neither 
steer nor row. 

' * I 

Applied to those who imdertakc work of which they arc 
incapable. « 
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The dcil ne’er sent a wind out o’ hell but he 
sail’d wi’t. 

The deil’s a busy bishop in his ain diocese. 

The dcil’s aye glide to his ain. 

TJic deil's cow calves hvice in ae year. 

The deil’s greedy, but ye’re mislear’d. 

The deil’s greedy, sae are ye. 

Tlie deil’s gude when he’s pleased. 

The deil’s journeyman ne’er wants w^ark. 

TJie deil’s no sae black as he’s ca'd, 

' Hout lout, neighbour, yc xnaunna talc the A\*ar]d at its 
* svord,' said Saddletree ; ' the very dcil is no sac ill as hc*s 
caM ; and I ken mair than ac advocate that may be said to 
hae some integrity as wcel as their neighbours ; tliat is, 

' after a sort o’ fashion o’ their ain .”* — Heart of Midlcihiat:, 

Tlie deil’s owee grit wi’ you. 

” Ou'er grit,” too familiar. 

The deil’s pet lambs lo’e Claverse’s lads. 

A sa)dng of the Covenanters, that the followers of Graham 
of Claverhouse were on alTcclionatc terms with the favourites 
of the Evil One. 

The deil was sick, the dcil a monk wad be ; the 
dcil grew hale, syne deil a monk was he. 

Meaning that promises of amendment made on a sick-bed 
arc seldom kept. 

” All criminals preach under the gallows.” — Italian. 

The deil will tak little or he want a’. 

The dorty dame may fa’ in the dirt. 

** Dorty,” says Jamieson, ” is applied to a female who is 
sauc>' with her suitors.” That she may have to marry a 
more ineligible person than the one refused is here implied. 
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The drucken sot gets aye the drucken groat. 

The evening brings a’ hame. 

The Englishman greets, the Irishman sleeps, but 
the Scotchman gangs till he gets it, 

‘‘A pretended account of the behaviour of these three 
nations when they want meat." — Kelly, 

The farther ben the welcomer. 

The farther in the deeper. 

The farthest way aboot is aft the nearest way - 
hame. 

The fat sow’s tail’s aye creeshed. 

Those who have sufficient money or property already are 
always getting additions to their stores. 

The feathers carried awa the flesh. 

The feet are slow when the head wears snaw. 

The first dish is aye best eaten. 

The first fuff o* a fat haggis is aye the bauldcst. 

Or the first threat of a boaster or coward is always the 
worst. 

The first giyce and the last whalp o’ a litter arc 
aye the best. r 

The fish that sooms in a dub will aye taste o’ 
dirt. 

The flesh is aye fairest that’s farthest frae the 
banc. 

However, although fairest, it is not the best, for another 
proverb of our own says, “ Nearer the bane the sweeter.” 
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The foot at the cradle and the hand at the reel, 
is a sign that a woman means to do wcel. 

The foremost hound grips the hare. 

The fu'er my house, the toomer my purse. 

The goat gies a gude milking, but she ca*s ower 
the cog wi’ her feet 

spoken of useful people who are, however, as trouble- 
some os they are useful. 

The grace o* a grey bannock is in the bakin’ o’t. , 
The grace o’ God is gear enough. 

The grandsire buys, tlie faither bigs, the son 
sells, and the grandson thigs. 

Alluding to the uncertainly of earthly things ; meaning, 
literally, that the grandsire buys estates on which the father 
builds, the son sells the property, and forces the grandson 
again in turn to beg. 

The gravest fish is an oyster; the gravest bird’s 
an ool ; the gravest beast’s an ass ; an’ the 
gravest man’s a fool. 

The greatest burdens are no the maist gainfu’. 
The greatest clerk’s no aye the wisest man. 

The greedy man and the cook are sure friends. 
The greedy man and the gileynour are weel met. 
The gude dog doesna aye get the best bane. 

The gude man’s mither is aye in the gait. 

The husband’s mother is tlie wife’s deul.” — Dutch. 

The gude man’s no aye the best man. 
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The gude or ill hap o’ a gude or ill life, is the 
gude or ill choice o’ a gude or ill wife. 

“ He who has a good wife can bear any e^dl ; he who 
has a bad ivife can expect no happiness that can be so 
called.” — Spanish, 

The happy man canna be herried. 

The haughty hawk winna stoop to carrion. 

The height o* nonsense is supping soor milk wi* 
an clshin. 

This is equalled by a saying of another country, which 
has “ keeping the sea back with a pitchfork” as its type of 
nonsense. 

The hen’s egg gaes to the ha’ to bring the goose’s 
egg awa. 

Spoken when poor people give snail gifts to be doubly 
repaid,” — Kelly, 

The higher climb the greater fa’. 

The higher the hill the laigher the grass. 

The higher the tree the sweeter the plooms ; the 
richer the souter the blacker his thooms. 

The king lies doun, yet the warld rins round. 

Applied to persons who have an exaggerated idea of their 
own importance. 

The king may come in the cadger’s gait. 

This proverb, which is exclusively Scottish, means that a 
pcison who has been slighted, or whose services have been 
despised, may have an opportunity of retaliating at a future 
time. 
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The king may come to Kelly yet, and when he 
comes he’ll ride. 

“ It signifies that the time may come that I may get my 
revenge upon such people, and then I will do it to purpose." 
—Kelly. 

The kirk’s aye greedy. 

The kirk’s muckle, but ye may say mass i’ the 
end o’t 

** Spoken when people say something is too much, inti- 
mating that they need take no more than they have need 
Kelly, 

The laird may be laird, and still need tlie hind's 
help. 

The laird's brither's an ill tenant 

The langer we live we see the mair ferlies. 

The langest day has an end. 

The lass that has ower mony wooers aft wales 
the warst 

The lass that lightlies may lament 

To “ lightlie” is to despise or treat with contempt. 

The lazy lad maks a stark auld man. 

The lean dog is a’ fleas. 

The leeful man is the beggar’s brither. 

The less debt the mair dainties. 

“ The less I lee.” 

This is merely a phrase, but a very expressive one. It 
implies emphatically that the truth, and nothinshvX 
the truth,” has been told. 
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The less wit a man has, the less he kens the 
want o't. 

The loudest bummer’s no the best bee. 

The lucky pennyworth sells soonest. 

The mair cost the mair honour. 

The mair dirt the less hurt. 

The mair mischief the better sport. 

The mair the merrier ; the fewer better cheer. 
The mair ye steer the mair ye’ll sink. 

The maister’s brither’s an ill servant. 

The maister’s ee maks the horse fat. 

A fat man riding upon a lean horse was asked how it 
came to pass that he was so fat while his horse was so lean ? 

Because,” said he, “I feed myself, but my servant feeds 
the horse.” 

“ The master’s eye puts meat on the horse’s ribs.” — /ns/e. 

The maistcr’s foot’s the best measure. 

The man may eithly tine a stot that canna count 
his kine. 

Or the man who does not know his business cannot look 
' properly after it. 

The man wha sits on the silk goun-tail o* the " 
wife wha’s tocher bought it, never sits easy. 
The maut’s abune the meal. * 

** Donald Bean Lean, being aware that the bridegroom 
was in request, and wanting to cicik the cunzie (that is, 
hook the siller), he cannily carried off Gilliewhackit ac 
night when he was riding dofuering hame (wi’ the maut 
rather abunc the meal), and with the help of his gillies he 
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gat him into the hiUs with the ?pcc<l of light, and the fir?t 
place he wakened in was the Cove of Vaimh an Ri.” — 
Waz'CrIcy, 

“The meal cheap and shoon dear,” quo* the 
soutcr's wife, “ Td like to hear.” 

The miller mouters best wi* his ain hand. 

The morn’s the morn. 

•* Wlicn northern blasts the ocean snurl, 

And gars the heights and liows look gurl, 

Then left about the bumper wliirl, 

And loom the hom ; 

Grip fast the hours which liasly hurl, 

The mom’s tlie mom .” — Allan Ramsay, 

The moudiwart fecdsna on midges. 

Them that canna get a peck maun put up wi’ a 
stimpart. 

A “stimpart” is the fourth part of a peek, lliey who 
cannot obtain luxuries must content themselves with ncccs* 
saries. 

Them that canna ride maun shank it. 

“ ‘ To shank/ to travel on foot.” — yamicson. 

Them that likesna water brose will scunner at 
cauld stccric. 

“ ‘ Civ/Id soiumilk and meal stirred together in a 
cold stale.” — yamicson. 

Used as a taunt to those who complain of common food. 

Them that winna work maun want. 

Them that’s ill fleyed are seldom sair hint. 
Them that’s slack in gude are eydent in ill. 

The muck midden is the mither o’ the meal kist. 
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Them wha gae jumpin’ awa aft come limpin’ 
hame. 

Them wha stand on a knowe’s sure to be noticed. 

Or they who elevate themselves to a public position are 
sure to be conspicuous;. 

Then’s then, but noo’s the noo. 

" ' Wcel, LMy man/ says Colin, * that’s a’ true, 

Hut then was then, my lad, an’ noo is noo ; 

’Bout then-a-days, we’d seldom met wi’ cross, 

Kor kent the ill o* centers or a loss. 

But nooj the case is altered veij' sair.’ ” 

JPejj’j Ilelenore. 

The name o’ an honest woman’s muckle worth. 
The nearer e’en the mair beggars. 

A jocular salutation to those who drop in to visit a 
friend. 

The next time ye dance, ken wha ye tak by the 
hand. 

" Spoken to them M-ho have imprudently engaged wth 
some who have been too cunning or too hard for them.” — 
Kelly. 

The peasweep aye cries farthest frae his ain nest. 
The piper wants muckle that wants the nether 
-chaft. 

“Spoken when a thing is wanting which is actually 
necessary.” — Kelly. 

The poor man is aye put to the warst.* 

The poor-^man pays for a’. 

The poor man's shilling is but a penny. 

The post o’ honour is the post o’ danger. 



286 


SCOTTISH PROVERBS. 


TJie proof o’ the pudding’s the precin’ o’t. 

The proudest nettle grows on a midden. 

And a very proud person may liavc sprung from a poor 
family. 

The rain comes scoutli when the wind’s in the 
south. 

To rain '* scoutli,” is to rain abundantly or heavily. 

Tlicre are great stots in Ireland, but they canna 
get here for horns. 

There are mair foxes than there are holes for. ' 
There are mair knaves in my kin than honest 
men in yours. 

There are mair maidens than maukins. 

Literally, there ore more maidens than young hares. 
Figuratively, he has lost one sweetheart, but he*ll soon get 
another. 

There are mair married than gude house hauders. 

Or more persons in the capacity of householders than are 
competent for the duties of the position. 

There are mair wark-days than life-days. 

There are nane sae weel shod but may slip. 
There belangs mair to a bed than four bare legs. 

Spoken to persons about to many, signifying that more 
expenses arc incurred in housekeeping than they arc 
aware of. 

There belangs mair to a ploughman than 
whistling. 

There grows nae grass at the market cross. 
There ne’er came ill frae a gude advice. 
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There ne’er was a bad that couldna be waur. 

There ne’er was a fair word in fiyting. 

There ne’er was a fire without some reek. 

There ne'er was a poor man in his kin. 

There ne’er was a slut but had a slit, or a daw 
but had twa. 

There ne’er was a five pound note but there was 
a ten pound road for’t. 

Such was the reply of a respected lady friend of ours 
when asked what she did with all the money she got. It 
does not appear any previous collection, but it is too good 
to be lost. 

There's a day coming' that’ll show wha’s blackest. 

There’s a differtince between fen o’er and fair 
well. 

“ There is a great diflerence between their way of living 
wdo only get a ffttfe scrap to keep them afive, ancf tdcirs 
who get every day a full meal.''*— 

There’s a difference bchveen the piper and his 
bitch. 

There's a difference between “ Will you sell ?” 
and "Will yoii buv?” 

There's a dub at every door, and before some 
doors there’s twa. 

A “dub” is a pool or puddle of water. Proverbially, 
there is a skclctof) Jn every house. 

There’s ae^ day <>’ reckoning and anither day o’ 
payment. 
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There’s a flee in my hose. 

“ Tliai is, I have some trouble of mind or body about me 
that takes up my thought. 

There’s a gude and a bad side to everything ; a’ 
tlie airt is to find it out. 

There’s a gude shape in the shears’ mouth. 

But it requires talent and skill to bring it forth.- ' 

There's a het hurry when there’s a hen to roast. 

“There’s a mote in’t,” quo’ the man when he 
swallowed the dishclout 

There’s an act in the Laird o’ Grant’s courts that 
no abune eleven speak at ance. 

A jocular remark when too many speak at once : that it 
is founded on fact is questionable. 

“ There’s an unco splutter,” quo* the sow 5’ the 
gutter. 

There’s a reason for ye, an’ a rag about' the 
foot o’t. 

The meaning of this is, that a very trifling or lame reason 
has been given for something having been done. 

There’s as gude fish in the sea as ever came 
out o’t. 

“ I jalouse it’s neither siller nor the Krk b* Scotland 
that’s fashing him. If I’m no mista’en, he’s vexing liimsel* 
a liantle mair about Miss Migummerie ; but he needna be 
sic a fule — tliere’s as gude fish in the sea as ever yet cam 
oot o’t — that’s a* that I’ll say.” — T/ie JDirrnfitojt. 

There’s a sliddery stane before the ha’ door. ' 

“ Signifying the uncertainty of court favour, and the pro- 
mises of great men.” — Krlly* 
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There’s as mony Johnstones as Jardines. 

Meaning that there arc as many on the one side as there 
arc OR the other ; that the chances arc equal. 

There’s a storm in somebody’s nose, licht where 
it like. 

spoken v/hen we sec a person angrj', and about to break 
into a passion. 

There’s a time to glcy and a time to look 
straught. 

There’s a tough sinew in an auld wife’s heel. 

There’s a whaup i’ the raip. 

There is a knot in the rope — there is something wrong. 

There’s a word irr xny wame, but it’s ower far 
down. 

Spoken by a person who is at a loss for a particular word 
to express himself. 

There's aye a glum look where there’s cauld 
crowdy. 

Glum looks when there is cold shoulder of mutton for 
dinner, in England, arc proverbial. 

There’s aye a wimple in a lawyer’s clew. 

** * The judge didna tell us a’ he could hae tcll’d us, if he 
had liked, about the application for pardon, neighbours,’ 
said Saddletree ; ‘ there is aye a wimple in a lawyer’s 
clew; but it’s a wee bit o* a secret.’ ” — I/iart of Midlothian. 

Ther£s^^ay^ enough* o’ friends when folk hae 

aft Will Speirs was sitting on the roadside picking 

urge bone, when the Earl of Eglinton came along, 

Wcel, Will,’ said the Earl, ’what’s this you’ve got noo?’ 
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* Ay, ay,* said Will, ‘anew o* friends when folk lias ocht ; 
ye gaed by me a wee sin*, an’ ne’er loot on ye saw me.’ ” — 
^The Scotch Jlag^s. 

There's aye ill-Avill among cadgers. 

Synonymous with “Two of a trade seldom agree.” — 
French. 

There's aye life in a living; man. 

There’s aye some water where the stirkie drowns. 

There’s aye sorrow at somebody’s door. 

“ There’s baith meat and music here," quo* the 
dog when he ate the piper’s bag. 

There’s beild beneath an auld man’s beard. 

Beild, that is, shelter or protection. 

...There’s brains enough ootside his head. 

There’s but ae gude wife in the warld, and ilka 
ane thinks he has her, 

“This rule admits large e.\ccptions, for some are fully 
apprised of the contrary.” — Kdly. 

There’s life in a mussel as lang as it cheeps. 

There’s little for the rake after the shooL 

“ There is little to be gotten of such a thing when covet- 
ous people have liad their will of it.’* — Kdly. 

There’s little wit in the pow that lichts the candle 
at the lowe. 

He has litrie wit who does a thing in a dangerous or 
extravagant manner. There is an addition to this sa>ing 
common in the north, “ And as little in the croon, that 
kindles ’t ower far doon.” 

There’s little sap in a dry pea-shaup. 
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" There’s little to reck/’ quo’ the knave to his 
neck, - 

There’s mair ado than a dish to lick. 

There’s mair knavery among kirkmen than 
honesty amang courtiers. 

There’s mair knavery on sea and land than all 
the warld beside. 

facetious bull| upon mentioning of some knavish 
action.” — Kelly. 

There’s mair room without than within. 

A churlish remark of one who thinks his comp(iny is not 
wanted. 

There’s mair ways o’ killing a dog than hanging 
him. 

There’s mair ways than ane o' keeping craws 
frae the stack. 

There’s mair ways to the wood than ane. 

There’s mair whistling wi’ you than gude red 
land. 

Or more play than work. 

** ‘ Red land/ ground turned up with the plough.’^ — 
Jamieson, 

There’s measure in a’ things, even in kail 
supping. 

** There is reason in roasting of eggs.” — Ettglisk. 

There’s mirth among the kin when the howdie 
cries A son.” 

There’s mony a true tale tauld in jest. 
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There’s mony a tod hunted that’s no killed. 

** ‘ Oh, I hac nae friend left in the varid ! — O, that I 
were lying dead at my mother’s side in Ncwbattle kirk- 
yard !* — * Hout, lassie,’ said Katcliffe, villing to show the 
interest which he absolutely felt, * dinna be sac dooms 
doon-hearted as a’ that ; there’s mony a tod hunted that’s 
no killed. Advocate Langtale has brought folk through 
waiir snappers than a’ this, and there’s no a deverer agent 
than Nichil Novit e’er drew a bill o’ suspension.*”— 
of Midlothian, 

There’s mony chances, baith o’ gude and ill, 
befa’ folk in this warld. 

There’s muckle ado when dominies ride. 

When people engage in a thing to which they are unac- 

. customed the necessity must be urgent. A I’eeblesshire 
couplet embodies the same meaning : — 

** There's muckle ado when muirland folk ride — 

Boots and spurs, and a* to provide !" 

There’s muckle between the word and the deed. 

TTfiicklt; kvdi ’iTi a 

There’s muckle love in bands and bags. 

** There’s meikle good love in bands and bags, 

And siller and gou-d’s a sweet complexion ; 

But beauty and wit, and virtue in rags, 

Have tint the art of gaining adcction.” 

Thr- Table Miscellany, 

There’s my thoom. I’ll ne’er beguile thee. 

This is the name of an old Scottish song, but is often 
used as a proverb. 

There’s nae breard like middling breard. 

Applied to low-born people who suddenly come to 
wealth and honour ; in allusion to the stalks of com which 
spring up on a dunghill. 
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There’s nae birds this year in last year’s nest. 
There’s nae corn without cauf. 

There’s nae fey folk’s meat in my pat 
There’s nae friend like the penny. 

There’s nae friend to friend in mister. 

There’s nae fulcs like auld fules. 

Your auntie’s no past the time o’ day yet for jumping 
at a man if she just had the oiTcr. There’s no fules like 
auld fules ; and lak ye my word for*t, hfaister James, 
neither your lass nor mines cares half as mucklc about 
mautrimony as your aunty .” — The Disruption. 

There’s nae liair sae sma* but has its shadow. 
There’s nae hawk flees sae high but he will 
fa’ to some lure. 

There's nae ill in a merry mind,” quo’ the wife 
when she whistled through the kirk. 

There’s nae iron sae hard but rust will fret it ; 

there’s nae claith sae fine but moths will eat it. 
There’s nae lack in love. 

There’s nac reck but there’s some heat. 

There’s nac remede for fear but cut afiT the head. 
There’s nae sel sae dear as our ainsel. 

There’s nae sport where there’s neither auld folk 
nor bairns. 

There’s naething for misdeeds but mends. 
There’s naething sae gude on this side o’ time 
but it might hae been better. 
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There’s naething ill said that’s no ill ta’en. 
There’s naething sac like an honest man as an 
arrant knave. 

There’s nae woo sac coorse but it’ll take some 
colour. 

Tlicre’s nane sae blind as them that winna see. 
There’s nane sae busy as him that has least to 
do. 

There’s nane sae deaf as them that winna hear. 
There’s ne’er a great feast but some fare ill. 
There’s ower mony nicks in your horn. 

That is, you are too Icnowing or cunning for me. 

There’s plenty o’ raible when drink’s on the 
table. 

To “raible*’ is to spenk in a riotous, careless, or loose 
manner. 

There’s remede for a* but stark dead. 

“ For ony malledy ze ken, 

Except puir love, or than stark deid, 

Help may be had frac hands of men, 

Tliorow medicines to mak remeid.’ — 

There’s skill in gruel making. 

“There’s sma sorrow at our pairting,” as the 
auld mear said to the broken cart. 

“ ‘ If ye dinna think me fit,’ replied Andrew, in a huff, 

‘ to speak like ither folk, gic me my wages, and my board- 
wages, and I’se gae back to Glasgow— there’s sma sorrow 
at our pairting, as tlie auld mcar said to the broken cart.’ ” 
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There’s steel in the needle point, though little 
o’t. 

** Spoken when a thing, commendable for its kind, is 
found fault with for its quantity.” — AWy, 

There's the end o' an auld sang. 

Or, all the information I can give you. 

There's tricks in a' trades but honest horsc- 
couping. 

There's twa enoughs, and ye hae got ane o' 
them. 

*^That is, big enough and little enough; meaning that he 
has gotten little enough. An answer to them who, out of 
modesty, say they have enough.” — JCtify. 

There’s twa things in my mind, and that’s the 
least o' them. 

Spoken by a person who declines to give a reason for a 
tiling which he docs not wish to do. 

There was anither gotten the night that you was 
born. 

“ If one won’t another will.” — English, 

There was mair lost at Sherramuir, where the 
Hielandman lost his faither and his mithe**, 
and a gude buff belt worth baith o' them. 

spoken jocularly when a person meets with a trifling loss. 
Sheri ffmuir is the name of the field between Stirling and 
Dunblane, where a disastrous battle between the Scots and 
/English was fought during the rebellion of 1715* 

There was ne'er a gude toun but there was a 
dub at the end o't. 

Or never a thing so perfect as to be faultless. 
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There was ne'er a height but had a howc at the 
bottom o’t 

There ne’er was a silly Jocky but there was a 
silly Jenny, 

There was ne’er a thrifty wife wi’ a clout about 
her head. 

There was ne’er enough when naething was left. 
The scabbit head loesna the kame. 

The scholar may waur the maisten 

The shortest road’s the nearest 

The shortest road’s where the company’s gude. 

The silliest strake has aye the loudest hcch.” 

This means, literally, that the silliest stroke is accom- 
panied by the loudest exclamation : those who pretend to 
do most perform least. 

The slothfu’ man maks a slim fortune. 

The smith has aye a spark in his throat. 

The smith’s mear and the souter’s wife are aye 
warst shod. 

The snail is as sune at its rest as the swallow. 
The souter gae the sow a kiss ; “ grumph/’ quo’ 
she, “ it’s for a birse.” 

“ Spoken of those whose service we suppose to be mcr- 
cenar}\” — Kelly, 

The stoup that gaes often to the well comes 
hame broken at last. 

*' The pitcher that ^oes often to the well leaves either its 
handle or its spout.” — Spanish, 
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The stoutest head bears largest oot. 

“'Hie broadsword’s pursuer, or plaintifT, as you Eng- 
lishcrs ca’ it, and the target is defender ; the stoutest head 
bears langcst out ; — and there’s a Hicland plea for ye.” — 
Rob Roy, 

The strongest side tales aye the strongest right. 

The sun is nae waur for shining on the midden. 

The thatcher said unto his man, “Let's raise 
this ladder if we can.” — “ But first let's drink, 
maistcr,'' 

Spoken when one proposes something to be done, and 
another proposes to take a drink before we begin.” — Kelly. 

The thiefer-Iikc the better sodger. 

The thing that liesna in your gait breaksna your 
shins. 

The thing that’s dune's no to do. 

The thing that’s fristed’s'no forgi’en. 

The third time’s lucky. 

The thrift o' you and the woo o’ a dog wad mak 
a braw wab. 

A sarcastic manner of informing a person that he is lazy. 

The thrift o* you will be the death o’ your gude- 
wife. 

The time ye’re pu'in' runts ye're no setting kail. 

The tod. keeps aye his ain hole clean. 

“ * Hout-tout, Dame Elspcth,’ said Tibb, * fear ye nae- 
thing frac Christie $ tods keep their ain holes clean. You 
kirk-folk make sic a fashcric about men shifting a wee bit 
for their living — The Monastery. 
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The tod ne*cr sped better than wlien he gacd his 
ain errand. 

“ Every man is most zealous for his outi interest. Spoken 
to advise a man to go about such a business himself.’'—* 
AWy. 

The tod ne’er fares better than when he’s bann’d. 

“Spoken when we are told that such people curse us, 
which we think is the e/Tect of envy, the companion of 
felicity. The fox is cursed when he takes our poultry.” — 
Kelly. 

The tod’s whalps are ill to tame. 

The tree doesna aye fa’ at the first strake. 

The warld is bound to nae man. 

The warst may be tholed when it’s kenn’d. 

The warst warld that ever was some man wbn. 

The water will ne’er waur the widdie. 

The water will ne^'cr cheat the gallows ; of similar mean- 
in" to “ He that’s bom to be hangpd.," q. z\ 

“A neighbour of mine was so fully persuaded of the 
truth of this proverb, that being in a great storm, and dread- 
fully afraid, espies in the ship a graceless rake whom he sup- 
posed destined to another sort of death, cries out, O Samuel, 
are you here ? udiy tlien, we are all safe, and so laid aside 
his concern,” — Kelly. 

The waur luck now' the better anither time. 

The weakest gangs to the wa’. 

The wife’s aye welcome that comes \vV a crooked 
oxter. 

That person is al«*ays welcome who brings presents. 
The ** oxter” is crooked because the arm is engag^ carry- 
ing them. 
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The wife's ae dochter and the man's ae cow, 
the taen’s ne’er weel and the tither's ne’er fu/ 

. The willing horse is aye worked to death. 

The wolf may lose his teeth, but ne’er his nature. 
The word o’ an honest man’s enough. 

The worth o’ a thing is best kenned by the want 
o’t. 

The worth o’ a thing is what it will bring. 

The 'ivyte o’ war is at kings’ doors. 

** You and me, Gilhaize, that are but servants, ncedna fash 
our heads ivi’ sic things ; the ^vyte o* wars lie at the doors of 
kings, and the soldiefs”are free o’ the sin o’ them.” — Galt^s 
Rin^n Gilhaize, 

They are eith hindered that are no furdersome. 

They who arc unwilling to do a thing are easily hindered. 

They are sad rents that come in wi’ tears. 

They buy gudes cheap ' that bring hame nae- 
thing. 

They craw crouse that craw last. 

. ■ Because they who “ craw” last exult that a matter is de- 

. finitely known to be in their own favour. 

They hae need o’ a canny cook that hae but ae 
egg to their dinner. 

They draw the cat harrow. 

** That is, they thwart one another.” — Re/ly. 

•** For every lord, as he thought best, 

Brocht in anc bird to fill the nest ; 

To be anc *watcheman to hU marrow, 

They gan to draiy at the cat-harrow.” 

Sir David Lyndsay, 
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They’ll flit in the Merse for a hen’s gerse. 

“ They will flit for a matter of very small importance. - 
Formerly in Berwickshire cverj’ hind was allowed to keep 
a few hens ; and some of them actually removed for the 
sake of the keep. Hence the saying.** — G, Henderson, 

They gang far aboot that never meet. 

They’ll gree better wheri they gang in by ither 
kirk doors. 

Spoken of two persons who have quaircllcd, meaning 
that they should avoid each other. 

They maun be sune up that cheat the tod. . 

They maun hunger in frost that winna work in 
fresh. 

They may dunsh that gie the lunch. 

Dunsh” is a word for which there is no perfect cquiva- ■ 
lent in English. It means to jog or thrust in a violent 
manner ; but those who know its proper application will 
see how feeble these meanings arc. Jamieson approaches it 
when he says it is to ** push as a mad bull.” The proverb _ 
here means that they upon whom we depend can do with us 
as they please. 

They may ken by your beard what ye had on 
your board. 

They need muckle that will be content wi’ nae- 
thing. 

They ne’er baked a gude cake but may bake an 
ill ane. 

They ne’er gie wi’ the spit but they gat wi* the 
ladle. 

Or they never confer a small favour, or pvc a trifling 
gift, but they expect a greater in return. 
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They ne’er saw great dainties that thought a 
haggis a feast. 

They’re a’ ae soWs pick. 

Or all one kind — ^11 bad alike. 

" They re a bonny pair,” as the craw said o’ his 
feet. 

“They’re a bonny pair,” as the deil said o’ his 
cloots. 

They’re a’ gude that gies. 

They’re a’ gude that’s far awa. 

They’re a’ tarr’d wi'^ae stick. 

‘ For my part,’ said Macwhccble, ‘ I never wb;!! to see 
a kilt in the country again, nor a red coat, nor a gun, for 
that matter, unless it were to shoot a paitrick. They’re a* 
tarr’d wi’ ac slick.”* — Wmjerley, 

They’re aye gude will’d, o’ their horse that hae 
nane. 

“ He’s free of his fruit that wants an orchard.” — English. 

They’re as thick as three in a bed. 

“They’re curly and crookit,” as the deil said o’ ‘ 
his horns. 

They’re fremit friends that canna be fash’d. 

That is, they are strange or false friends who will not 
allow themselves to be troubled in the least about their 
relations. 

They’re keen o’ company that taks the dog on 
* their back. 

They’re lightly harried that hae a’ their ain. 
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They’re like the grices, if ye kittle their wame 
they fa’ on their backs. 

S}*nomTnoii5 witli “ Give him an inch and he’ll take an 
ell.” — English. 

They’re no a’ saints that get the name o’t. 
They’re no to be named in the same day. 

Or they arc so different that there is no room for com- 
parison. 

They’re queer folk that hae nae failings. 

They’re scant o’ horseflesh that ride on the dog. 
They’re weel guided tliat God guides. 

They rin fast that deils and lasses drive. 

They should kiss the gudewife that wad \vin the 
gudeman. 

They speak o’ my drinking, but ne’er think o’ 
my drouth. 

“ They censure my doing such a thing who neither con- 
sider my occasions of doing it, or what provocations I have 
had.” — Kelly. 

They that bourd wi’ cats may count upon scarts. 
They that bum you for a witch will lose their 
coals. 

Applied to stupid people who pretend to be veiy cle\»er. 
** Nobody will take you for a conjuror.” — English. . 

They that come wi’ a gift dinna need to stand 
lang at the door. 

They that deal wi’ the deil get a dear penny- 
worth. 
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They that drink langcst live langest. 

They that get neist best are no ill aliT. 

“/Well, my good friend,’ said Tyrrel, ‘ the upshot of all 
this is, I hope, that I am to slay and have dinner here ?* 
‘What for no?’ replied Mrs D^s. *And that I am to 
have the Ulue room for a night or tviro — perhaps longer?’ 
‘ I dinna ken that,’ said the dame. * The Blue room is the 
best — and they that get neist best arc no ill alT in this 
noiictCs miL 

They that get the word o* sunc rising may lie 
a’ day. 

They that hae maist need o* credit seldom get 
mucklc. 

They that herd swine think aye they hear them 
grumphin*. 

They that hide ken where to seek. 

“What! the siller? — Ay, ay — trust him for that— they 
that hide ken best where to hnd — he wants to wile him out 
o’ his hst gtr/nca, and then escape to his ain coantry, the 
landlouper.” — TAe Aniiguary. 

They that laugh in the morning will greet ere 
night. 

They that lie down for love should rise up for 
hunger. 

They that like the midden see nae motes in’t. 

They that live langest fetch wood fartliest 

They that lose seek, they that find keep. 

They that marry in green, their sorrow is sunc 
seen. 

“ It is rather strange that green, Uie most natural and 
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agreeable of all colours, should liave been connected by 
superstition with calamity and sorrow. .... To this day, 
in the north of Scotland, no young woman would wear sucli 
attire on her wedding day ,” — Robert Chambers. 

They that love maist speak least 

They that never filled a cradle shouldna sit in 
ane. 

“ Because such will not consider whether there may be a 
child in it ; whereas they who have had children M’ill be 
more cautious.” — JCelfy. 

They that rise wi’ the sun hae their 'irark weel 
begun. 

They that see but your head dinna see a’ your 

^Jieight. 

** Spoken to men of low stature and high spirits.” — Kelfy. 

They that see you through the day winna break 
the house for you at night. 

This ungallant proverb signiBes that the person addressed 
is not very good looking. 

They that sin the sin maun bear the shame. 

They that stay in the howe will ne’er mount the 
height. 

They walk fair that naebody^ finds faut wi*. 

They were never fain that fidged, nor fu’ that 
lickit dishes. 

“ Spoken when people shrug their shoulders, os if it was 
a sign that the)* were not content.” — JCelly. 

They were never first at the wark wha bade God 
speed the wark. 



SCOTTISH PROVERBS. 


305 


They were scant o* bairns that brought you up. 
They wha are early up, and hae nae business, 
hae either an ill wife, an ill bed, or an ill con- 
science. 

They wist as wcel that didna speir. 

There are those who are more concerned for my welfare 
tlian you arc, but do not make so many outward protesta- 
tions of it. 

They wj'^te you an' you're no wytelcss. 

Things maun aye be someway, even if they're 
. erpokit. 

Thirteen o* you may gang to the dizzen. 

This and better may do, but this and waur will 
never do. 

This world's a widdle as weel as a riddle. 

“ ‘ A widdle,* a wiggling motion ; metaphorically, a 
struggle or bustle,** — yatnissc-tu 

Thole weel is gude for burning. 

Patience and posset-drink cure all maladies.*’ — Bn^lish. 
Though auld and wise still tak advice. 

Thoughts are free, and if I daurna say I may 
think. 

Thoughts beguile maidens. 

Though ye tether time and tide, love and light 
ye canna hide. 

Three can keep a secret when twa are awa. 
Three failures and a fire make a Scotsman’s 
fortune. 

U 
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Thrift's gude revenue. 

Time and thinking tame the strongest grief. 
Time and tide for nae man bide. 

Time tint is never found. 

Time tries a’, as winter tries the kail. . 

Time tries whinstanes. 

Tine heart, tine a. 

‘ I couldna maybe hae made muckle o’ a bargain wi’ 
yon long callant,’ aaid David, when thus complimented bn 
his ’V'alour ; ' but when ye deal wi’ thae folk, it’s tine heart, 
tine a’.’ ” — //lar/ of Midlotkiafi, 

Tine needle, tine darg. 

If you lose your needle you lose your day’s work. Spoken 
to shiftless persons who complain loudly on the least trifle 
going wrong with tliem. 

Tine thimble, tine thrift. 

Tit for tat’s fair play. 

To fazarts hard hazards are death ere they come 
nigh. 

“ Then feir nocht, nor heir nocht, 

Dreidi danger^ or despair^ 

To fazarts hard hozarts 

Is deid or they cum thair .** — Cherrie and the She, 

To hain is to hae. 

Toom barrels mak maist din. 

Toom be your meal pock, and mine ne’er hang 
on your pin. 

Toom stalls mak biting horses. 
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Touch a gaw’d horse on the back an he’ll fling. 

** Spoken when you have said something to a man that 
intrenches upon his reputation, and so have put him in a 
, passion.” — Kdly. 

To work for naetliing maks folk dead-sweer. 

** * Dcad^fftt’cer,* cxtremclyaverse to exertion.” — jamiesott. 

Traitors’ words ne’er yet hurt honest cause. 

Tramp on a snail, and she’ll shoot oot her 
horns. 

Tramp on a worm and she’ll turn her head. 

Tramping straw makes trottin’ owsen. 

Travell’d men are sindle trow’d. 

Trot faithcr, trot mither ; how can the foal 
amble ? 

“It is hard for those who have nad a bad parentage, 
and, consequently, an ill education, to be good.” — /Ceily, 

True blue will never stain; but dirty red will dye 
again. 

True love is aye blate. 

True love kythes in time o’ need. 

“ Kythes,” that is, shows itself. 

True love’s the waft o’ life, but it whiles comes 
through a sorrowfu’ shuttle. 

Truth and honesty keep the crown o* the causey. 

Truth and oil come aye uppermost. 

•Truth bauds lang the gate. 

Try before you trust 

Try your friend ere you heed him. 
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Twa blacks winna mak ae white. 

Twa cats and ae mouse, tAva mice in ae house, 
twa dogs and ae bane, ne’er Avill agree in ane. 
Twa fools in ae liousc arc a pair ower mony. 
Twa gudes seldom meet — :Avhat’s gude for the 
I^lant is ill for the peat 

Twa hands may do in ae dish, but ne’er in ae 
purse. 

Twa heads are better than ane,” as the wife 
said when she and her dog gacd to the market. 
Twa heads are better than ane, though the3"’rc 
. but sheep’s anes. 

Spoken when a person ofTcn; a su^estion to another who 
is considering how he will do a thing. 

Twa heads may lie upon ae cod, and nane ken 
Avhaur the luck lies. 

** spoken when either husband or wife b dead, and the 
sorrowing party goes back in the world after.”— AV/r. 

Twa liungrj'^ meltiths makes the third a glutton. 
Twa things ne’er be angry wi’ — ^Avhat 3’’e can help 
and what 3>'e canna. 

TAva AA-ords maun gang to that bargain. 

Addressed to a person who is in too great.a hurry to con- 
clude a baigain, indirectly impl)nng that the speaker is not 
quite satisfied with the article or terms. 

TAA’ine toA\^, your mother A\'as a gude spinner. 

“ spoken to those wlio curse you or rail upon you, as if 
you Avould say, take what you say to yourself. 
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NCO folk’s no to mird wi’. 

“ Ye ken yoursel best Avlicre ye tint the end — 

Sae ye maun foremost gae the miss to mend. 

’Tis nae to mird unco folk, ye see, 

Nor is the blear drawn easy o*er their e’e.” 

Rosis Ildenorf, 

Under water dearth, under snaw bread. 

If a field lias been inundated with ^\'ater the crop will be 
spoiled ; but if cover(^_with snow it will be improved, as 
the soil is warmed and nourished thereby. 

Unseen, unrued. 

" Unsicker, unstable,” quo* the. wave to the cable. 

' Unsickcr,* not secure, not safe, unsteady,” — yamieson. 

Upon my ain expense, as the man built the 
dyke. 

‘‘Taken from an inscription upon a churchyard in Scot- 
land — 

* If John Moody, dves Abredonensts, 

- 1) uilded this kerk-yerd of fitly (Foot-dee ?) upon my own expenses. ' " 

Untimeous spurring spoils the steed. 

Up hill spare me, doun hill tak tent o* thee. 

Use maks perfyteness. 

The Scottish version of the very common saying, “ Prac- 
tice makes perfect.” 
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AD ye gar iis trow that the mune's made 
o* green cheese, or tliat spade shafts 
bear plooms? 

That is^ ^Yould you really try to make us believe any- 
thing so false or absurd as yve know such a thing to be ? 

Waes the wife that wants the tongue, but weeFs 
the man that gets her. 

Waes unite faes. 

Wae tae him that lippens to ithers for tippence. 

Or, who trusts to another for a small obligation. 

Wae tae the wame that has a wiifu’ maister. . 

" Wae worth ill company,” quo* the daw o’ Cam- 
nethan. 

** Spoken when we have been drawn by ill company into 
an ill thing. A jack-daw in Camnethan (Cambusnethan) 
learned this word from a guest in the house when he was 
upon his penitentials after hard drinking.” — 

Walk as your shoes will let ye. 

Waly, w'aly! bairns are bonny; ane’s enough 
and twa’s ower mony. 

Want o* cunninj^s nae shame. 

Wanton kittens mak douce cats. 

Want o’ warld’s gear aft sunders fond hearts. 
Want o’ wit is waur than w^nt o’ gear. 
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Want siller, want fish. 

Wark bears witness wha does week 

War maks thieves and peace hangs them. 

War s sweet tae them that never tried it. 

* A soldier ! then you have slain and burnt, and sacked, 
and spoiled?’ * I winna say,’ replied Edie, ‘that I have 
been belter than my neighbours — it’s a rough trade — war’s 
sweet to them that never tried it.’ ” — The Antiquary, 

Waste water, waste better. 

Watch harm, catch harm. 

Wealth has made mair men covetous than cove- 
tousness has made- men wealthy. 

Wealth, like want, ruins mony. 

Wealth maks wit waver. 

“ ‘ Wcel, weel,’ said the banker, ‘ that may be a’ as you 
say, sir, and nae doubt wealth makes wit waver ; but the 
country’s wealthy, that caniia be denied, and wealth, sir, yc 

fcen ’ know wealth makes itself wings,’ answered 

the cynical stranger ; ‘ but I am not quite sure we have it 
even now.* 5? Ronai^s Well. 

Weapons bode peace. 

We are a' life-like and death-like. 

We are aye tac learn as lang as we live. 

We are bound to be honest, and no to be rich. 

We can live without our kin, but no without our 
neighbours. 

‘We canna baith sup and blaw. 

That is, we cannot do two things at once. 

We can poind for debti hut no for unkindness. 
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Wc can shape their wylic-coat, but no their 
weird. 

LUcrally, wc can shape a person’s article of cloiliin", but 
cannot foretell liis destiny. 

Wedding and ill wintering tame baith man and 
beast. 

Wee things fley cowards. 

Wee] begun is half done. 

Wcel is tliat weel does. 

Weel kens the mouse when pussic’s in. 

“ When thecal’s a^ray the mice will play.” — En^ish. 
The fanner now comes ben the liousc, 

Walk o’ their gabbin’ makes a truce, 

The lads and lassies a’ grow douce, 

And spare their din ; 

For true’s the talc, ‘ Weel kens the mouse 
When pussic’s in !’ ” 

The Etirmcrs^ //a\ 

** Weel ! ” quo’ Willie, when his ain wife dang 
him. 

We presume that this was intended by Willie as an cx- 
pres'^ion of indifference at the punislimcnt which was being 
administered to him. 

Wed’s him and wae’s him that has a bishop in 
liis kin. 

“Uccausc such may be advanced, and perhaps disap- 
pointed. 

Weel won corn should be liouscd ere the morn. 

“‘Won com,’ com drietl by exposure to the air.”-^ 
yixuttcsc?:. 
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Wcel worth a’ that gars the plough draw. 

Good luck to everything by wliich we cam 

' ’ , money* 

" Wc hounds slew the hare” quo’ the messan. 

Welcome’s the best dish in the kitchen. 

We’ll bark oursels ere we buy dogs sae dear. 

Addressed to persons who ask exorbitant prices for their 
wares : meaning that sooner than agree to their terms, wc 
will do without the article altogether. 

We’ll bear wi’ the stink when it brings in the 
clink. 

We’ll meet ere hills meet. 

“ ^fen may meet : but mountains never.” — Euglis/i. 

We’ll ne’er big sandy bourochs thegither. 

** This refers,” says Jamieson, ‘*to the custom of children 
building houses in the sand for sport.” The proverb means, 
after such an occurrence we need never expect to he on 
terms of intimacy again. 

We maun a* gang ae gate. 

‘“Ay — and is it even sae?* said Meg; ‘and has the 
puir bairn been sac soon removed frac this fashions world ? 
Ay, ay, we maun a’ gang ae gate — crackit quart-stoups 
and gclscn'd barrels — leaky quaighs are we a', and canna 
* keep in the liquor of life — Ohon, sirs ” — St Ronan^s 
WdL 

We maun live by tlie living, and no by the dead. 

Wc maun tak the crap as it grows. 

We may ken your meaning by your mumping. 

< “To mump, to hint, to aim at.** — Jamieson. 

“ Ye may speak plainer, lass, gin ye incline, 

As, by your mumping, I maist ken your mind.** 

Shirref. 
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We ne’er ken the worth o’ water till the well 
gae dry. 

Were it no for hope the heart wad break. 

Wersh parritch, neither gude to fry^ boil, or sup 
cauld. 

West wind north about never bauds lang out. 

Wet your wizen or else it'll gizen. 

Spoken to fl person '\vho is telling a 5tor)\ It may be 
either meant kindly or os a signification that the story is 
too *‘Iong-wnded.*’ 

Wha burns rags will want a winding-sheet. 

Wha can baud wha will awa ? 

Wlia can help misluck } 

“ Wha can help sickness ?” quo’ tlie wife when 
she lay in the gutter. 

Wha canna gie will little get. 

Wha comes oftener, and brings you less ? 

Spoken jocularly by a person who is in the habit of visit- 
ing a friend frequently. 

Wha daur bell the cat } 

In addition to the fabulous illustration of the mice and 
the cat, this proverb has also an historical fact attached to 
it, which is well knoum in Scotland. The Scottish nobles 
of the time of James the Hiird proposed to meet at .Stirling 
in a body, and take Spence, the king’s favourite, and hang 
him. At a preliminary consultation, Lord Gni}* remarked, 
** It is well said, but wha will bell the cat ?” Tlie Earl of 
Angus undertook the task — accomplished it— and till his 
dying day was called Archibald Bell-lhe-cat. 

Wha may woo without cost ? 
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Wha never climbs never fa’s. 

What a’body says maun be true. 

For “There’s never much talk of a thing hut there’s 
some Imlh in it.” — Italian. 

What better is the house where the daw rises 
soon ? 

Spoken often by mistresses to their maids when they 
have been early up, and done little work." — Kelly, 

“ Early up, and never the nearer.” — English, 

What carlins hain, cats eat. 

What fizzes in the mou’ winna fill the wame. 

What is pleasant to the palate may be very unsubstantial 
for the stomach. 

What maks you sae rumgunshach and me sae 
curcuddoch ? 

Literally, why arc you so rude or unkind to me when I 
' am .so anxious to please or be kind to you ? 

nae time. 

What may be mayna be. 

What puts that in your head that didna put the 
sturdy wi’t ? 

“ Spoken to them that speak foolishly, or tell a story 
that you thought they had not knovm.” — Kelly, 

What’s gotten ower the deil’s back is spent below 
his belly. 

•What’s gude for sick John’s gude for hail Janet. 
What’s in your wame’s no in your testament. 

An injunction to a person to cat more : if they cat what 
is before them they will not leave it in their will. 
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What’s like a dort}'- maiden when she’s_ auld ? 

** * Dorty,* applied to a female who is saucy to her 
sui tors.”- — yamUsott, 

What’s my case the day may be yours the morn. 
Wliat’s nane o’ my profit shall be naiie o* my 
peril. 

That is, I must decline to run any risk if I do. not share 
the profit. 

“What’s no i’ the bag Avill be i' the broo,” quo’ 
the Hielandman when he dirked the haggis. 
What’s pleasure to you bodes ill to me. 

An epitome of iEsop’s “Boys and the Frogs.” 

What’s waur than ill luck i 
What’s your horse the day, may be his mare the 
mom. 

Wliat's yours is mine, what’s mine’s my ain. 

A maxim occasionally .adopted by a selfish husband to 
enable him to distinguish his own property from that of his 
wife. 

What we first learn we best ken. 

What will ye get frae an oily pat but stink } . 
What winna do by might do b}^ slight. 

What winna mak a pat may mak a pat lid. 
What ye do when you’re drunk ye may pay for 
when you’re dry. 

What ye gie shines aye, what ye get smells ill 
next day. 



SCOTTISH PROVERBS. 317 

What ye want up and doun you hae liither-and- 
yont. 

* Hitlier-and-yonl/ topsy lurvy ; in a disjointed state.” 
yamUsofi, 

. If you have not the thing completei you have everything 
necessary for making it so. 

What ye win at that ye may lick aff a hct girdle. 

The inference is that his prospect of success is very poor. 

What your ee sees your heart greens for. 

When ae door steeks anither opens. 

As one door shuts another opens : os one opportunity is 
lost another occurs. 

When a ewie’s drowned she’s dead. 

Spoken when a thing is lost and past recover^’.” — ICeily. 
When a fool finds a horseshoe, he thinks aye the 
like to do. 

When a’ fruits fail, welcome haws. 

When a hundred sheep rin, how mony cloots 
clatter 

When a’ men speak, nae man hears. 

. When ane Avinna, twa canna cast out. 

When a’s in, and the slap dit, rise herd and let 
the dog sit. 

‘ Slap dit,’ gate shut. Jocosely spoken to herd boys 
after harvest, as if there was no further asc for them.” — 
ITelly. . 

When death lifts the curtain it’s time to be 
startin’. 

Wlicn drink’s in wit’s out. 



3iS SCOTTISH PROVERBS. 


When folk’s missed then they’re moaned. 

When friends meet hearts warm. 

When gude cheer is lacking friends go a-packing. 

When he dees of age ye may quake for fear. 

When I did weel I heard it never ; when J did 
ill I heard it ever. 

reflection of servants upon Iiard and passionate 
masters, who are liberal in their reproofs, but sparing in 
their commendations.” — UTe/fy. 

When ilka ane gets his ain the tliief will get the 
widdie. 

When lairds break carls get lands. 

“WTien the tree falls every one gathers sticks. 

When love cools fauts are seen. 

When my head’s doun my house is theiked. 

“Spoken by those who are free from debts, concerns, or 
future projects : as common tradesmen, day labourers, and 
servants, who work their ivork and get their w.Tges, and 
commonly are the happiest part of mankind.” — 

When petticoats woo breeks come speed. 

“Time to marry when the maid wooes the man ; parallel 
to that Cheshire proverb, * It is time to yoke when the cart 
comes to the caples,’ i.e., horses.” — 

When poverty comes in at the door love flies 
out at the window. 

When pride’s in the van, begging’s in the rear. 

When she doesna scold she shores. 

That is^ when she does jiot scold dircctlyf she threatens 
to do it. 

When the bag’s fu* the drone gets up. 
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March water and May sun makes clacs clear and 
maidens dun. 

The explanation of this saying, which belongs to the 
Mcarns, is, that water in the month of March is supposed 
to be of a more cleansing quality than in any other month. 
The same idea is also expressed in the following sayings 

March water’s worth May soap. 

March whisquer was ne’er a gude fisher. 
Marriage and hanging gae by destiny. 

^ Married folk are like rats in a trap — fain to get 
ithers in, but fain to be out themsels. 

Marriage wad tame the sea, if a match could be 
got for her. 

all comforts I miscarried, 

When I played the sot and married ; 

*Tis a trap, there's none need doubt on't ; 

Those that arc in would fain get out on't." 

TIvz Table Aliscdlany. 

Marry abune your match, and get a maister. 
Marry for love, and work for siller. 

Marry in haste, and repent at leisure. 

Marry your son when you will, but your dochter 
when you can. 

Maun-do is a fell fallow. 

“ Necessity is a hard master." — Cermzn, 

May-be’s are no aye honey bees. 

** An answer to them that say, ‘Maybe it will fall out so 
or so.’" — T'e/fy, 

May-be’s flee na at this time o’ the year. 
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Mak hay while the sun shines. 

Mak nae bauks in gude bear-land. 

To “bauk” is to leave small strips of land unturned in 
ploughing. Kelly says of this proverb that it is spoken 
when it is proposed to marry the youngest daughter before 
the eldest.” 

Mak nae orts o’ gude hay. 

Literally, do not throw aside good hay. 

Mak nae toom ruse. 

“Tooni ruse” means empty praise, and the proverb sig- 
nifies tliat we should not praise indiscriminately, or without 
knowledge of the subject. 

Mak the best o' a bad bargain. 

Mak your wife a gowdspink, and she’ll turn a 
water-wagtail. 

That is, if you indulge a person freely to a certain extent, 
the probability is he will exceed die limits. 

Malice is aye mindfu’. 

Man proposes, God disposes. 

Man’s twal is no sae gude as the deil’s dizzen. 

No, because “man’s twal” is twelve, while the “deil’s 
dizzen ” is thirteen. 

March comes like a lion and gangs like a lamb. 

March comes wi’ adders’ heads and gangs wi’ 
peacocks’ tails. 

March dust and March win’, bleaches as wcel 
as simmer’s sun. 

March dust and May sun mak corn white and 
maidens dun. 
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‘‘ Mair whistle than woo,V quo* the souter when 
he sheared the sow. 

The &aying| Great cry and little wool|” is common to all 
nations ; the Scottish version, however, is the most expres- 
sive and humorous we have met with. 

Maister^s will is gude wark. 

For the master himself is sure to be pleased with it. 

Maistry maws the meadows doun. 

“ The captain’s a queer hand .... he keeps a high 
hand ower the country, and we couldna deal with the Hie- ' 
landmen without his protection, sin* a* the keys o’ the 
kintray hings at his belt ; and he’s no an ill body in the 
main; and maistry, ye ken, maws the meadows doun.” — 
Heart of Midlothian, 

Mak ae wrang step and down ye gae, 

Mak ae pair o* legs.worth twa pair o* hands. 

“ He freed Rashleigh from my hold, and securing me, 
notwithstanding my struggles, in his oum Herculean gripe, 
he called out, ‘ Take the bent, Mr Rashleigh — make ae 
pair o’ legs worth twa pair o’ hands ; ye hac done that before 
now.’ ” — Rob Roy. 

Mak a kiln o’t, and creep in at the logic. 

\Vc surmise that this is intended as an advice to a person 
who has l^ecome possessed of an article, and docs not know 
what to do with it, like the old lady who won the principal 
prize in the lottery, said prize consisting of a live elephant 1 
A “ killogie” is, says Jamieson, “ a vacuity before the fire- 
place in a kiln for drawing air.” 

Mak a kirk or a mill o*t. 

Similar to the preceding proverb. Equivalent to saying 
such a thing is entirely in your own control ; you may do 
wliat you please with it. 

Mak friends o’ fremit folk. 
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AIDENS should be mild and meek, quick 
to hear, and slow to speak. 

Maidens should be mini till they’re 
married, and then they may burn kirks. 



“ Spoken often, by way of reflection, when we say that 
sucb a one is a good-humoured girl, as if you would say, 
‘Observe how shcMl prove when she is married. *”7-7 
Kelly, 

^laidcns’ tochers and ministers’ stipends arc aye 
less than ca’d. 

Maidens want nacthing but a man, and then 
they want a’thing. 

Mair by luck than glide guiding. 

That Is, a person has been successful by mere force of 
circumstances, and by no particular merit of his own. 

Mair hamcly than welcome. 

“ Mair haste the waur speed,” quo* the tailor to 
the lang thread. 

Mair nice than wise. 

Mair pride than pith. 

Mair than enough is ower muckle. 

Mair than the deil wear a black mantccl. 
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Loud coos the doo when the hawk’s no whistlings 
loud cheeps the mouse when the cat’s nd 
rustling. 

Tliat is, subordinates take advantage 'when superiors arc 
• out of the way. ** When the cat's away, the mice will 
play.” — English, 

Loud i* the loan was* ne’er a gude milk cow. 

Noisy people, or those who are always boasting of wlia^ 
they can do, are seldom so clever even as their neighbours; 
Kelly says this is “ a reprimand to noisy girls.” 

Love and jealousy are sfndle sindry. 

Love and lairdship’s like nae marrows. 

” Marrow,” that is, an equal, match, or antagonist. . 

Love and light winna hide. 

Love has nae lack, be the dame e’er sae black. 
Love has nae law. 

l-ove'is as warm amang cottars as couriers. 

” The rose blooms gay on shaimey brae. 

As weel’s in bir'^d shaw' ; 

And love will lowe in cottage low, 

As wecl's in lofty ha’.” — Tannahill, 

Love ower het soon cools. 

Love your friend and look to yoursel. 
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Little to fear when traitors are true. 

Little troubles the ee; but less the soul. 

Little wats the ill-willy wife what a dinner may 
baud in. 

Although a wife be very angry and “ill- willy” with her 
husband in private, still in public she should be cautious 
for obvious reasons, one of which is, Kelly says, “That a 
handsome treat may secure good friends and great inte- 
rest.” 

Little winning maks a light purse. 

Little wit in the head maks muckle travel to the 
feet. 

People of few resources, or poor imagination, are apt to 
be put about by trifles. 

Little wit in the pow that lights the candle at 
the lowe. 

Live in measure, and laugh at the mediciners. 
Live upon love, as laverocks do on leeks. 

Living at heck and manger. 

To live at “heck and manger” is to fare sumptuously 
every day, even beyond our income. 

Lock your door, that you may keep your neigh- 
bours honest. 

Lo*e me little an* lo*e me lang. 

Look before ye loup, ye*ll ken better how to 
light. 

“ Luke quhair thou licht befoir thou lowp, 

And slip na certainty for howp, 

Quha gyds thee but begess .” — Cherrie and the She. 
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Little gear, little care- 

Little Jock gets the little dish, and that bauds 
him lang little, 

“ Poor people arc poorly served, which prolongs their 
poverty.” — JCeify. 

Little kens the auld wife, as she sits by the fire, 
what the wind is doing on Hurley-Burley- 
, Swire. 

** IIurlc-Burle-Swire is a passage through a ridge of moun- 
tains that separate Nithsdale from Twadalc and Clydsdale : 
where the mountains arc so indented one with another that 
there is a perpetual blowing. The meaning is that they 
who are at ease know little of the trouble that others arc 
exposed to." — Kelly. 

Little kent, the less cared for. 

Little may an auld horse do if he maunna nicher. 

Little meddling maks fair pairting. 

Little mense o’ the cheeks to bite aff the nose. 

It Is bad policy for a person to"^ injure another with whom 
he is intimately connected, or upon whom he Is depending. 

Little odds between a feast and a fu’ wame. 

Little said is soon mended, little gear is soon 
spended. 

Little’s the light will be seen far in a mirk night. 

“ ‘ But the flame !’ demanded Ravenswood ; *' ths’ broad 
blaze which might have been seen ten miles ofl*— what occa- 
sioned that ?’ * Hout, awa ! it’s an auld saying and a true, 

** Little’s the light will be seen far in a mirk night ” — a wheen 
fern and horse litter that I flred in the courtyard, after send- 
ing back the loon of a footman .’ " — Bride of Lammermoor. 
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Like the witches o’ Auchencrow, ye get mair for 
your ill than your gude. 

That is, people sometimes grant an individual a favour 
through fear of malevolence, or to get rid of his impor- 
tunity.” — G. JleudcrsOH. 

Like to like. 

I’ll tell ye, Ration, blithe Mill Nicol Muschat be to 
see ye, for he says he kens weel there isna sic a villain out 
o’ hell as ye are, and he wad be ravished to hae a crack wi* 
ye — ^like to like, ye ken — it’s a proverb never fails ; and ye 
are baith a pair o’ the dccvil’s peats, I trow — hard to ken 
whilU deserves the hettest comer o* ^liis ingleside .” — Hcjirt 
of Midlothian. 

Like water to leather — the langer the tougher. 

“ Although my mither has been, past the memory o’ man, 
in a complaining condition, I ken nae odds o’ her this many 
a year ; her ail’s like water to leather, it makes her life the 
tougher .” — The Entail. 

Lippen to me, but look to yoursel. 

Lips gae, laps gae, drink and pay. 

“ If you put your lips to the cup to drink, put your hand 
to your lap to take out your purse.” — Kelly. 

Listen at a hole, and ye’ll hear news o’ yoursel. 

List to meat’s gude kitchen. 

Little and aften fills the purse. 

Little can a lang tongue layne. 

Little does tlie puir gude, and as little get they. 

Little dogs hae lang tails. 

Little folk are soon angry. 

A frequent addition gives the reason — for their heart gets 
soon to their mouth. 
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Like the gudeman o’ Kilpalet, ye’re ower'simple 
for this warld, and hae nae broo o’ the next. 

Like the laird o’ Castlemilk’s foals — ^born beauties. 

Like the lassies o’ Bayordie, ye learn .by the 
lug. 

Like the man o’ Amperl/s coo, she’s come hame 
routin’, but no very fu’, wi’ the tow about her 
•horns. 

“ The cow camp home unsold ; and the rhyme is applied 
to a young woman who comes home from a fair or market 
without a ‘jo* or sweetheart.** — G. Henderson, 

Like the man wi’ the sair guts — nae getting 
quat o’t. 

Like the smith’s dog, sleep at the sound o’ the 
hammer, and wauk at the crunching o’ teeth. 

Lake Jjhe tod’s wJbuaJ/i^ aye the aidder the waur. 

Like the wabster, stealing through the. warld. 

Another insult to the weavingfprofession. The reply of 
a person who is asked how he is getting on. 

Like the wife that ne’er cries for the ladle till 
the pat rins o’er. 

That Is, never asks for an article until it is too late. ; 

Like the wife wi’ the mony dochters, the best’s 
aye hindmost 

Or, at least, she would have the lover of the last believe 
so- 

Like the wife’s tongue, aften better meant than 
timed. 
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of Falkirk came to be so characterized, it would be difficult ‘ 
now to ascertain# The adage has had the effect of causing 
the men of Falkirk jocularly to style themselves ‘ the 
bairns;’ and when one of them speaks of another as *a 
bairn,’ he only means that that other person is a native of 
Falkirk.”— Chambers. 

Like tile cat, fain fish wad ye eat, but ye are 

laith to weet your feet. 

The cat U fain the Ash to eat, but hath no will to wet 
her feet.” — English, 

“ Lettmg * I dare not* wait upon * I would,’ like the poor 
cat i’ the adage.” — Macbeth, 

Like the co\vts o’ Bearbughty, ye’re cowts ti\l 
ye’re best’s by. 

Like the cur in the crub, he’ll neither do nor let 
do. 

A Scottish version of the dog in the manger. 

Like the dam o’ Devon, lang gathered and soon 
- gane. 

Like the fiddler o’ Chirnside’s breakfast, it’s a’ 

penny^vorth’s thegither. 

“ This is said of people who buy very small quantities of 
any article. Fiddlers are proverbially poor, and the one of 
Chirnside was no exception to the rule. One morning he 
sent his boy for materials for breakfast, and the order was 
delivered to the shopkeeper in the following measured 
terms : — 

* A pennyworth o* tea, 

A perinj'worth o* sugar, 

Three penny loaves, 

And a pennyworth o’ butter ; 

And a pennyworth o* he herring, 

For my faither likes melts I*” 

G. Henderson, 
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Like hens, ye rin aye to the heap. 

Spoken jocularly to those 'vvho help thctnsclves to what 
there is most of on the table; 

Like Hilton kirk, baith narrow and mirk, and 
can only hand its ain parish folk. 

Hilton kirk was a very small edihee in Berwickshire, 
and it would seem from the saying not very well lighted. 
When any number of strangers came os hearers, the accom* 
modation was deficient ; the saying is used when many per* 
sons assemble in a small house, and there is little room to 
; stir about.”— C. Henderson. 

Like Lamington's mare, ye break brawly aff, but * 
sune set up. 

Likely lies i' the mire, and unlikely gets ower. 

Meaning that many undertakings which promise favour- 
ably at first often fail ; whilethosc of which no great hopes 
are entertained arc successfully carried through. 

Like maister, like man ; like priest, like offering. 

Like Moses’ breeks, neither shape, form, nor 
fashion. 

Like Orkney butter, neither gude to eat nor 
creesh woo. 

“ A minister having in these words compared the cove- 
nant, made it a proverb. Applied to a thing that Is useful 
no way.” — Kelly. 

Like paddy’s ghost, twa steps ahint. 

Like’s an ill mark amang ither folk’s sheep. 

Like the bairns o’ Falkirk, they’ll end ere they 
mend. 

** This is a proverbial saying of ill-doing persons, as ex- 
pressive of there being no hope of them. How the children 
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Light suppers mak lang days. . 

Like a sow playing on a trump. 

** Trump,” a Jew’s harp. Typical of extreme awkward- 
ness. 

Like Bauldy’s wedding, there’s nae meat but 
niuckle mirth. 

Like blood, like gude, like age, mak the happy 
marriage. 

Like butter in the black dog’s hause. 

That is, a dangerous position, as butter in the embrace of 
a dog certainly is. 

Like Cranshaws kirk — there’s as mony dogs as 
folk, and neither room for reel nor rock. 

In a remote pastoral region, like that of Cranshaws, 
lying in the midst of the Lammennoor hills, it is or was 
usual for shepherds’ dogs to accompany their masters to the 
church ; and in times of severe stormy weather, few people 
except the shepherds, who are accustomed to be out in all 
weathers, could attend divine service ; and in such circum- 
stances, it may have occurred that the dogs may have 
equalled in number the rational hearers of the Word. We 
have heard the saying applied by bustling servant girls to a 
scene where three or four dogs were lounging about a 
kitchen hearth, and impeding the work/'— C. Henderson. 

Liked gear is half-bought, 

“ When wares please, a bargaun is soon made.” — English. 

Like draws aye to like, like an auld horse to a 
fell dike. 

Persons of similar tastes draw towards and sympathize 
with each other. Like will to like — a scabbed horse and 
a sandy dike.” — Danish. “Like will to like, as the devil 
said to the coal-burner.” — German. 
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When the barn’s fu’ yc may thresh afore the 
door. 

When the burn doesna babble, it’s either ower 
toom or ower fu’. 

When the cow’s in the clout she soon runs out 

Meaning' that when the cow has been sold and converted 
into money, the proceeds soon come to an end, as Ready 
money will away,” — English, 

When the craw flees her tail follows. 

When the gudeman drinks to the gudewife a’ 
wad be weel; when the gudewife drinks to the 
gudeman a’s wcel. 

This will give English readers but a poor opinion of con- 
jugal courtesy in Scotland — that when a man drinks to the 
good health of his wife, it is more from fear than from affec- 
tion — more from a desire that she should have things pro- 
perly done when they arc not so. 

When the gudeman's awa the board claith's tint; 
when the gudewife’s awa the keys are tint. 

Kelly prints this as two sayings, and says of them respec- 
tively — Eirsf, “Because the commons will then be short.” 
Second, “ For if she be not at home you'll get no drink.” 

When the heart’s fu’ o’ lust the mou’s fu’ o’ 
leasing. 

When the heart’s past hope the face is past 
shame. 

When the hen gaes to the cock the birds may 
get a knock. 

. “ Spokcil whcn widows, who design a second marriage, 

prove harsh to their childrcn,”-'A'V//y. 
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When the heart’s fu’ the tongue canna spealc. 
When the horse is at the gallop the bridle's ovver 
late. 

When the man’s fire and .the wife’s tow, the 
dcil comas in and blaws’t in lowc. 

When the pat’s fu’ it’ll boil ower. 

Wlicn the pea’s in bloom the mussel’s toom. 
Where tlic pig’s broken let the sherds lie. 

A provcrhial plirasc, ajiplictl to death, a.s expressive of 
indifTcrcncc with respect to the place wlicrc the hotly may 
1 >e j me rrcil . ” — yjf;:uson. 

Where the scythe cuts, and the sock rives, Itac 
done wi’ fairies and bcc-bykes. 

“Meaning that llie ploughing, or even the mowing, of 
the ground tends to extirpate alike the earth-bee and the 
fairy. In s-arious places, the fairie.s arc described as liaving 
])ecn seen on some particular occasion to gather together 

become, from agriculiunxl changes, unfiUctl for their resi- 
dence. ■* — AWrrt 

When the tod preaches tak tent o’ the lambs. 

“ When the fox prcachc.s, take care of the geese.’’— 

When the tod wins to the wood he caresna how 
mony keek at his tail. 

When the wame’s fu’ the bancs wad be at rest 
When the wame’s fu* the tongue wags. 

** Wi* spirit bauld they work, I trow, 

And mony a strange talc they tell now, 

Of ilka thing that’s braw or new, 

They never fag ; 
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Auld proverb says, ‘ When wames arc fu’ 

TJic tongues maun wag.”' 

The ITairst Ri^. 

When the will's ready the feet’s light. 

When we want, friends are scant 
When wine sinks words soom. 

When ye are poor, naebody kens ye ; when yc 
arc rich, a’body lends ye. 

When ye are wcel, hand yoursel sae. 

When ye ca’ the dog out o’ your ain kail-yaird, 
dinna ca’t into mine. 

When ye can suit your shanks to my shoon yc 
may speak. 

When you are placed in a position similar to mine you 
will be competent to speak on,thc subject. 

When ye christen the bairn ye should ken what 
to ca't. 

When you’re gaiin and cornin’ the gate’s no toom. 
When you’re ser'd a’ the geese are watered. 
When your hair's white, ye wad hae it lockering. 

“ * Locker/ curled. Spoken of one who is immoderate in 
liis desires.” — Jamieso?!, 

When your neighbour’s house is in danger tak 
tent o’ your ain. 

Where drums beat laws are dumb. 

Where the buck’s bound there he may bleat. 

“ Men -inust bear these hardships to which they arc 
bound cither by force or compact.” — Kelly, 

X 
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Where the dcer^s slain the blude will lie. 

Where the head gaes the tail will follow. 

Where there are gentles there are aye aff-fa*in’s. 

There is such abundance of good prepared, that some- 
thing may be reasonably expected for the poor. It may 
also be a delicate allusion to the failings of the aristocracy. 

Where there’s muckle courtesy there’s little 
kindness. 

Where there’s naething the king tines his right. 
While ae gab’s teething anither’s growing teeth- 
less. 

Whiles you, whiles me, sae gaes the bailierie. 

‘ * Spoken when persons and parties get authority by turns.” 

White legs wad aye be rused. 

Whitely things are aye tender. 

White siller's wrought in black pitch. 

Wi’ an empt}^ hand nae man can hawks lure. 

“ If you would have anything done for you, you must 
give something, for people ^\’ill not sen'e you for nothing. ” 

Wide lugs and a short tongue are best. 

Wide will wear, but tight will tear. 

Addressed to those who complain tliat a new article of 
dress is too wide for them. 

Wiles help weak folk. 

Wilfu* waste maks woefu’ want. 

Will and wit strive wi’ you. 

Wink at sma’ fauts, ye hae great anes )'oursel. 
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Winter thunder bodes summer hunger. 

Wipe wi* the water and wash wi' the towel. 

Wiser men than you arc caught by wiles. 

Wishers and w'oulders arc poor house hauders. 

Wit bought maks w^isc folk. 

Wit is w^orth a w'eel-turned leg. 

Wives maun be had w'hethcr gude or bad. 

Wives maun hac their wills w'hile they live, for 
they mali nanc when they dee. 

Women and bairns layne w'hat they ken na. 

That is, conceal what they know not. 

Women and w^ine, dice and deceit, mak wealth 
sma’ and w^ant great. 

Women laugh when they, can, and greet w^hen 
they will. 

Women’s \vark is never dune. 

Wood in a w'ilderncs.s, moss on a mountain, and 
w'it in a poor man's pow, arc little thought o\ 

Woo sellers ken aye woo buyers. 

“Roguish people know their own consorts.” — Kelly. 

Wonder at your auld shoon when ye hae gotten 
your new. 

A perl* reply to persons who say they wonder how you 
could have done so and so. 

Words are but wind, but seein's believing. 

Words gang wi’ the wind, but dunts arc out o’ 
season. 



324 


SCOTTISH PROVERBS. 

Work legs and win legs, hain legs and tine legs. 
Worth may be bjamed, but ne’er be sharp 
Wrang count is nae payment. 

Wrang has nae warrant. 

Wyte your teeth if your tail be sma’. 
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breed o’ auld maids, ye look high. 

'fS breed o’ gude niaut, ye’re lang o' 

^ cornin'. 


Ye breed o’ Lady Mary, when you’re gude ye’re 
ower gude. 

“A drunken man bc^Vl Lady Mary to help him on his. 
horse, and ha\Tnfj made many attempts to no purpose, he 
always reiterated the same petition ; at length he jumped 
quite over. * O, Lady Mary,’ said he, ‘ when thou art good, 
thou art ower good.* ** — Kelly, 

Ye breed o’ our laird ; yc’ll no do right, and 
ye’ll tak nae wrang. 

Ye breed o’ Sai^hton swinQ. ^ve’re neb’s never 
oot o’ an ill turn. 


.Ye breed o’ the baxters, ye loe your neighbours 
browst better than your ain batch. 

Ye breed o’ the chapman, ye’re aye to handsel. 

** Spoken to those who ask us hansel (that is, the first bit 
ill ilie morning, the first money for their parcels of wares, 
or the Iil:e). Taken from pedlars who, coming into a house, 
will say; ‘ Give us hansel.* *’ — Kdly. 

Ye breed o’ the chapman, ye’re never oot o’ your 


gate. 

Spoken to those who do business wherever they go. 

Ye breed o’ the craw’s tail, ye grow backwards. 
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Ye breed o’ the gowk, ye hae ne’er a rhyme but 
ane. 

Or you are ahrays talking on one subject. 

Ye breed o’ the gu deman’s mither, ye’re a3'’e in 
the gate. 

Ye breed o’ the herd’s wife, ye busk at e’en. 

Ye breed o’ the miller’s dochter, that speir’d 

what tree groats grew on. 

“Spoken when saucy felIo\>’S, bred of mean parentage, 
pretend ignorance of what they were bred with.” — Kelly, 

Ye breed o’ the tod’s bairns, if ane be gude, 
tliey’re a’ gude. 

""Ye breed o’ the tod, ye grow grey before ye 
grow gude. 

Ye breed o’ the witches, ye can do nae gude to 
yoursel. 

Ye breed o’ water-kail and cock-lairds, ye need 
muckle service. 

Used by ser\*ants whose employers are troublesome. 

Ye ca* hardest at the nail that drives fastest. 

Meaning that a person pretends to work much harder than 
is real!}’ required. 

Ye cangle about uncoft kids. 

Literally, quarrel about unbought goods. 

Ye canna do but ye ower-do. 

Ye canna fare weel but ye cry roast-meat. 

“Bolt thy fine meal, and eat good paste without report 
or trumpet blast They that are thirsty drink silently,” — 
Krc/ic/i, 
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y e canna gather berries aff a whinbush. 

Ye canna get leave to thrive foi; thrang. 

Liter:iny, you are so busy that you have no lime to get 
rich. 

Ye canna mak a silk pur^e out o’ a sow’s lug. 

Ye canna preach oot o’ your ain pu’pit. 

Applied to persons who are diflident in the house of a 
stranger, or wlio arc backward in dcsciibing an article out 
of their usual way of bitsiness. 

Ye canna put an auld head upon young shouthers. 

Ye canna see the wood for trees. 

On a par with, llie man who went to London, but could 
not see the town for houses ! 

Yc come o’ the house o’ Harletillem. 

“To ‘harle,' to draw to onc’S-self by gripping or violent 
means .” — yaviicsoJK 

Yc come o’ the M'Taks, but no o’ the M'Gies. 

That is, you take all you can get, but take care to give 
nothing, 

Yc come to the gait’s house to thig woo. 

Or, you come for a thing which I have not to give. “You 
beg of him who is ready to steal.” — English. 

Yc crack crousely wi* your bannet on. 

A hint to a person that his conduct is too familiar. 

Ye cut before the point. 

Yc cut lang whangs aff ither folk’s leather. 

Spoken to persons who are very liberal with things which 
do not belong to them. 

Ye daur weel but yc downa. 

Or try to do well, but cannot. 
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Ye didna draw sac wcel when my mear was in 
the mire. 

You did not assist me so much os I now assist you. . 

Ye didna lick your lips since ye leed last. 

Yc drive the plough before the owsen. 

Ye fand it where the Hielandman fand the tangs. 

That was, in their proper place, at the fireside. A pro* 
verbial manner of sa}ing that a thing has been stolen, In 
reply to those who say they found it. 

Ye fike it awa, like auld wives baking. 

“‘To fike,* to dally about a business; to lose time by 
procrastination while appearing to be bus)'.** — Jamieson, 

Ye gae far about seeking the nearest. 

Ye gang round by Lanark for fear Linton dogs 
bite you. 

Ye gae gude counsel, but he’s a fool that taks’t. 

Ye glower like a cat oot o’ a whinbush. 

Ye got ower muckle o’ your ain will, and 3 '’e’re 
the waur o’t. 

Ye had aye a gude whittle at your belt. 

Ye hae a conscience like Coldingham common. 

“Coldingham moor, or common, was an undivided waste 
of above 6000 acres. The saying is applied to persons of 
lax principles, who can accommodate their consciences to all 
circumstances.** — G. Henderson, 

Ye hae a lang nose, and yet ye’re cut lugget. 

In appearance you have an advantage in one %\*ay, but 
not in another. 

Ye hae a ready mou’ for a ripe cherrj^ 
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Vc hae a saw for a’ sairs. 

Ye hac a streak o’ carl hemp in you. 

Figuratively this means tliat a person possesses fimness, 
or strength of mind. 

Ye hae aye a foot oot o* the langle. 

Yc hac as muckle pride as wad scr^ a score o* 
clergy, 

Yc hac baith your meat and your mense. 

Applied to a person who has invited another to dine with 
him, hut who lias refused, or failed to make bis appearance ; 
meaning that you have both the meat he would have eaten, 
and the honour cf haviiig"invitcd him, 

Yc hae been gotten gathering nits, ye speak in 
clusters. 

Yc hae been lang on little eird. 

Yc hae to be pitied and prayed for, either to 

Ye hae been smelling the bung. 

That is, you have been tippling. 

Yc hae brought the pack to the pins. 

“You have dwindled away your stock.” — Kelly, 

Ye hae ca’d your pigs to an ill market. 

Yc hac come aff at the loupin-on-stane. 

“ * Loupin-onrStanc/ a stone, or several stones, raised one 
above another, like a flight of steps, for assisting one to get 
on horseback. ^Ictaphysically, to leave off any business in 
the same state as when it was begun ; also, to terminate a 
dispute without the slightest change of mind in cither party.” 
— yiamieson, . 

Yc have fasted lang, and worried on a midge. 
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Ye hae come in time to tine a darg. 

To “line a darg,” is to lose a day’s work : you have 
arrived too late. / 

Ye Jiae found a meaFs nest, and laugh at the 
eggs. . : 

Ye hae gien the wolf the wedders to keep. 

■“ You have entrusted a thing to one who will lose it, spoil 
it, or use it himself.” — Kelly. 

Ye hae got a stipend — ^get a kirk when ye like, v 
Ye hae got baith the skaith and the scorn. 

Ye hae gotten a ravelled hesp to redd. 

That is, you have a very difficult matter to arrange. 

“ Ance let a hizzy get you in thegim. 

Ere ye get loose, ye’ll redd a ravell’d pirn.” ' 

Allan Kdmsay. . 

Ye hae gotten the chapman’s drouth. 

“From the severe exercise of a pedlar who travels on 
foot, the chapman's drouth is a proverbial phrase for hunger.” 
— Jamieson. 

Ye hae grown proud since ye quatted the 
begging. 

Applied satirically to persons who pass their acquaintance 
in a proud manner. 

Ye hae gude manners, but ye dinna bear them 
. about wi’ you. 

Ye hae little heed o’ the Campsie wife’s prayer, 
That she might aye be able to think, enough 
o’ hersel’.” 

A reflection upon conceited or selfish people. 

Ye hae mind 6’ yer meat though ye hae little o’t 
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"W* hac missed that, as ye did your mithcr^s 
blessing. 

Ye Jiac nae mair need for’t than a cart has for a 
third v;hecL 

Ye hac nae mair sense than a sooking turkey. 

** I I:cn I hae a gude deal o' the cuddy in me, when I'm 
straikit agninsl the hair ; and my mother used to say, I had 
mair tlian cneiich o* the sookin' turkey in me !” — The Dis- 
ruption. 

Ye hae ower foul feet tac come sae far ben. 

Spoken jocularly to persons who, when they go to visit 
a friend, ash, “AVill they jcome in?" 

Yc liac ower mucklc loose leather about yer 
chafts, 

** Spoken to them that say the thing they should not." — 
Kdly. 

Ye hac put a toom spune in my mouth. 

A coiintiy farmer complained of having been fed with a 
'* loom spune,” when he had listened to the exhortations of 
a very poor preacher. 

Yc hac run lang on little ground. 

Yc hac se\v^d that seam wi’ a het needle and a 
burning thread. 

Spoken facetiously when an article of clotliing, which has 
been hurrierlly mended, gives way soon, 

Yc hac sitten your time, as mony a gude hen 
has done. 

Yc hae skill o’ man and beast and dogs that tak 
the sturdy. 

Addressed satirically to persons who pretend to be vciy 
wise by those who do not admit their pretensions. 
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Yc hac stayed langf, and brought little wi* ye. 

Ye hac ta’en the measure o’ his foot. 

Ye hac ta’cn’t upon you, as the wife did the 
dancin’. 

Yc liac the best end o’ the string. 

Or the best of the argument. 

Ye hac the wrang.sow b}" the lug. 

Ye hae tied a knot wi’ your tongue you winna 
loose wi’ 3^our teeth. 

Yc hae tint the tongue o’ the trump. 

“Tliat is, you have lost the main thing.” — Keify. 

Ye hae tint ycr ain stamach an’ found a tyke’s. 

Applied to those who, when \cry hungry*, eat a great deal. 

Yc hae wrought a yoken and loosed in time. 

You have ^\Tought a tlay^s work in proper time. 

Yc ken naething but milk and bread when it’s 
mool’d into yc. 

Or you know or care about nothing but your mcatr 
Ye kenna what may cool your kail yet 
Ye live beside ill neebors. 

“Spoken when people commend themselves, for if they 
deserved commendation, their neighbours would commend 
them.” — 

Ye’ll beguile nane but them that lippen to')'e. 
Ye’ll be bang’d and I’ll be harried. 

Ye’ll break your neck as sune as your, fast in 
this house. 

Ye’ll dee without amends o’t. 
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Ye'll cool and come to yourscl, like Mac- 
Gibbon's crowdy when he set it oot at the 
window-bole. 

Ye'll dee like a trooper’s horse — ^\vryour shoon on. 
Ye'll do ony thing but w^ork and rin errands, 
ye’ll follow him lang or he’ll let five shillings fa’. 
Ye’ll gang a grey gate yet. 

“You ■will take a bad, evil, or improper course, or meet 
an evil destiny.” — Jamieson, 

Ye’ll gar him claw a sair haffit. 

“ * IlafTit,* the side of the head,” — Javiiaon, 
Metaphorically, you will do somethings to injure or annoy 
Iiim. 

Ye’ll .gar me seek the needle where I didna 
stick it. 

“ That is, send me a-begging. Spoken to tliriftless wives 
and spending cliildrcn.” — Kelly. 

Yc’Il gather nae gowd aff windlcstraes. 

Yc’ll get as muckle for ae wish this year as for 
twa fernyear. 

“ Fern ” signifies the preceding year. The proverb means 
tliat v;ishing begets nothing. 

Ye’ll get nae mair o’ the cat but the skin. 

Ye’ll get waur bodes ere Beltane. 

Addressed to a person who refuses the price offered for an 
article, meaning that, as wor^c offers will be made, the 
seller will be sorry he did not accept the present one. 

Ye’ll get your gear again, and they’ll get the 
widdie that stolc’t. 
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Yc’ll get your head in your hands and your lugs 
to play wi’. 

Ye’ll get your kail through the reek. 

“Tlic fact i-S cvcr)’body about the house kens o’ the 
muirbuni that vhc misiTcss’raisM on you yestreen,' for takin* 
up wi’ Jlijjs Migjummciy', Vc see when your auntie’s in an 
ill key, she gars folk hear that’s no liearknin’ j an’ ye ken 
yourscl’, if she ilidna gie you your kail through the reek, 
Maistcr James ,” — The Disntption, 

Ye’ll hac the half o* the gate and a’ the glaur, 

spoken facetiously when we make a friend take the out- 
side of the footpath. 

Ye’ll hang a* but the head yet. 

Ye’ll let naething tine for want o' seeking! 

Yellow’s forsaken, and green’s forsworn, but 
blue and red ought to be worn. 

In allusion to the superstitious notions formerly hchl re* 
garding these colours. 

Ye’ll ne’er be auld wi’ sae muckle honesty. 

Ye’ll ne’er cast saut on his tail. 

Ye’ll ne’er craw in my cavic. 

Tlxis means that sucli a person will never he u clcomed in 
my house. 

Ye’ll ne’er grow howbackit bearing your friends. 

From this we can infer that the person addressed does not 
allow himself to be troubled by his friends. 

Ye’ll ne’er harry ycrsel wi’ your ain hands. 

Ye’ll ne’er mak a mark in your testament by 
that bargain. 

Thai is, you will lose money by that transaction. 
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Ye’ll ne’er rowte in mj' tether. 

Of similar meaning to “ Vc’ll ne’er cniw in my 

Ye’ll neither dance nor hand the candle. 

.Ye’ll neither dee for your wit nor be drowned 
for a warlock, 

A f.aylng ased to .signify that a person i.s neither vcr>’ wise 
nor very clever. 

Ye’ll no dee as lang as he’s your deems cer. 

Ye’ll no let it be for want o’ craving. 

YVll no mend a broken nest by dabbing at it. 

Ye’ll play a sma’ game before you stand out. 

Ye’ll .see the gowk in your sleep. 

“ When you awake in the morning you will sec matlcrs 
<1 ifferen ll y. ’ ’ — Jamieson* 

Ye’ll sit till ye sweat and work till ye freeze. 

Ye’ll tak mair in your mbu’ than your cheeks 
will haud. 

Ye’ll worry in the band like M'Ewcn’s calf. 

** In plain Knglish, you’ll he hanged." — KeUy* 

Ye loe a’ ye sec, like Rab Roole when he’s ree. 

Addressed to covetous, greedy persons. \Vhcn Rah 
Roole w.as ‘‘ree,** he was crazy with drink. 

Ye look as bauld as a blackfaced wedder. 

Ye look as if butter wadna melt in your mou*, 
but cheese w^ill no choke ye. 

*' I am beginning to think ye arc hut a queer ane — ye 
look as if butter wadna melt in your mouth, hut I sail 
warrant cliceseno choke ye. —But I’ll thank ye to gang your 
ways into the parlour, for I’m no like to get mucklc mair 
om o* ye .** — St Jionan's Well. 
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Ye look as if ye had eaten your bcdstrae. 

“ Ye look like a rinner,” quo* the deil to the 
lobster; 

“ Spoken to those who are very unlikely to do what they 
pretend to.” — Kelly. 

Ye look like Let-me-be. 

That is, ver^' quiet and inoffensive. 

Ye look liker a deil than a bishop. 

Ye look liker a thief than a horse. 

Yelping curs will raise mastiffs. 

Ye maun be auld ere ye pay sic a gude wad. 

Literally, you uill be very old ere you can perform such 
a promise ; proverbially, of course, that you look upon that 
promise as of no value. ^ 

Ye maun hae’t baitli simmered and wintered. 

“ ‘ To simmer and winter,' to spend much time in form- 
ing a plan ; to ponder ; to ruminate.” — Jamiesou. 

It also means, to trifle, to dilly-dally, to go round about 
a subject. 

heart was amaist broken.* ‘It maun be unco 
brittle,* said Claud, with a hem. * But what’s the need o’ 
this summering and wintering anent it? Tell us what ha^ 
happened.* ” — The Entatl. 

Ye maun redd your ain ravelled clue. 

That is, you must extricate yourself from your difficulties 
without assistance. 

Ye maun spoil or ye spin. 

Ye maun tak the will for the deed. 

Ye maunna throw awa the cog, tho* Crummie 
fling*t. 

Ye may be godly, but ye’ll ne’er be cleanly. 
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Ye may be greedy, but ye’re no greening. 

Yc may dight ycr neb and flee up. 

An expression of inrliHcrence, addressed to a person whose 
opinion v/c consider of no value. 

Ye may be heard where yeVe no seen. 

Yc may dance at tJic end o’ a raip yet without 
teaching. 

Ye may drive the deil into a wife, but ye’ll ne’er 
ding him oot o’ her. 

Yc may end him, but y^’ll ne'er mend him. 

Ye may gang farther and fare waur. 

Yc may gape lang enough ere a bird flee into 
your mou’. 

Yc may live and no pree the tangs. 

Ye may tak a drink out o’ the burn when ye 
canna tak a bite out o’ the brae. 

Ye may tine the faither looking for the son. 

Yc may wash aff dirt, but never dun hide. 

Ye mete my peas wi’ your ain peck. 

Yc ncedna mak a causey tale o’t. 

Th.nt is, I have told you so-and-so, but do not speak of it 
— do not publish iL 

Ye ne’er see green cheese but your een reels. 

Meaning' that the person spoken to is very covetous of 
everything he sees. 

Yc rave unrocked, I wish ybur head \vas 
knocked. ^ 

Spoken to them that speak unreasonable things, os if 
they ravcd.”-^if(r/(K» 

Y 



33S SCOTTISH PROVERBS. 

YcVe a’ blawin' like a burstin’ haggis. 

YcVc a day after the fair. 

Yc’rc a dcil and nae cdu-, like the man’s bull. 
YeVe a fine sword,” quo’ the fool to the wheat 
braird. 

Yc’rc a foot bchint the foremost. 

Ye’re a’ grease, but I’m only grushic. 

Yc’rc a gude seeker but an ill finder. 

Ye’re a’ made o’ butter, an’ sew’d wi’ soor milk. 

Yc’rc a maiden marrowlcss. 

Satirically applied to conceited maidens who hold high 
opinions of themselves, that they arc unequalled. 

Ye're a man amang geese when the gander’s 
awa. 

Ye’re ane o’ Cow-Mcck’s breed, ye’ll stand with- 
out a bonoch. 

Ye're awe o' soaw-ba's bairn time 

'* That is, stidi os health and prosperity mahe worse, or 
who insensibly go behind in llie world.” — Kelly. 

Ye’re ane o’ the tender Gordons — ^you daurna 
be hang’d for ga* in your neck. 

Ye’re an honest man, and I’m your uncle — that's 
twa big lees. 

Ye’re a’ out o't and into strae. 

That is, you are quite mistaken about the matter. 

Ye’re a queer fish no to hac fins. 

Ye’re as braw as Bink’s wife, — like tlic sun on 
shairncy water. 
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YcVc as daft as ydrc days auld. 

YcVc as fu’ o’ maggots as the bride o’ Preston, 
wha stopt half way as she gacd to the kirk. 

** We have not been able to Icani who the bride o’ Preston 
really was j but we Iiavc frequently heard the saying applied 
to young women, who are capricious and changeable. 

* Tbt Wide a Taaggot, iil was V>iA a Tnaggai, 

S!ic wadna gang by the \Vcsl Plains to be inarricd.*** 

G* Hmderson, 

.VcVe as fu* o’ mischief as an egg’s fu’ o’ meat. 
Ye’re as lang tuning your pipes as anither wad 
• play a spring. 

Ye’re as mim as a May puddock. 

Ye’re as sma’ as the twittef o’ a twined rash. 
Ye’re as souplc sark alane as some are mither 
naked. y 

Ye’re as stiff as a stappit saster. 

“ ‘ SUppit saster,' a crammed pudding.” — Jantmon. 

Ye’re a widdiefu’ gin hanging time. 

Ye're aye in a hurry, and aye behint. 

Ye’re best when ye’re sleeping. 

Ye’re black aboot the mou’ for want o’ kissing. 

“ A jest upon a young maid when she has a spot about 
her mouth, as if it was for want of being kissed.” — Kelly, 

Ye're bonny enough to them that loe ye, and 
ower bonny to them that loe ye and canna 
get ye. 

** .Spoken as a comfort to people of an ordinary' beautv.” 
—Kelly, 
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YeVe busy to clear yoursel when naebod)^ files 
you, 

YeVe buttoned up the back like Achmahoy’s 
dog. 

Ye’re but young cocks — ^your craw’s ^oup3^ 

Ye’re cawking the claith ere the wab be in the 
loom. 

Or plucking your geese before they are caught. 

Ye’re come o’ blude, and sae’s a pudding, 

A taunt upon those who boast of their gentle blood. 

Ye’re Davy-do-little and gude for naething. 

Ye’re either ower het or ower cauld, like the 
miller o' Marshach mill. 

Ye’re feared for the day ye never saw. 

“You are afraid of far-enough,** — En^ish. 

f e re ift i&r coorse country wane — ^ye te ratllcr 
strong than handsome. 

Ye’re gude to be sent for sorrow. 

Ye’re gude to fetch the deil a priest. 

The two last sayings are applied to persons who take a 
long time to do anything about which they are sent. 

Ye’re like a bad liver — the last day there’s aye 
maist to do wi’ ye. 

Ye’re like a hen on a het girdle. 

Ye’re like an ill shilling — ye’ll come back again. 

Jocularly addressed to -a person who is about to go away. 

Ye’re like a singed cat — better than ye’re bonny 
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YeVc like a Lauderdale bawbee, as bad as bad 
can be. 

**Thc oijnoxious Duke of Lauderdale, who was at the 
head of affairs in Scotland's ‘ pcrseculinp times,’ had, it 
appears, a principal hand in some detested coinage. The 
or halfpenny so issued, ,soon became base money, 
and llieii'e Lauderdale bawbees were branded with a bad 
name.” — G. I/endcrson. 

YeVc like a rotten nit — no worth cracking for 
the kernel. 

YeVe like Macfarlaife's geese — ye hac mair 
mind o' your play than your meat 

** r.racfarlanc (of that ilk) had a house and garden upon 
the island of lnch'Ta\'oe. Here James vi. was on one 
occasion regaled by the chieftain. Ilis majesty had been 
prcviou.^ly much amused by the geese pursuing each other 
on the loch. Hut when one,' which had been brought to 
table, was found to l>c tough and ill fed, James observed, 
’7'hat Macfarlanc’s geese liked their play better than their 
meat,’— a proverb which has been current ever since.” — 
Noteio The Monastery. 

Ye're like a sow^^ — ^yc’ll neither lead nor drive. 

Ye're like Bracklcy's tup — ye follow the lave. 

Ye’re like laird Moodie's greyhounds — unco 
hungry like about the pouch lids. 

Ye're like me, and I’m nac sma’ drink. 

Ye're like Piper Bennet’s bitch — ^ye lick till ye 
burst. 

Ye're like the cooper o' Fogo, ye drive aff better 
girs than ye ca' on. 

“ Said of those who atlen^pt to refonn anytliing, but who, 
instead of that, make matters worse.” — C. Henderson. 
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Ye’re like tlie corbie messenger — ye come wi’ 
neither alms nor answer. 

“ He send furtli Corbie Messingeir, 

Into the air to espy 

Gif lie saw ony mountains dry. 

Sum sayis the Rauin did furth rcmanc, 

And com nocht to the ark agane.” 

Sir David Lyndsay: 

YeVe like the cow-couper o’ Swinton, ye’ll no 
slockcn. 

Ye’re like the dead folk o’ Earlstoun — no to 
lippen to. 

“ Tliis is founded on a popular story, kept up as a joke 
against the worthy people of Earlstoun. It is said that an 
inliabitant of this village, going home with too much .liquor, 
stumbled into the churchyard, where lie soon fell asleep. 
\Vakening to a glimmering consciousness after a few hours, 
he felt his way across the graves ; but taking every holloiv 
intcn'al for an open receptacle for the dead, he was heard 
by some neighbour saying to himself, ‘ Up and away ! Eli, 
this ane up an away too ! Was there ever the like o* that ? 
I trow the dead ‘folk o* Earlstoun’s no to lippen to !*** — 
J\o5cri Chainbers, 

Ye’re like the dog o’ Dodha’, baith double an’ 
twa-faced. 

Ye’re like the dogs o’ Dunraggit — yo. winna bark 
unless ye hae your hinder end to the wa’. 

Spoken to persons who will not complain or make a 
noise ” about a tiling, unless they are guaranteed against any 
consequences that may ensue. 

Ye’re like the Kilbarchan calves — like best to 
drink wi’ the wisp in 3^our mou’. 
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YcVe like the Iambs — ye do naething but sook 
and Avag 3"Our tail. 

Ye're like the man that sought his horse, and 
him on its back. 

Ye're like the miller's dog — yc lick your lips ere 
the pock be opened. 

“Spoken to covetous people who arc eagerly expecting 
a thing, and ready to receive it before it be proffered.” — 
Kelly. 

Ye’re like the minister o' Balic, preaching for 
sclie. 

Ye’re like the swine's bairns — the aulder ye 
grow ye're aye the thiefer like. 

Ye're like Towy's hawks-^yc eat ane anithcr. 

“ 1 was ance gain to speir what was the matter, but I saw 
a cum o’ camla-like fallows wi* them, an’ I thought they 
were a* fjreroit to mev an* sae they mijght cat ither as Towy’s 
hii\^’ks did, for onytliing that I cared .” — yournal from 
London. 

Ye're looking ower the nest, like the young 
craws. 

Ye're minnie's milk is no out o’ your nose yet. 

Ye're mista'en o’ tlic stuff ; it's half silk. 

“Jocosely spoken to them that undervalue a person or 
thing, which we think indeed not very valuable, yet better 
than they repute it.” — Kelly. 

Ye're nae chicken for a' ye're chcepin. 

Ye're never pleased, fu* nor fasting. 

Ye're new come ower — ^your heart's nipping. 
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YcVe no light where you lean a*. 

YeVc no worth ca’ing out o’ a kail-}Mird. 

Ye’re o’ sae mony minds, yc’ll never be married. 

Ye’re out and in, like a dog at a fair. 

YeVe ower auld farrant to be fley’d wi’ bogles. 

Ye’re ower het and ower fu’, sib to some o’ the 
laird's tenants. 

Ye’re queer folk no to be Falkland folk. 

Falkland, in Fife, was formerly a Ko)'al residence ; and 
the court manners, contrasted with those of the surrounding 
countq', gave rise to the sa}'ing. 

Ye ride sae near the rump, ye’ll let nane loup 
on ahint you. 

Yc rin for the spurtle when the pat’s boiling 
ower. 

That is, lake precautions when it is loo late. 

Yc’rc sae keen o' clockin’, yc’ll dec on the eggs, 

“ Spoken to those who arc fond of any new place, condi- 
tion, business, or employment.” — KeHy. 

YeVc sair fashed hauding nacthing thegither. 

Ye’re sair stressed wi* stringing the milscy. 

“A proverb addressed to those who make mucli .ado 
about nothing, or complain of the weight of that work which 
desen-es not to be mentioned. It refers to the cloth througli 
which the milk is strained, being taken off the wooden 
frame, wning out, and ticfl on again .” — yemUsotu 

Yc’rc seeking the thing that’s no tint. 

Ye’re sick, but no sair handled. 

Ye’re the weight o’ Jock’s cog, brose and a’. 
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Yc’rc there yet, and your belt hale. 

“ Spoken when people say, ‘ Tlicy will go to such a place, 
and there, do thrive and prosper,' &c., which wc think un- 
likely."— A?//;'. 

Yc’rc thrifty and thro’ thriving, when your head 
gangs doun your bottom’s rising. 

Ye’re unco gude, and ye’ll grow fair. 

Ye’re up in the buckle, like John Barr’s cat. 
Yc’rc very foresighted, like Forsyth's cat. 

Ye’re Avccl awa if ye bide, an’ we’re weel quat. 
Ye’re welcome, but yc’ll no win ben. 

Ye rin awa wi’ the harrows. 

“To run on with a great flow of language, assuming 
what ought to be proved, oi'totally disregarding what has 
been said on the opposite side.” — yamieson. 

Ye seek grace wi* a graceless face. 

Ye ser’d me as the wife did the cat— coost me 
into the kirn, and syne harl’d me out again. 

That is, you have placed me in a good position merely to 
take me from it again. 

Ye’se get your brose out o’ the lee side o' the 
pot. 

A promise of the best that the pot contains. 

Ye shanna be niffered but for a better. 

Ye shanna want as lang as I hae, but look wcel 
to your ain. 

Ye shape shunc by your ain shauchled feet. 

You judge of others by yourself. 

Ye shine like a white gir about a shairney cog. 
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Ye shine like the sunny side o' a shairney wecht. 

“ A ridicule upon people when they appear fincr’^— 

Ye sit like craws in the inist 

Tliat is, in the dark. 

Ye sleep like a dog in a mill 

That is, with one eye open. 

Ye sleep like a dog when the wife’s baking. 

Ye soon weary o’ doin’ weel. 

Ye tak a bite out o’ your ain buttock. 

Ye tak but a foal’s share o’ the harrow. 

Ye tak the first word o’ fly ting. 

“ ‘ Wheelie, I’U be as plain as I’m pleasant — mind you’re 
no to expect me to dance irith you.’ ‘ It’s verra weel o’ you, 
Miss Marj',’ replied Andrew pawkily, ‘ to tak the first word 
o* flyting ; but ye should first ken whether ye’re come up to 
my mark or no.* ” — Sir Andrau Wylie. 

Ye tak mair in your gab than your cheeks can 
baud. 

Ye wad be a gude Borrowstone sow — yc smell 
weel. 

** Spoken when people pretend to find the smell of some- 
thing that we would conc^.” — Kelly, 

Ye wad be a gude piper’s bitcli — yc smell out 
the weddings. 

Ye wad clatter a cat to death. 

‘ Clatter,’ to prattle, to act as a tell-tale.” — yamieson. 

Ye wad gar me trow my head’s cowed, though 
there’s no shears come near’t. 

That is, 3*ou would make me believe a thing which I know 
to be quite false. 



SCOTTISH PROVERBS, 


347 

Ye wad mak a gude wife, ye baud the grip ye 
get. 

Ye wad mak muckle o’ me if I was yours. 

Ye wad marry a midden for the muck. 

Ye wad steal the pocks frae an auld wife, and 
syne speir where .she got them. 

Ye was bred about the mill, ye hae mooped a’ 
your manners. 

• ** Spoken to inferiors when they show themselves nule in 
their speech or behaviour.” — Kelly. 

Ye was ne’er born at that time, o’ the year. 

** .Spoken to them that expect such a place, station, or 
condition which we think above their birth.” — Kelly. 

Ye was put out o’ the oven for nipping the pies. 

With the same meaning, we once heard a \-ulgar little boy 
say to another, that he was “ Put out of the workhouse for 
eating the number off his plate !” 

Ye was sae hungry ye couldna stay the grace. 

Ye watna what’s behint your hand. 

Ye watna what wife's ladle may cog your kail. 

Ye watna where a blessing may light. 

Y e winna craw trade. 

Tliat is, you ^riU never admit that trade is good. 

Ye winna put out the fire wi’ tow. 

Ye work by Macfarlane’s lantern. 

“ The clan of MacFarlane, occupying the fastnesses of 
the western side of Loch Lomond, were great depredators 
on the Low Countries, and as their excursions were made 
usually by night, the moon was proverbially called their 
lantern .” — Note to Waverley. 
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Ye yirr and yowl — 3 'e bark, but^daurna bite. 

Youn^ cowtes will canter. 

“ Mc^, on her part, though .‘jhe often called them 'drunken, 
.ncer-do-wcels, and thoroughbred High Street blackguards,* 
allowed no other person to .*!peak ill of them in her hearing. 
‘The)’ were daft callants,’ she said, ‘and that was all — 
when the drink was in, the wit was out ; ye could not put 
an auld head upon young shoulhers; a young cowt will 
canter, be it up hill or dou-n — and what for no?* was her 
uniform conclusion.’* — Si Kenan's Well, 

Young ducks may be auld geese. 

man at five may be a fool at fifteen.** 

Young folk may dee, auld folk maun dee. . 

Young saints, auld sinners. 

“ ‘ I Iiae played wi* him mysel at Glennaquoich, and sac 
has \’ich Ian Vohr, often of a Sunday afternoon.* ‘ LonI 
forgie ye; Ensign MacCombich,’ said the alarmed Presby- 
terian ; * I’m sure the colonel wad never do the like o’ that.’ 
‘ 'I'lemt } hont } *Vr» Fhdcharti ’ ihc ‘ ffe’nr 

young blude, ye ken ; and young saints, auld deils.’ ” — 
iraver/ev. 

Your bread's baked, \-ou may hing up \*our 
girdle. 

Your een’s greedier than 3 ^our guts. 

This is applied to persons who leave a “rough ** plate— 
who, having asked for a dish, arc Unable to finish it. 

Your een's no marrows. 

Your een^s your merchant. 

Your fortune’s coming wi* the blind carrier. 

“Deed, Mr Stimperton, I’m no sae daft. WTiaur wad 
the profit o* that be, I wonder? I trow, the principal and 
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inicrcsl wad come back to me \\V the blind carrier. Set 
my nevo up wi* my hard won siller, truly 1” — T/ic Disritp- 
tion. 

Your head canna get up but your stamach 
follows. 

Your mind’s aye chasing mice. 

Your niou’s beguiled your hands. 

Your purse was steekit when that was paid for. 

A polite manner of intimating that the article in question 
has not been paid. 

Your tongue is nac scandal. 

Your tongue rins aye before your wit. 

Your tongue wags like a lamb’s tail. 

Your thrift’s as gude as the profit o’ a ycld hen. 
/* Your will’s law,” quo’ the tailor to the clockin’ 
hen, when she pick’d oot his twa ecn, and 
cam for his nose. 

Your wit will ne’er worry you. 

Yule is young on Yule even, and auld on Saint 
Steven. 
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y?’, all. 

A -be, to let alone. 

A^body, every person. 

Abaotif abuttCf above. 

Aboot, about. 

Adreic/i^ askant. 

Ae, one, 

Aff, off. 

Ajon, before. 

Aff, oft, frequently. 

AfUn, often. 

A^ey, aside, askant. 

A/tint, behind. 

Aiblhis, perhaps. 

Ail, injury, hurt. 

Ain, own. 

Air, soon, early. 

Aim, iron. 

Airt, art, direction? 

Ailh, an oath. 

Aiver, a cart-hojse, an old 
horse. 

Ajec, to one Side, askant 
'Alone, alone. 

Amaisi, almost. 

Atnanjjr^ among. 

An, if. 

An\ and. 

A nee, 6nce. 

Aneaili, beneath. 

Anifher, another 
Aqttal, equal. . 


AU/ihtg, cver^ihing. 

Alzoed, very well, just so. 
Alzacen, between, 

Auchi, to own, possession. 
Attld, old. 

Attld - /arrant, sagacious, 
shrewd, ** old-fashioned.” 
Anvirie, a cupboard. 

Auncieftt, ancient 
Ava, at all. 

Awa, away, out of sight 
Ata/n', awful- 
Azumons, alms. 

Ayoni, beyond. 

ball, the game of ball. 
Backfriend, one who supports 
another. 

Baillicrie, the magistracy. 
Bairn, a child. 

Batik, both. 

Baken, baked. 

Bane, a bone. 

Bann, to knock, to malign. 
Bannei, a bonnet. 

Bannock, home -baked flour 
cakes, or ^*sconesJ*' 
Bardy-loon, mischievous or im- 
pertinent fellow. 

Barefit, barefooted, 
Barlikhood, obstinacy, ill- 
nature. 

Z > . 
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Batchy a baking. 

Bauch, insipid, tasteless, useless. 
Bauchle, an old shoe. 
Baudrons, a cat. 

Bauk, to baulk, to disappoint. 
Banld, bold, courageous. 
Baiohee, a Iialfjjcnny. 

Baiuly, a dog. 

Baxters, bakers. 

Bear, barley. 

Beck, to bow, to curtsy. 
Bedral, a beadle, church-olTicer. 
Beetle, a heavy wooden mallet. 
Behint, behind. 

Bcild, a shelter, protection, a 
house. 

^^Bcin, in comfortable circum- 
stances, well-to-do. 

Beit, to renew. 

Beltane, the first of May, o. s. 
Belyuc, immediately, by-and-by. 
Ben, inwards. 

Bend-leather, thickleather, such 
as is Used for soles of boots. 
Besom, a broom, a brush. 
Btcker, a small wooden dish or 
basin. 

Bide, to stay, to endure. 

Bi^i to build. 

asmall house, a building. 
Bifth, a bench, a seat. 

Btrk, birch. 

Btrn, a burden. 

Bit, a piece. 

Btad, a blow or slap ; cast or 
throw. 

Slate, bashful, shy. 

Blattran, rattling. 

Blaxv, to blow, to flatter. 

bedimmed with tears, 
weak-sighted. 

Blecse, a blaze, to blaze. 
Blethcration, nonsense, foolish 
, language. 

/V’ Blirt, to gush forth. 


Blude, blood, 

Board-clalth, a table-cloth. 
Bode, an offer, a portent. 
JBodle, an ancient Scottish coin, 

' %'alue one-si.\th of the English 
penny. 

Bogle, bugbear, an object of 
terror. 

Bonnie, pretty, beautiful, 

handsome, good-looking. 
Bonoch, a cake or bannock* 
Bore, a hole. 

Bottk, bulk, compass. 

Board, a jest, to jest. 

Bonrdna, do not jest. 

Bffwrock, duster, heap, clump. 
Brachens, fjms. : 

Brae, side of a hill, an inclined 
road. 

Braid, broad. 

Braird, bl.'ide of grass. 

Brah, broke, did break. 

Brat, a coarse apron. 

Brattle, a rattle. 

Sraw, bravily, finely, gaily 
dressed. 

Bree, broth. 

Breed, to resemble, to take after 
Brccks, breeches, trousers. 
Btig, bridge. 

Brither, brother. 

Brod, goad to drive oxen. 
Brogue, bradawl. 

Broke, kitchen refuse, pigs 
meat. 

Broo, the fluid part of soup, 
juice. 

Broose, a race ,at a country 
wedding. 

Brose, a dish of oatmeal and 
boiling water. 

Brmost, a brewing. 

Brenesfer, a brewer. 

Brunt, burned. , 

Bubbly-jock, a turkey-cock. 
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Buirdly\ strongly made, stout. 
/?/////, to buzz iike a bee. 
littmmer, a jjcc. 

Ditru, a running stream, a 
brook, 

JhirsUHy bursting, 

Ihtdiity dr<:s‘“Cd, bedecked. 
Dui-afid-heUy two adjoining 
apartments. 

Tiuty without. 

Buzy talk, ado, noise. 

Ityy over, past. 

iiy-^ctncy what has jiassed. " 

IjyrCy cowhou-sc. 

C(^y to ctll, to name, to drive. 
Cchci’y a rafter. 

CadgcKy a pedlar, gipsy, beggar. 
Cainty a heap of stones. 
Callatily a boy, a youth. 

Cam^y dill come. 

Catt^lCy quarrel, differ. 
Cauheredy fretful, ill-natured. 
Cantuzy cannot. 

Caniyy happy, cheerful. 

Carly carfcy old man. 

Carlitif old woman. 

Castocky the core of a cabbage. 
Cauffy chaff. 

Cauldy cold. 

Causeyy the causeway. 

Cazoky chalk 
Cecvity civil. 

Chaflsy the chops. 

Chancyy luclc)', fortunate. 
Ckantery the drone of a Iwg- 

a pedlar. 

Cfiappitiy a quart measure. 
Chapping-stichSy dangerous 
tools or M'capons. 

Cheaterpy fraud, deceit, ’ 

Cheepy to chirp, to squeak. 
Cheily a fellow, a person, a 
young man. 


CherWy to chew. 

Cfmeky to toss, to play marblc'*. 
Chuckic’StaneSy pebbles, .such as 
are used for garden walks. 
ClaeSy clothes. 

Claithy cloth. 

Clarty. dirty, bespattered with 
mud. 

Cliti^ci'y to gossip, to talk fool- 
ishly. 

C/aiOy to scratch. 

Cleaviugy a cleft. 

CUcky to hatch. 

Cledy clad. 

CUddike, well clad. 

Clcedy to clothe. 
dinky money, a blow, to throw 
down. 

CiipSy tongs for lifting or hang- 
, ing up a pot. 
dishmnclnvery idle talk. 
dockin\ clucking of hens. 
dooty a hoof. 

douty n patch, a rag, a ‘*lap 
with the hand. 
dtiCy a ball of worsted. 
dungf empty, coUapseebdrawn 
together, 

Cockdairdy a small landed pro- 
prietor who farms his own 
ground. 

C^y a pillow. 

Cofiy bought. 

Cogy a wooden dish. 
Come-speidy to succeed. 

Coofy a simpleton, a stupid 
person. 

Ccorscy coarse. 

Coosty to cast, to throtv. 
Ccosthiy thrown, cast off. 
Corbity a raven. 

CanZy to feed a horse. 

Cffiaedy frightened, coerced. 
Ccuipy fall, overturn. 

Cmtey a colt, young horse. 
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Crah^ to be angry, peevish. 
Crabbity angry, ill-natured. , 
Cracky a chat, a familiar con- 
versation, to chat. 

C7'anSy iron rods for supporting 
the pot while on the fire. 
C^^apy crop. 

Ci'appicy the craw or crop of a 
fowl. 

CraiVy a crow. 

CraWy to crow, exult, boast. 
Creely a basket carried on the 
back. 

Creeshy grease, oil, 

Creeshyy greasy, oily. 

Ci'oouy to hum a tune, to moan. 
Crouscy courageous, lively. 
Crowdy, gruel, thin brosCy q, v, 
Crtanmicy the cow. 

Ci'unshy to break with the teeth. 
Cuddy y a donkey. 

Cumbersomey troublesome. 
CunziCy property, money. 
Curcuddochy fond, familiar, 
warm in attentions. 

Curlyy curled. 

CursouTy a stallion, a \var-horse, 
Cuityy a short spoon, a short 
clay pipe. 

Cutty-stool y a' small stool. 

Daby dabblCy to peck. 

Lady a violent knock, a dash 
with the hand. 

BaCy to do. 

Bajfin\ sport, folly in general. 
Bafty foolish, merry, idiotical. 
Baighy dough. 

Baidlcy to dilly-dally, to do a 
thing in a slow, sluggish 
manner. ' , 

Bajtgy did dingy q, v, 

Bargy a day’s work. 

Dai-iiy to mend stockings, to 
conceal. ' 


BanVy to dare. 

Baurnay dare not. 

BautiCy a pet, fondling. 

BaiVy a drab, slattern. 
Bead-lift y an emergency. 
Dead-swear y very unwilling, ex- 
tremely averse to exertion. 
BeavCy to deafen with noise. 
Beey to die. 

Beenty to judge, condemn. • . 
Deily deevily devil. 

DigJity to wipe, rub, to make 
ready. 

Dingy to push, knock over, to 
surpass, excel. 

Dinky to dress neatly, neat, 
trim. 

DinnUy do not. 

Dinty opportunity, chance. 
Dirky a Highland dagger, to 
stab with a dagger. 

Z?/r/, a sharp stroke, the tremu- 
lation caused by a stroke. 
Di'sh-clouty dish-towel, wash- 
ing-cloth. 

DisnUy does not. 

Dity to close, to stop a hole. 
Divoty a turf. 

DizzeUy dozen. 

Dochtery daughter. 

Docky to cut the hair, to shorten. 
Dockeriy the dock herb. 

Doited, stupid. 

Dolour, sorrow, grief. 

Donnarty stupid, dull, 

Do7tsy, unlucky. 

DoOy a dove, pigeon. 

Dooly sorrow, woe. 

Dorty, proud, saucy, easily 
offended. 

Dosen, to settle down, to be- 
come cold. 

Dottce, grave, thouglitful, sober. 
Doughty strength, power. 

Doutiy down. 
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DonmvUh, d a \\*n ward s . 

Doup, the end of a cindle, the 
bottom of an eggf. 

Dorjenu;r^ stupid, -jlumbcring. 
Denuj to wither, to decay, dirty. 
Vouff, liumidc, 

Daivtja^ are unable, cannot. 
DraJlf^ ijrev.;cr*s grains. 

Drop, a drop, to drop, a small 
quantity of liquor. 

Dyenut^ a draw l. 

DrcCj to suficr, endure. 

Drei^h^ slow, tedious, dry. 

penally, punishmejit. 
Drouth^ thirst, drought. 
JJrauthy, thirsty, fond of lip- 
pliiig. 

Dntckeii^ drunken. 

Dntdf^cr, a plodding, indus- 
trious person. 

Drumly^ muddy, 

Ditb^ a puddle, a pool of water. 
Vumviie, a dumb person. 

/y If fie, done. 

Dftng, overcome, ill-used. 

Co jvjg; ft? f iVflWft 

violently. 

-Dufft, a blow, a large piece. 
Dyke, dike, a stone wall. 

Ee, eye. 

Ken, eyes, even so. 

J^en, ?cnifi\ evening. 

J^enaw, even now, at present. 
Elder, more prominently. 

‘ Etld, age, pld agd. 

.Eird, earth. 

Eith, easy. 

Eithly, easily, 

Elbuck, the clbowv 
Eidhi, fuel, coal, peat. 

Els/lie, cor. of Alexander. 
Elshhf, shoemakcr*s awl. 

Eme, uncle. 

Enettgh, enough, sufficient. 
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Ettle, to endeavour, aim, an in- 
tention. 

Ewie, a ewe. 

Eydeiti, eident, thrifty, diligent. 

Ed, to fall. 

F(Can, has fallen. 

Fae, foe. 

Fair-fd, well betiile, good luck 
to. 

Faither, fatitcr. 

Failaiu, fellow. 

Fatid, found. 

Farden, a farthing. 

Fash, trouble, annoyance, t»! 
vex. 

Faskery, trouble, vexation. 
Faskhms, troublesome. 

Faugh, fallow land. 

Faidd, to fold, embrace ; a 
shccpfold. 

•Fause, false. 

Fausehood, falsehood. 

Faut, fault. 

Fazart, a coward, dastard. 

Februar, February. 

Feckfu, strong, courageous. 
Feckless, feeble, silly, w’cak — 
mentally or physically. 
Feigh! an expression of disgust. 
Fend, to w'ork. 

Ferlie, a w’onder, to wonder at. 
Fernyear, the preceding year. 
Fey, predestined, fatality. 
Fiddle, violin. 

Fidge, to hdget. 

Fidgiifg, anxious, skittish, fid- 
geting. 

Findsilly, apt to find. 

Fit, foot. 

Fh, to hiss. 

Flae, a flea. 

Flee, a fiy, to fly. 

Fleech, to flatter. 
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Pkther^ to persuade, to influ- 
ence. 

Ftcy, to frighten. 

Fieycr^ a coward. 

F/ichcr, to flatter. 

Fihi^, to jilt, kick, throw off. 
F/isket, easily annoyed, fretful. 
F/if^ to remove from one house 
to another. 

Flounders, soles, plaice. 

FIytt\ to rage, quarrel, ^cold. 
Fogy moss. 

Foisonless^ insipid, tasteless. 
Foct-rot^ a disease affecting the 
feet of sheep. 

Forecast, forethought, premedi- 
tation. 

Foregather, to meet ■with, to 
overtake. 

Forfonghien, fatigued. 

Forgie, forgive, 

Forejeskit, jaded, worn out. 
Forejidged, prejudged. 

Forpit, the fourth of a peck. 
Fouy drunk. 

Fhtuacr, stum5fc. 

Frae, from. 

Frects, superstitious omens. 
Fremit, foreign, not akin, 
strange. 

Fresh, a thaw after frost. 

Fnst, to delay. 

Fu, full. 

Fuff, to puff, boast, threaten. 
Furdersome, industrious, push- 
ing. 

Fyke, to trifle. 

Fyle, to soil, defile, dirty. 

Gah, the mouth ; to speak. 

Gae, go. 

Gate, gait, road, way. 

GaisliiCy gosling; a stupid child. 
Gauc, gone. 

CiXag, to go. 


Gar, to cause, force, compel. 
Gat, did get. 

Gatty, old-likc, ill-natured. 
Gaud, a rod or goad. 

Gaim, going. . 

’.Gaunt, to ya%vn. 

Gaw, to gall. 

Gawsie, plump, jolly, stately. 
Gaylie, middhng. 

Gear, wealth, property, good^. 
Geary, having riches or wealth; 
GeUock, gavelock, an iron crou‘- 
bar or lever. 

Ghaist, a ghost. 

Gien, given. 

Giff'gaff, exchange of giftsi, 
mutual obligations. 

Gil^atour, a deceiver, a cheab 
Gillies, followers. 

Gin, if. 

Gir, girth, hoop. 

Gird, to keep fast. 

Girdle, a circular iron plate 
used for baking bread. 

Girn, a snare. 

Girntn\ grinning, fretiiil, 

Gisen, to become leaky froru . 
drouth. 

Glaikct, wanton'^ foolish, play* 
ful, trifling. 

Glaum, to snatch at, to aspire 
to. 

Glaur, mud, mire. 

Gled, a kite. 

Gleg, smart, sharp -sighted, 
ready-witted, acute. 

Glib, quick, ready in speaking. 
Cliff, a fright; a passing sight, 
Glitiy, smooth, glossy. , - 
Gloom, frown. 

Glmuer,*\!Q stare. 

Glum, morose, sour, sulky. 
Glunskes, glooms. 

Gcavii^, staring, looking iu- 
tently. 
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G(nvd^ gold. 

G<nudsphtk^ goldfinch. 

G<nvk^ a simpleton, one easily 
imposed on ; a cuckoo. 
Goiupetii the two hands joined 
10 contain an)thing, as grain; 
also ihequantiiyso contained. 
Graip, a dung fork, 

Graif/i, harness, hor.->e-cIothing. 
Gramaihes, riding Iiose, gaiters. 
Gf'ane, to groan. 

Grnp&j grope, seaxdn. 

Graf, did ■l^eep, cry. 

GreL\ to agree. 

Green^ to covet, long for, desire. 
Greet, to erj', weep. 

Greive, overseer, steward, /ac- 
* tor. 

Grcdisome, sullen, quarrelsome. 
Grip, to catch, take hold of; a 
hold, a grip. 

Grit, intimate, familiar. 

Groat, fourpcnce. 

Croats, milled oats. 

Grosset, gooseberry. 

Gritviph, to ginnt. 

Grnnd, the ground, to be 
ground on a grindstone. 
Grimdstane, grindstone. 
Grits/tie, thick, flabby, frowsy. 
Gry^ce, a pig. 

Gude, good. 

Cuddy, comely, handsome. 
Glides, goods, possessions. 
Gndeman, husband, master of 
the house. 

Gudetnitker, mother-in-law. 
Cudavife, wife, mistress of the 
house. 

Gully, a large pocket knife. 
Gutcher, grandfather. 

Guts, the stomach, belly. 

Ifd, a hall. 

Hadden, held, kept 


Hae, have, lake. 

H( 0 t, the check, side of the 
head. 

Jla^s, a pudding peculiar to 
Scotland. 

Hail, hale, whole, sound, 
healthy. 

Ham, to economize, to ii‘'c: 

sparingly. 

Ilairst, harvest 
Haly, holy. 

HvmnH, burrrtly, poor. 

Hatne, home. 

Hatndy, homely, frank, affable. 
Haud/u', handful. 

Hansel, the first moneyreceived 
for goods, a preaeiit at a par- 
ticular season of the year. 
Hantlc, a number or ejuantity. 
Hap, to cover ; chance. 

Ham, coarse linen cloth. 
Hams, brains. 

Ilangals, the heart, liver, &c., 
of a sheep. 

Hastrie, reckles® haste. 

Hand, to hold, keep. 

Haurl, to drag. 

Ilause, the throat ; to embrace. 
Haver, to gossip, to talk fool- 
ishly. 

Haws, the fruit of the liawthoni. 
Hcch ! an expression of sur- 
prise, sorrow, or fatigue; an 
exclamation. 

Ilecht, a promise. 

Heft, the handle of a knife. 
Herc-axva, hereabout. 

Herry, to plunder. 

Ilersd, herself. 

Hesp, reeled yam. 

Hct, hot. 

Hetty, hotly. 

HeKk, twiok. 

Ilidand, Highland. 

Ilimsd, himself. 
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fling, to hang, to suspend. 
Ifinfy-gir<fy, a statcof confusion. 
ffirsel, a nock. 

ffcmmcl-ccnt, grain that has 
no beard. 

llooly, slowly, steadily. 
Iforse-coitpcr, horse-dealer, 
IlottUy hotel. 

f/onssie, a housewife ; diminu- 
tive of house. 

If out ! exclamation, fy ! tut I 
fiffwdie, a midwife; 
ffoive, a hollowi 
ilazukit, dug, hollowed. 
//uddcriit’duddcriu, slovenly, 
dabby, loose. 

Ilitrlbarrffiu, wheelbarrow. 
Ifttfck, a poor cottage. 

r, in. 

Iceshogds, icicles. 

J/ka, every, each. 
fll-faurcdy ill-favoured. 
IK-wiUy^ ill-nitured, malici- 
ous, spiteful, 
the fireside, 
other ; not the same. 
Itsd, itself. 

January January, 
jetuping^ plashing. 

JtrTc', a wave or dash of water, 
to llirow water upon a 
person, to bespatter. 
yig., to creak. 

Jilt, a slight dash of water, 

Jct\ a sweetheart. 

Joztk, to stoop, to avoid a blow ; 

to yield to circumstances. 
Jttiidic, a passing thrust. 

Kail, colcwort ; broth is com- 
monly termed hail^ but, pro- 
perly speaking, it is not kail 
until the second day. 


JCailyaird, a kitchen garden. 
Kame, to comb, a comb. 
Kamater, a.woolcomber. 
Kavd, a mean fellow. 

KMmck^ a clteesc. 

KddCy to cackle, to be noisy. 
Kink, to peep. 

Kanper, a diligent worker. 
Km, to know. 

Kent, known, did know. 

Kep, to catch. 

throw up, tolum over, 
Ktvimcr, a female gossip. 
Kirkj a church, 

Kirkyaird, churdiyard: 

Kirn, a chum. 

Kirile, a petticoat, a shott- 
gorni. • 

Kist, a chest, a cofTiii. • 

Kitk, acquaintance. 

Kittle, to tickle; ticklish, 
difficult. 

Kittlcn, a kitten, 

Knibblich, a small stone. 
Knerwe, a hillock, 

Kyte, the bcHy. 

Kythe, to appear. 

Lack, to depreciate, discom- 
mend. 

Laddie, dimimilivc of lad. 
I.Ade, a load, laden. 

Laigk, low, , 

Laird, landlord, propricloi-, 
lord of the manor. 

Laith, loth, reluctant. 

Laithfil, shy, modest, bashful. 
Landxoard, rustic.. 

Landlouper, an unsettled, 
changeable person. 

Lang, long. 

Langlef a rope by which the 
fore and hinder feet of a 
horse or cow arc fastened 
together. 
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Lanqift^f longing, wishing. 
Lau^^hail^ boiled colcworis, 
Lang'shanhetj long-lianded or 
^ shafted. 

Lanj^ytte, long ago, old times. 
Lap, did leap. 

Lassie, girl, diminutive of lass. 
Lathron, a lazy, idle person, 
iMve, the rest, others, re- 
mainder. 

Jjiveivek, a larlc. 

Lateift*^ a tavern reckon ing, 
Layne, conceal. 

Leal, true, honest, faithful;’ 
Lear, ,lo Icam, learning. 

Leddy, lady. 

Lee, to lie. 

Lcear, liar. 

LetC, lend, a loan. 

Le(-a-bee, to let alone. 

Lickt, alight. 

IJchtU, alighted. 

LighiUe, to undervalue, decry ■, 
to make light of. 

Lift, the firmament. 

Linn, a v/alerfall between two 
rocks. 

Lint, flax. 

Lippen, depend upon, trust to. 
List, ngile, active. 

IJther, sleepy, lazy. 

L&aii, a lane ; an open space 
near a farm or village where 
the cows are milked. 

J^oc, to love, to be in love. 

Loof, the palm of the hand. 
Looft, a clown, a rogite. 

Loup, to leap. 

Lout, to .stoop, submit. 

Lffvoe, a flame. 

Lffwin^, flaming. 

Lffwtt, calm, sheltered. 

Loose, \o loose. 

Lug, the ear ; the handle of an 
article. 


Lumvi, a chimnc>'. 

Lunnun, London. 

Madge-haiolcty an owl. 

MatlhC, a farm. 

Mair, more. 

Moist, most, 

Maister, master ; an over- 
match. 

Maistry, management, superi- 
ority. 

Mak, make. 

Mak7ta, make not. 

Malison, malediction, cur.se. 
Manteel, a mantle. 

Marram, an equal, a match. 
Maukin, a hare. 

Maun^ must. 

Mamma, must not. 

ATaut, malt. 

A/avis, a thrush. 

A/ay be, perliaps. 

Alayna, may not. 

Alease, to settle ; to appease. 
Alear, a marc. 

ATeltith, a meal. 

A/ends, amends, satisfaction. 
ATense, manners, discretion. 
Afensdesst unmannerly, ill- 
bred, forward, 

Alenyie, the follower of a chief- 
lain. 

Alessan, a mongrel dog. 
A/iddcn, a dunghill. 

AliddlhC, moderately. 

Aiidge, a gnat. 

Alim, primnes.s, affectation. 
Mint, to aim, to endeavour. 
Alird, jest. 

Alirk, dark, obscure. 

Alisca', to abuse, to nickname. 
A/isken, neglect, overlook. 
A/isleadd, mischievous, wild. 
Alislitck, misfortune. 

A/isrid, entangled, confused. 
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Misterfu\ needy, begging. 
Mitker^ mother. 

Moaned^ lamented. 

Moistify^ to moisten, to drink. 
A!ony, many. 

Mool^ to crumble; the earth 
of a grave. 

A/ooj>, to mump, to impair. 
Mouy the mouth. 

Moiidiewarty a mole. 

MoiUery grist ; a miller’s per- 
quisite for grinding. 

MoWy a heap, as of hay, fuel, 
&c. 

MawSy jests. 

MoyeUy influence, interest. 
Mucky dung. 

Mucklcy great, tall, much, 
Mtcckledoniy inncklencssy great- 
ness in size. 

Muivy a moor, a heath. 

Mumpy to hint, to aim at. 
MunCy moon. 

Muslin-kaily a very poor broth. 
MutcJiy a woman’s cap. 

Myscly myself. 

Nay nacy no, not. 
jVaesayy a refusal, 

Nacthingy nothing. 

Naigy a nag. 

Nauclcy Agnes. 

NanCy none. 

Nehy a point, a bird’s bill ; the 
nose. 

Neehoory neighbour. 

NeednUy need not. 

Neisty next. 

Neuky a nook, a comer. 
Nichery to neigh, to laugh. 
Nievcy the fist, the hand. 
Niffery to barter, to exchange. 
Nipy to pinch, 

Nity a nut. 

Nitty-noWy a lousy-head. 


Noy not. 

NowtCy black* cattle. 

0\ on, of. 

Ocy a grandchild. 

OlitCy active, nimble, ready. 
Oiiyy any. 

Ooy wool. 

Ooly an owl. 

Ooty out. 

Orty to reject, throw aside ; 
select. 

OrtSy that which is rejected or 
set aside. 

Otty very well ; an expression. 

of surprise or indifference. 
Ou7‘sely ourself. ' 

Ourselsy ourselves. 

Ozao'y ow7ry over, across, too 
much, too. 

Oivcrcomcy overcome ; the 
issue, the surplus. 

(hoergangy to overrun, to ex- 
ceed. 

Owky meek, 

Owsaiy oxen, 

Oxtery the armpit. 

PaikSy chastisement. 

Pab'ty part. 

Paitricky a partridge, 

Parritchy oatmeal porridge. 
Partaiiy the common sea-crab. 
Paschcy Easter. 

Paty pot. 

PaffH\ a potful. 

Peasivcepy the lapwing. 

Peaty turf, vegetable feul. 
PechaUy the stomach, the crop. 
Penuy-wheepy a common kind 
of beer ; small beer. 
Perfytenessy perfection. 

Picky to choose, to select. 
PlcklCy a small quantity. 

Plgy an earthen pitcher. 
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Pi/:Cy to pick, to scratch with 
the finger nails. 

Pintsioitpy a pint measure. 
Pirn, JL reel, a bobbin. 

Pity to put. 

Plncky two bodies, one-third 
of the English penny. 
Pliskicy a mischievous trick. 
Plooyn, a plum. 

Ployt a mcnj' meeting, an ex- 
cursion. 

Peek, a bag, a sack. 

Poindy to (leslrain for rent. 
Poortithy poverty. . - 
PottcJiy the pocket. 

PottsCy to despoil. 

PiTiOy the head. 

Pffwthery gunpowder. 

Preey to taste. 

Preciiy a pin, 

Prenty printed. 

PrimsUy precise, demure. 
Pttddhty pudding. 

Pitddocky a frog. 

Pitndy a pound weight. 

Qttaichy a small, shallow, drink- 
ing cup of wood or metal, 
until two Iiandlas. 

Quaty to quit, to relinquish, to 
give over. 

Queyy a young cow. 

QuirCy the choir of a church. 
Qndy quoth, said. 

Raiblcy a . rhapsody of non- 
sense. 

Ra^ty ragged. 

Raip, a rope. 

Razhy a rush. 

Ravelled, confused. ' 

Raw, a row or line. 

R^y »to stretch. 

Pcaversy robbers, thieves. 
Red-wudy stark mad. 


Reddy to put in order, to coun- 
sel, to caution. 

Rede, afraid. 

Ree, half-drunk, tipsy. 

Reeky smoke. 

Reeky, smoky. 

Reem, cream, froth. 

Reiky to reach, to stretch out 
the hand. 

Reirdy scolding or noisy 
longue. 

Rcmede, remedy. 

Rewe, reeve, to rob, to steal. 
Rilin', the ridge of a house. 
RiUy to run. 

Rip, a handful of untliroshcd 
com. 

Rippiing-kavie, a flax-comb. 
Rtve, a tear, a rent. 

Reeky a distafl. 

Rcon, a selvedge, a shred. 
Reoser, a boaster. 

Roitpy, hoarse. 

Roitthy plenty, abundance. 
Rawy to roll up. 

ATiw .enh 

Rawte, a roar, a lowing of cattle. 
Reyty fonvani, rude, disorderly. 
Ruse, to praise, to commend. 

Saby to sob. 

Sae, so. 

Safty soft. 

Sair, sore, sorely. 

Sttiry, poor, silly. 

Sang, a song. 

Sap, a sop. 

Sark, a shirt. 

Sauch, saughy a willow-tree. 
Sauehty peace, case. 

Saimt, a saint. 

Sauty salt. 

Saw, a proverb, an pld saying; 

salve, plaster. 

Saxvity sown. 
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Stix^ six. 

scabbed, seared. 
SramMer^ “a l>old intnidcr 
upon one’s generosity at 
table.*’ 

scarcity, want. 

Scan, a scratch, to scratch. 
Scaur, to scare, to be scared. 
ScRulc, school. 

SciiJtt\ a slate. 

Sccfic, a common flour cahe. 
Sc(*i(i/i, ease, libcriv, frcctlom 
to say or do anyifiing. 
Scouther, to scorch, to singe, 
to bum slightly. 

Scrimpif, siraitcnctl, oppresset!. 
Si^tuucr, to be disgusted, to 
loathe. 

Sca^vuni*, a sca-gtill. 

Sell, happiness, salvation. 

Scl, seir. 

Sdf^hy a seal. 

to scn*e. 

Shac, a shoe. 

Shairmy, bcfoulctl with dung, 
Shanhy to travel on foot. 
S/:r,«^:5, \\\e 
Shamia, shall not. 

ShauckU, to go slip-shod, to 
walk lazily. 

Shaup, a liusk. 

Shaxi\ to show. 

Shear, to reap, to cut close- 
Shearer, a reaper. 

Shears, scissors. 

Skccled, shelled. 

Shmt, confounded, blamed, 
disturbed, ashamed. 

.SZ/rv, force, persuade. 

Shoo!, a shovel. 

Shoon, shunt, shoes. 

Shore, to threaten. 

Shot, a stroke in play, ft move 
in chess or draughts. 
Skouther, shoulder. 


Shite, to push. 

Sib, akin, related. 

Sie, such. 

Sicker, sure, certain. 

Sitler, silver, money. 

Simmer, summer. 

SbuiU, seldom. 

Sindry, scp.arately. 

Skaii, to disperse, to scatter. 
Skaith, liarm, injur}’. 

Shed, skill. 

Skdp, to whip, to slap. 

Skhihy a strong soup made of 
cows’ hams. 

Skrei^h, lo shriek. 

Skyte, to shy, lo fly off of 
against anything. 

Slabber, to l/csmcar. 

Slid, slipper}*; wdicedling, cun- 
ning. 

Stiddfy, slipper}’. 

Shekett, to quench. 

Smd*, small. 

Smit, to infect. 

Smoor, lo smother. 

Snapper, to stumble, lo err. 
Show, ?w«sv. 

Snaivbd, snowball. 

Snife, to blow the no^c. 
Snodder, neater, tidier. 

Sodp^er, a soldier. 

Sonsy, stout, healthy, thriving* 
StK*kin^, sucking. 

SooM, to swim. 

Soip, fo sweep. 

Soor, sour. 

Sooth, tmc. 

Sonek, wile, ])crsuadc. 

Sonyh, the low, mournful sound 
of wind. 

Sonfer, a shoemaker, a cohblef* 
Souther:, to solder. 

Sourns, pottage made of the 
dust in oatmeal seeds steeped 
and soured. 
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a little (applied to 
liquids), a spoonful. 

Spoilt a cliip of wood. 

■ Spal:^ spolvc. 

Spcir^ Speer j to inquire, to ask 
a question. 

Spring, a cheerful tune. 
Spurtle, a short stick for stir- 
ring porridge. 

Spnne, a spoon. 

Stomach, the stomach. 

Slone, a stone. 

Stannin', standing. 

\Sto,rk, strong. 

Slams, stars. 

‘ Sleek, to dose, to shut ; a 

* ■' stitch. 

Steer, to stir, to trouble. 

Slep, steep, precipitous. 
Sihnpart, the fourth part of a 
peek. 

Stipend, the salary of a clergy- 
man, a benefice. 
ftirh, a young cow or hull. 
\l(fch, a head of cabbage. 

'took, a stack of com, consist- 
ing of twelve sheaves. 

'laor, dust. 

. 'tot, a young bull or ox. 
tonp, a jug with a handle, a 
/ wooden water pitcher. 

Sfraa, an expression of defi- 
ance. 

, Strae, straw. 

Stroke, to stroke; a stroke, a 
( olow. 

/ irang, strong. 

• / Slraughi, straight, to straighten. 

StravOig, to stroll about idly. 
Streek, to stretch. 

Strunt, to offend, sullenness. 
Sturdy, judiscasc among sheep. 
‘ Sturt, rage, anger, trouble. 

Snmph, a blockhead. 

. Stine, soon. 


Sunks, a pad used in place of 
a saddle. 

Snld, should. 

Sute, soot. 

Suiot, did sweat, to perspire. 
Sioeer, rtudrd, averse, slow, 
unwilling, indolent. 

S-ivith, (quickly. 

Synd, to rinse. 

Syne, since, after that, then, 
late. 

Tack, a lease. 

Tacked, nailed to, attached. 
Tac, to, too; the toe. 

Taen, one, correlative of tither, 
the other ; taken. 

Taiken, n mark, a token. 

Tail, a small quantity. 

Tak, to take. 

Turn, Thomas. 

Tangs, the longs. 

Tap, the top. 

Tappit-ken, a hen ^vilh a tuft 
of feathers on her head. 
Tarraw, to take a loathing at 
meat ; to be nice, particular. 
Tauld, told. 

Taury, tarry. 

Tawpie, a foolish or idle 
%vonian. 

Taws, the leather scourge used 
by sc liool masters. 

Tee, the goal in such games ns 
curling, quoits, &c. 

Tent, to take care of, to oh- 
scr\'e. 

Jen/less, careless, incautious. 
lether, to tie up, to restrict. 
Thae, those. 

Theek, to thatch. 

Tkeckit, thatched. 

T/tegilher, together. 

Thereout, without. 

Thig, to borrow, ic lieg. 
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7 /:/r, these, these here — used 
only of things at hand. 

to pufler, to endure, to 
bear. 

Thoom^ the thumb. 

ThcGVy a thaw. 

Thran^, throng, busy. 

T/iraihy to twist, to oppO’^c, to 
anger, to form, 

Thraxvarty cro^s-lcmpered. 
Thrimtty obstinate. 

Thristy tliirst. • 

Thruws, waste threads* 
Thttmiery iliundcr. 

Tickty light. 

7/^, to jest or trifle. 

TV//, to. 

ThtCy to lose. 

Tinkler^ a tinker. 

77;;/, lost. 

twopence. 

TithcTy tile other. 

Tocher, a dowi^*, fortune. 
Tochcrlcssy without a dowry. 
Tod, a fox. * 

Too!y, to fight. 

Toom, empty, to empty, 

7ouv, a town. 

Toustu*, cross. 

Tout, to blow a horn; the blast 
of a horn. 

Touzie, disorderctl, dishevelled. 
Ttno, a rope 5 hemp or flax iu 
a prepared state. 

Tretoedy believed, trusted. 
Tra:i\ to believe, to credit. 

a fair, an appoint- 
ment, 

Ttthic, a quarrel; to quarrel, 
to fight. ^ 

Titpy a ram. 

Twa, two. 

Tzcaly twelve. 

Twalpenny, a Scots shilling, of 
\’alimjone penny English. 


Tyh\ a dog, a . 
person. 

Ukco, .strange, unknoi 
ourcinely, 

(fncofi, unboughl. 

(Jusicker, not secure, u 
Unit rf:,\vfs, u nl im el y, 
sor.ablc. 

Vphatttf, to support, to ^ 
Vpxyiih, upu'ara.N, claii 

\Va\ a wall. 

Wad, a web. 
ffW'j/rrj'a weaver. 

//W, would; a pice/ 
wager. 

Jh"dr, sorrow, woe, .‘'adr. 

U qfl, woof, 

a departure, 

aw.ay. 

lluzir, spend. 

JfV;//, Kw/i*, to choose. 
JTa/y, an exclamation of 
XVamc, the womb, the lv.ii 
JVamphh, Ip brandish, . 

flouribh. 

Wa}t, won. 

Wark, work. 

!rar/d, the world. 

JJ'iiir/hty, a worldling. 
IVarJock, a witch. 

Worst, worst. 

Wast, the ivcst. 

Wat, wet ; addicted to tip] • 
Watna, wot not, know m • 
Wastrie, waste, prodigalii 
Wank, to awake, to watc' • 
Wavkin, to awake. 
Waukrife, v^keful. 

Wattr, worse. 

Wean, a child. 

Wee, little. 

Wed, well, properly. 

Ween, to suspect. 




